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AtÍLUSTRÍSiMO SEÑOR 
Konbc DuKO 

Trnünriísos be Gricgd en l^asteljand^— 
por el Micsno Gonzalo Kowca^Jva-
tebraÚKO Se propit7)aí)!)c lenguas xu-
bilaDo j i Oe MnJorcs be Griego en Id 
tjfniwcrsit)a;)¿eSalamanKa,KOnformcí 

al oríxinól Greko Latino i KOtireto 
i tro!)uziOd por el tiiesmC|4 

tino i otro lo prinieró k?se á iñprestf 
Kcri pcifctci ortográjfid. 

JCon prioil ,x!oP'*caJ,r'n Saíárnánícci etl 
jíasotie X'-'7ÍntoTahcfBÍcr,inpíesof 
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AL K A T O L Í K O RTEÍ D O H 
Felipe N.S.IIII.aestc nonbre,el Maes
tro Gonzalo Koireas KatcaratiKO ae 

propictJQti 7)e lenguas en lá Uniucr-; 
SlQoaacSalamanKa,Z)cseotOSci 

soluíí i feliziSaO. 

S B Ñ O R. 

UpliKO dV.MaxeftaíJjKCkd^ 
tíio páDréitutorOelPfinzipd 
su hixOji señor nuestro,se sii 

va ac rezibir, í man3ar se le gudr&e pa
ra su tíenpOjescá pcKcfia xoia,Ke ofrez 
Koásu Alteza Kon amori aeseoOesU 
íervizio, Kon las Gramatiicas ice ofrczi 
ontes d V.M.i van acra Kon ésta. Kc en 
xenero 7)e letras, si se pasan los Oxos 
porella,Kreoparezeráestimablc.IsíIc( 
manejase hfizerKomun,seria Seontrcí 
tiesta nazion , í tresultoria en nonbre 
eterno á V. M. por éste bien tie Mr \t-
tras propias ci la lengua Kastellano,masi 
eszelente Ke la Lorina,¡ otros: KC se Ha-
warqn FilipiKqs i Rlfcales, ó biferenzicî  



litites:uillgctfes íUsatias úwtH iCón tutí-
.tbgs it3|)erfez¡.ones.Fazil es a V.M. man 
liprpoitcr éstas letras en la Kartilíajéia 
ptimjr elKl^omanze Kon elias>i sin agrá 
vio J)c oaaie.'íse introauEÍrá'&.e unavez 
Komo en ejicaso Selasbctlonas, KC tan 
bien estuvo, sin esperar aaisKurso he 
tíenpo parojfiítrp&uzirJasvPorKe aunKC 
tohos tienen por buena ésta ortogra-
0fi,¡ KOivfíesan Ke tengo ia:azon cnelia, 
su viexaKostunbre tiene a muchos en-
tomit)GS;rtpere2osos.para moverse a lo 
bueno,! no saben &exor laorra,no mas 
te porKc Ja supieron primero: i éso no 
pst.ant̂ ,2>€seafl,k fcoíreía. í porK-e mM 
unotieiosK*; se tienen pora^vertiDos 
i x>ccmtat>os,no KÍere serprimejfo j i es* 
pera KC lo SCO el otra; KOUIIQ sien elsa-^ 
ber i usarlo sin mieDo., fuera lo mesmo 
Ke cü, cJ trcxc i uso t>e lasKOsas hda-
torno exteriorice las personas. í asi se" 
están sí.u niovér, Komo los Ke sueñan. 
Bs te n^c ¿posen etíos noíabucna, SÍKÍ-
-£Íeren,Kon lo tal Kual íccsabensiticn lii 
garáios niños pora K;oni:eíí2or ioprcn-. 

2)er 



Ée'r por lo mexor%taeI tot^operfetoV 
Otfominas arcSDzibks no esperaw a 
mosZie yer algún íibiio inpreso Kon elía, 
porKC troe no sé Ké Ẑ cmos fe la cstanpa 
i verlo esKrico Z)e woÍ!)e5Íiá centiran es 
té para exenplo KC sigan . Esté ortogr^i 
fia puro, i la nazonbcüa j-Ke eSKrivi, eS 
tan brcvcjKe toZjalQtyoi, i scla presen
to por me m oriol a V. M. pafffííe steñ" 
tere he su oertioa é iírpdrtonzî .vSaKúbíf 
5e larga csperk-nzia se en señar len¿ 
guosjiftagoKon; SUIBÍHVO fíoííerOSf! é i -
tatucrzeSala tkmcí «Oa^i i á WSa Es-* 
poña,iáisa iengtí«fiátttrciív p^ifa^ '̂ sají' 
goSelae«Kla^>«D en m i&mntn j 1«5̂  
líecstuaiaron Latín. GuarSc nuestro^ 
Señor dV. MaxestaS Kon mükipÜKoSdi 
stizcsion para bícn 5e sus A?asaJíoSji aií-* 
paro ae la KrisliauSaS, KoníO Ib suptí-* 
Kdmosi ovcmosfti¿nester. 

• Hesoíloí^eol manoí^e V.M, éit^sa^-
zcraocein^riídjisflU'HvilSé vosaffo* ' 

. - • , . , - < - , • . . * 

EIMoestroQowzafoKótreas, . '•'•' 



AtPRTNZlPEDON BALTASAR 
Karlos primoxenito ael RÍ'eiDott 

Felipe mi. N.S. 
• S E í^ O R. 

L nazímiento ae Vuestra Al
tera fue noiui alegre d los fíeles 
'líasaHosae so Korona,i en el fe 

Ii2progreso ae su oicboso viaa funM-
Jmos toaos granSes esperanzas,! sus lo 
gfoaos efetos.Para ello QosKosas an ae 
cnKaminar á V. A. á ilustres hecbos i e-
terna fama, letras, i armas. De uno i o-
tro tieneKloros cxenplos ensusinKÜ-
tos i KatolÍKOs proxenitores.Dcsta me 
nofpciftezjc letras primeros , aunKc 
gran&Cipor ser funaarocnto te las ma-
¿ores, hago presente d V. A. pora KC le 
seo fazil en los tiernos oñoslaletura, 
sin la molcst;ia vulgar. Komoesperi-
incntaOo en ésta moreriapor otras len-
gíiasjé notoao i CSKOXÍZJO las letras, Ke 
avpmos menester para csKriuirpcrfcta 
mente en nuestra lengua KasteHana, i 
Í)ispqc5t9lq5 ca srOeg I fcf«iliQaü:Koii 



su beletrcítzion paro?)cprent»crI ertíe» 
fiar.l é KaiZ)0 d gran ai(ba, KC en el tica 
pOjKC ió tratauaíie mostrar,tiar,6 ense
ñar en España buena ortografía aio na 
ziao V. A.para Ke le puZiicse ió hazer es 
te seruizíOji sea el prirocro,Ke aprenda 
por ella, i Kon su exenplo la imiten to-
íiOs.Krco KC HeganZ)0 á los años KC tra
en la ZiisKrezion i cspcricnzia te las KO 
sas, laá t)e preziar. 1 Kon fio Oe la pru-
aenzia tíclRlfeiN.S.Ke entretanto, in-
formatio ^c lo mnĉ jo KC resultará en su 
buena foma i onaro&e España,roon:)ará 
KC éstos letras esKOxiaas se pongan en 
la Kartilla Komun, i Ke en las cnprcntas 
inpriman el womanze Kon cHas:para KC 
V. A.ó sutienpo tenga iáKopiaOc li
bros en buena ortografía. Krie Dios 
Kon bien , i guarJ)e d V. A. por largos i 
felizesaños para oumentoaiesufe KO-
tol¡Ka,i aestos sus »feinos,Komo sus vq 
salios lo suplÍKamos. 

BesalaPfeal m<tno Se V. A.éste saJ 
ZcrOOte inainoji su humilaeyqsotíg 

plM.GoiuqlqKoaSüS» 



f jlÍQ ae Menaozo, Kavaflero Ocl abito 
•^§ 5i<i^twgo,scñor oe las viíias Ge Guc-
feíg^ii-FOn^bas, MontexaKc i Benao-
|tgíi,^l Maestro Gonzalo Kpwcas,esKri 
fo se sü maiíQ Kon elegante [etrqjpurq 
. inenteKon loortogrofío i letras, 
. , KcoKísejriüístrojicnscñQi 

en éfte libro, 

*>.guas Lacinq , i Griega., propuse 
büsfcqr moestro Ke se aplÍKose a mj opi 
nion^n elraoao í»e exerzitallas: porice 
ésíaosienprc tseloKontraria SelosKC 
q;|)i;e2eio§^te|rio^;^2pzen \m ortes, 
#gn&Q sU)perfezi<?n?t̂ <;}ÍQSjoiviaanao 
io Kc pue^e.el liso KC 1O§ eszeae^Komo 
g Jq mismanqturale2aqven£axa.NQ es 
poKO suzcaer lo Ke se í)eseq,mqcf>o fue 
íiaiiar;5.uKeto De las partes bel lizehzia^ 
?)QKqcstq,cnKÍ?nesperimentar]q§Ke 
ÍQ qvici Konzebbo, alUq aizipüIoQe 
wtn, aUméptaao Kon sij DotrinqtqfírKon 
f<?m? 9. mMBJ F9li«ict m 1% trcya ío 



inaSjKeni esposiSleiauñ en vm. loau-
?)o,nolo besKonfió, posar aSdanteni 
oseigazar roas el intento propisimo 
jnct)io t)el fin, Ke se pretenZie pora la fy' 
^'ú Konprehcnsiott he las Icngas, PorKe 
o;Olí ver me hizicra menos fiífiKulroa 
estudiar por mi Kon las artes mur>as Se' 
xjun. Ke apten?ier Se los maestros mas 
<ploKucntes. Tauro se an uni?)o d mi 
Sjeoio. La ortografía ZjespuesKcHegó a 
«ni notizia, nunKa ae otra é Keritio va-
|errae,iIo fundió enKC ontcs aviasis-
KUHfiao por lo Fraiizeso, ?>ont)e mufbas 
letras estaaQZt'Qsas, i otfds sirven á Di
ferente soni2>o ael usaDo borbótismoí 
sienpre Kulpable,i &¡ao ea la nuestra 
?)elffcm:c!>¡o Kevm.laapliKci. Pues ice 
Kosa mas igual d buen oisicurso Kcte-
ijer Kaaa letra valor propio, sin anSar 
iinasOc otrosnrcntíiganaQ s.oniGos,KQ4 
acetotalmeste se prohibe la Kontusioii, 
accói se KonojeetaelKastcHaao »incs-
icusable entonto KC xencralmente no^ 
setrezibgenlcisénprcntas sadrtogra-



EspoííQ esentci^éhat'óyKevtckíheKori 
los inpropias axenastietoaaífetapro* 
nunziazion, A Epíteto i Kebes Keao 
aescao2)oKon lo ortogrofío.supIiKog 
vm.íuegoKelostje aluzmehagamcr-
zcb ae íremitiHos, i Se man&arme en KC 
le sif va,seguro De KC le obeaezere,i tjc 

I Ké rae preziare mucho ac tener dum; 
porseñorjáidcn nuestro Señor guar
de De Mont€xoKe,i Maip ip.^e 1630. • 

. Don Diego Kamllo De Mendoza. 

B Ri: A T A S. 
Plana ̂ .wenglon 6.Kostci]iana,ke Kas« 
t^Mana.ni^keeed.17.11. Oe ti, lee Da 
Ig u<33.i.leesónlDo, «01110.3?. iS.obu-
sojlee abusos. 40. ry. lee la q.47.i.lee, 
Komo ol sabio RTei Don Alonso. 52.18. 
lee, i el toDo De lo bueno ortografía.74 
12.Rilasen, Ice Kjtoren. 77. i^.añaDe 
Dror.ióDelantcDonDe faltare lo Kinta 
silabo. 

En el Epíteto i Kebes. 
Plqijq 12.22, píoí̂ uzeQ ?lee,proa!eDén; 



ü3 ^^ésta,leeí)csrdmanera.2 5'.á.iiseá 
Ice^ si se á.34. II. ae establee Gesto. 5 /, 
í?.aüsi tan, lee onsí.tanbien. 52.9̂  esto,' 
lee,eso. 5:9. al f.n, lee no te.6é. i o. se a¿ 
k e se á.92.2.1ec,i porKé esta ésta sobre 
i05.Keusa,IeeKousa. 

Aprova?;iones i privilexio en suma. 
Dibsu aprovazion el señor z^onGra-
viclae Zespeííes I^aestresKudcibc So-
lamanKo, Komo orííinorio. 

Por Komision Se los señores tielCon 
sezo RTeal vio este librps i ZiiÓ si; apro-
vazioncl PaZ>re Xuan^autistoPoza, 
Tie laKÓnpoñiaae Xesus en MciSria. 

El Konsexo supremo tíespcAo su li-
zeníia i zezjnlajen KC Z>a$\i Maxestcia 
priuilexio a.\ M. Gonzalo Kowrcas por 
?)icz años, para pozíer inprimir é&te li
bro , ó KÍejí su po?)cr uviere,} se prohi
be d ptró alguno so las penas ordina
rias. Pasó ante Lázaro Qe Rtioí azi,"be 
XuUo aeste año 1(530. 

T A S A , 
gstgtqsaííq éste libro poricsstño-

- . - • :." •' • 1 res . 



wntjflKoirsexo áicuatro maravetis KCI 
|)ííegé,Konío pareze aela fcKC aeJlo 
^ ó d sfKrctorioLazoro aeRTios Angu 
íójffla MaariD á lo.se Otubre t>e 1630. 

Don Gaspor 5e Zuñiga, 
T\ Ivind fue i soberana 
*-^roinvenzioní)cI «Krivirí 
formor letras,! esKuIpír 
icon ellas en una plana 
oí biuo la habla umano* 

Sisu primerinventOP 
poraoflasbozi valor 
inerczió nonbrc inmortal, 
KoKca le akauza igual 
P9f natvo westauroaor. 

^aaezióae mano en mano 
KOíruzionel alfabeto, 
i Dánosle tan perfcto 
Koirca en el Kasteííano, 
KecszeacalinxcniouroanQ, 

Imereze diHamenre 
Kc ziña sublanKo frente 
Ja verde aofíia be Apolo 
porfenisaoÍKaisolo, 1 
i oavcQOd siglo presente • 



AlPniízipeDonBaltdSíirN. S. Cfon 
J^oíjrigo Arias tie Neita Porto 

Kaaero. 

C Loria es acsta AK(ií.,emí« 
Señor, Kc aiais vos nati&Q 

Kon el Sonto KC Ó CSKOXÍGO 
para su prínzipioí gía . 
SCT cstuaío i sübiaurio. 

Ip.or vos en gloria xrctc 
Kon el hixo Kc os ofiezc 
tetros ilcturoiol, 
KUQI para niñez vkcé. 
jnas ol xusto perteneze. 

Si por alevoso alnazcr 
a Akxantiro el pat)re tuuo 
porKC Aristóteles uvo 
te Kíen puísiese aprenaer 
mcislo venís vos d ser. 

Puesóí tenéis d Kowea 
enKicnloKc set>esea 
CeJetrasjlcnguQs, i zienzía 
se hoHo Kon eminenzia 
mas KC ca el Ocstaxireq, 

Don 



í OON XOSEF SORS DE. 
í . Peramato. 

Si KÍeres iá ae ói mas, Letor íilsícreto, 
Noant)araziegas en los motios varios 
DeesKrivirj apartaíios Del peifeto, 
Sige éste estilo,i Dexa los Kontrarios: 
SiKÍcrés Sed tengan buenKonzeto, 
Los Ke son Ocl saber tiepositarios. 
No Dcxes éstaaota ortografío 
Muisánaaccxerzerlanorteiaicr. 

Versases hoHaras axi muí KJaras» 
RTazones cfiKazes, breve motioí 
I Kon fnziliaa:> KOSOS bien «raros. 
Lo util-Kon lo Sttlzc xunto Wbo: 
Lo nuevo Kon lo ctntiguo, si neporos; 
KonformejaunK.e esto fuera iáaeloQO 
DiV)oso seras iu,itoaa KastiHd, 
Si el uso siges Ocsto raaroviHo, 

í 
Eimcsmo. 

fnvenzion fue soberana 
lazienzia SclcsKrivif 
inventar letras i unir 
á clías Ici hoblaumancT. 



TCon re se liize oí ausente 
toaolo Kces menester, 
i a los KC están pornozer 
lo pasaao i lo presente. 

Anifizlo es misterioso 
Z)a&o por Divina mano 
maior KC Z¡C inxenio umano, 
ialrounDomas provecboso. 

íaunKe clciutor no sabemos, 
KcfucAaanió afírm<irici, 
porKC ésta sabiburia 
aesDe su eaaO la tenemos» 

í onsi Krco Ke perfcto 
fue primero el abeze, 
nunKe iá Komo se ue, 
ticnz murbo Se inpcrfcto. 

No solo en el JvasteHano 
sino en toaos las naziones, 
porKc umanos opiniones 
metieron en ci su mano. 

Los ae Europa menos mol 
csKrivenKclos Asiónos, 
i barbaros AfrÍKanos 
KctienenmoDo brutal. 

Pér&io 



Pcrbio ia antigua vcftóS « 
íicícsKrivirsu pureza^ 
4 tne^Kló la ae waieza 
lo vulgar barbaricBoa. 
. Algunos sabios Kiiieróíl 
KitaroKesta mañzílící 
:&e la lengua l)c Kostíttai 
ipoKoónoaabideron. : 

Mas tobo lo Kc aesed 
ia wcraat) en entaparte 
te esKriúif, i leer Kon arre^ 
tM)« lo hQ el sobró Kowtci*' 
. DanosJinpÍ<> un aifabctdi 

porOiZ>cn marduiíiosa ' 
sinfcikfroi&oibfaiaíjosa > 
îKástcHaí)̂ p5eí*"fl*t©. 3 

iícon exetiiplo.aosííamá 
centrar K-on sfgoropaíiO 
^n el Español pornaso 
hgíla el tenplo be ki fama* • 

Si raerezió elinuíiitop 
primero granDcalabanza 
frO menor KoMcea la akanzd 
por nuevo restaurador* 

F I N 



ORTOGRAFÍA 
K A S T E K A N Á N U E 

VA: , ' ! PER FE TA. ; 

Koíexiaa por él Maestro Gonzalo ICo-
irco v> , KatcDtatiKÓ propiciarlo 

De lensucis ch laUñivcrsibab' 
'SeSalamanKa, 

^*'=^^ií^ U p» P s T.o Ke (jvemos t>i-
¡íTiM; . . . . . 1 A 

^^^$} • 'f^^^*' ̂ "•Kti5.tcMm?# los 
^ ^ ^ ¿ ^ cibusostíel<i5Íetms,:Ke tie-
'̂ ^̂ '̂**̂  nc eluso Komun,aRÍirepe-
tircmoscn sunia!o maloparaSexarlOji 
lo bueno pava usarlo.- toraanDopor gia 
i norte esta rregla De toDos sabíDa, í oD-
núciDopor,y£rDaDera, KC se oD'eesicrí-. 
vir, Koroo se pronunzia i i prónunzior, 
Komo sccsmue? i la.polavrn ortografía 
su ministra;Ke gionapnos por ella sal-
jDrcroos bien sel piélago Del wtilgo wu-
tfb . .ÓrtogTofrdes palüyra ^Griegfi, ice 

tl'ic • ' " " '"Á Ke 



a OKTOGRAFU 
Kff CS| pcrfe w csRritur-a en Kuonto las I^ 
wasjáe no falte, oi sobre letra, en ló-Kh 
se gsitrtwe, sino KC aKUstelo esKrito Kont 
lopr~onunzioíio:suponese,Ke CIKC esKrí 
vCjSabc bien proTianziár laspalnvras ae? 
sulenguoma£crn<j.NohaJ)Ia5cÍ£íengIoai 
Ver acre-cbo j ounKe eso es ürcícisitoaer 
buen ornato i oraen»sino tic estotro a c 
no faltarni sobrar letras, ni muáar sus 
pronunziaz1ones,ni usar suplementos, 
KOttio nczesario i forzoso. Ponzirosc 
por obra i eKcrzizio la ortogrofía i s* 
i5régla,sin KC t)u5c ni estropieze el KC es 
xriye, Konsioeranao primero ienten— 
•l!(ic«a#:teis4etras,«eói aieaeíler su len-
gáavicolnolotize KitittKano en el l i
bro primero Keipitulo scsto alKeense-
ña^Ke note ac las KC eston en uso,si al
conas fobran,é faltan otras. Parcze KC 
.en cfpezial habló Konmigo. Aavertirá-
Jas el Baitcllano «•eparon o en loaivcr 
5iaaa aebozesí soniaos Diversos aeíos 
voKablos.Müs ftorKeestd no lo paeseri 
otinar tooosjió Ifcs '̂pé ks Ke soij,i¿(me 
^csceí k kngUQ^|si#|pic¡iidíMiincrt> 



i hoxts t)cHas. Por tío asentor, Ó.QO aler? 
taren este punto , ó no asentar i KOR ve
nir en este prinzipio tobos los Ke QD es-! 
Kfiroüe ortogrofia Kastcl-lanaji &é Qtfxjs 
lenguas vulgarcsjhiiicron pOKoq Oó.?iai 
i nos 5cxaron en tanta, ó mas, cuSo i 
KOnfasion,Ke cstavoinos* Uarcroosiof 
acspucssGKaíias enlinpio, cukniiOíii-
:̂io primero las Ke se an usaíio hasta a-

gora,i susobusosi Sobla^ios ofl?iossi 
supIementQs,ó i:reníieoíios,para Ke pyc? 
tos ante los oxos, se. veamas Klqf<3oi,cn? 
te ser Kosa aina tic cntriiení>;a,i ísc 09¡§il* 
frirse j ni pasar mas atielante los cbujos» 
KCsinfunDamcnto introtjuxo el vulgo 
ziego, lleno be inoranzio, i Konfysjppi 
Komomostrüo Se muchas Kab^^QS /̂Vi*! 
Bosaltos) ibaxos é viste Sesear.bufnc» 
ortografía»! mas a onbres^KuerbGs i le -
trabosjialgunosbicnentenBibossjn qt 
verestubiabo,imurroujar i Kcxdi§?\a@ 
la Ke está en uso sin autor ¿icfto;:t4 
obosDcscaruna ortografía iicrto vfe; 

. Ij i segura sin cnbarazos, leulSHKÉ!! 
IfkiOj é hoüoao otrosí!» u dios be Rii ĉ n*-
. : / A 2 lir. 



^ ORTOGRAFÍA 
tir.DexoachozcrKQtaIogoaeIíos,kon-
tcntanzsome ae traer d éste csKrito a\ 
muí Soco maestro ac España el Anto
nio ac Nebrixa, o Lcbrixa,! al grande m 
xenio tonbien Ánt>oluz Mateo Aleroan, 
Ke csKrivió ortogrofio el ultimo, i la in^ 
prímió en MexiKO. 

Dizccl Antonio en saarte Kastcíía» 
najKC t>cl Latín tenemos pres taT>GS éstoí 
veinte i tres fíguros ac letras A b G d e f 
g h Í K l m n o p q r s t v x y z . I éste nu
mero son las Kc ordinariamente Kono-
zen toaos. laize KC las tres c K q tienen 
un sonido, i porKOnsígientc KC lasaos 
tícUasson oztosas. Habla tonbien a e las 
KC tienen aos ó tresofizios en KastcHa-
íio: i aviento aicholos ministerios ae m 
hauñüi Konponesu Abecé Kasteliano 
testas veinte i seis letras a b c f ch d c f g 
h i j l H m n ñ o p r s t u u x z . Lasaosch 
Kontilac las pone por una letra sola pa
ra aistinzion ae la che Española, por lo 
Keaixo poKO antes, Keanbas hazena-
na sola letra . La ñ seolviaó en la en-
prencoji ió la Kunpli OKÍ, porKC hoze po-



KASTÉIÍANA: -f 
Ko antes í>os letras tic la n , á ella mésmcr 
finplcji la ñ Kon t ibe. I Komo se vé cs-
KIUÍÓ las tres K q y. Mexor hiziero en KÍ-
tar la c inpcrfcta,i "bc^at la K. Kitó oigo 
?upcrfluo,i no aKobó. KcSaretnos igua
les él,i ió,si beste su Abe KÍtamosla f ,i la 
i, pues KcSan otras Oos eKivakntesael 
iiesrao soniaojla z,i la x. I si por lo c iti-
.jcrfeto ponérnosla Kperfcto. í si parti
dos lo r en Bos parasus Dos ofízios, KO-
iio ió lo hagOji lo hizo Alemán. No pu 
oei Antoúio los nonbres a las letras, 
.asaelasfígarassolasricnsinosabe. 
uos Komo los nonbró. I no se avian 5c 
•exar á voluntad Se los maestros oe n¡-
•as, 

Mateo Alemán Sespucs Deldrgo? t)is 
ursos i ttozoncs Kon Ke persuade áac-
eAor lo viexo, KC toDoijaze mucho por 
.!Í,proponc éste su Abcf e oe treinta le
pas. 
\ be ce de c fe ga je he che i cale lié 

b ? d c f g j h 3 i c 1 11' 
«e neñi o pe quire ¿cfesetcveo xi ya z« 

ji n fi op q r X { st V u x y z • 



^ P E T O GR A FIA 
Kifafí&o fqnbjen ae QKÍ las zInKOfj 

. q í y , Kc sobran , itroKanaosucaiche 

.poréstas mas propias, i Konoz¡e)as K cb, 
KCZiarenios Cftlos .veinte i zinKOjKe bos-

.ran<, i Kunplcn xustamente Kon la pro-
nanziazioij KascáHana. KualKÍeroten-
;Bra por super6üo en un Abeze poner 
.?)0s uezes qnaletfa, i rrepetir su nonbrc 
(pn.otfalíd racsmo sonido, aunKc sea ac 
Bif<rreiite formo, Koitio éstas fe, f, se, s: 
porKCKomo Tiizecl Antonio por éstas 
jjcilavros: La ajycrsi^oa ac jas letras np 
estaca Ja2>iuersiba3Dc la flgura.sinoen 
h ^iyersi^ab üc Ja pronunziazion, íel 
4c? 9 ^ ó^5?eríirá,KE pjor éí̂ eís ? j q y, su
plen estotras mexorcs z x K i, i mcxofi 

Estos?)0sgj'.ani&ey onbresnoatenaíc 
XPn peí toso cí lx)s QuisosaeKintiiianQi 
f n 5Í Píicpero el uno pOKO j d otrolíA. 
^^ I .% ü̂iíPC Jas.letras KC sobrasen; xe o 
éstefínioaixo. En clsegutitio añiaie-
f 01 k í̂ êjKc faJía.üOjKaQa uno ae su tna-
nerq. í Mat^o bio-un paso mas aK¡, por 
el Ke faltó antes ;jK,e partió la r en 50$ 
Konformes ó susDQSo^zios, )Nibíixa? 

ron 



É A S T E E ANA} j 
ron á toMsIíis racnu&enzws ael uso KO 
itiun 5c las letras, niosentaron enuncr 
soiiaa i firme ortografía, sis mengua nr 
sobra,ÍKomosií)ixesemosperfetaiper 
petüd j-aunKCsu zclo fue bueno. Si io 
uuicra tenido aitín Z)e KomiiniKarmé 
Kon KualKuieroaeílos, Kreo KC hlziera-' 
nios asiento /ierro ji seguro ca Kosa 
tan nczcsariaii â e toaos &escaM:porKc 
mas ven Kucttró o'üosíceaos , iseisKé 
KUíSti'ó. kortioió ítgOfo solo le bago 
Kon laBfázOíi i \>erMÜ»:én tamo Ke solcrt 
of fOktdéS eS}JiHtus.í sé KC no ai poicos 
sufíziéntcs para esforzarlo, é introíiu-
zirl6,6 KC el Prinzipe lo tome ci su Kar-
go,ies hecho Kon su manicato. Tres ave 
mos salido al KOWO , los mira&brés'ce-
rcinpKÍcnMnza oiexor a lo Espdííéla. 
Nó níehago Konpetiaor Sel Antonio 
en lo acmaSjKele venero mucho, aunKe 
tanbicn tengo mi pietira en el ttoJío* íre 
Konozkoíeptit tttaeftf o :>€ toáoslos KC 
fcespiics avernos sitíO. -

Uegcmos al esamen Sel Abe vlilgcSfi 
5? 5 .̂«í»etie \^% veinte itres letras, ice t\ 

A 4 ze 



I q^RTQGRAFI^ 
ze el Antonio se tomoronprestaMsael 
latín , i oKÓ se mudaron los nonbres 5c; 
algunas en menos propios, ó KOttUtosi. 
Fuerza es trepélitías Kon eUos: 
A bccedíe eefegT? achei,Ko ele eme 
a b c d e f g - h i ¡K I m 
c;ne o pe qu enfe esc te v-f cjuis y zeda. 

LosKaalcs, pprKc Konlas bozcsKC 
Dcepre^scnton, nQ Kunpl?n Kon las pco-
nunziazionesiva5tellanas,ínucbQs?ha2ca 
íios ó mas ofizipSj i otras Konpucstas su 
píen pqrqlgunasjKc nos falcan en fígii- ; 
ra,! teo^ir<o§^n boz.lestQrUcgó.4wnta ̂  
tJcraqsio, Ké o os f oim^M í i a{*>c|s,íigu -
ros,UptTOS supcrfluas.EstflS onze letras 
A bd CÍ"K m o sx| z porsi m«smüs»eprc 
sentón su bozj i no se distraen á mas ofi 
^'io^el'mio i i por tanto gi poKO KC ae-
;2ir S>f%s. Del no;ibre oc (algunas sflbro 
ja e prliiíqra. Eti Kuanto laügaío^e bf 
Pe^qftlB9h mp^o üpajios en letra rrc 
&on3a: potKc aejiaKOmOí̂ a la ¡ ̂ mstla i 
s^ge^iseK0nfun5en-iuéf^ionlafiilaI ; 
Se man o. Si se akpgáref qhsíKp^mm o m 

Ictrd 



KArSTEilANA. ^ 
letra Kursiua o bastartiilla, no tcniqtce-^ 
tp ín|KOnveñiente:i loiibicnlocsaver 
Jargoi fbÍKa,largaporaherirji cbiitapara 
fíOiiftweoEiofl inpertinente De cnpren-, 
t05]|i;noabré,i>e la Equis está nmÍj;oiTul 
toétispriopio, no se esKriuienao ni pro-
i|un2ÍariDola letrocnsu nonbrc.mc-; 
xorfueraHamarloExís. Mas el propio 
Ke ó ae tener forroaíiO:Z>s su sonido, se 
k hacemos tMixe Sespoes en las Jeeras 
^Kaxidas. ELae la z sexaretBos Korco-;. 
^ s l ^ SSeXa KiKO!no.tGifi inKo»uto i pTp 
pHjfiéfciíes|játnír su boz Kon toSíisias 
yaKítles, la snKaremos a plazoiáice ha-
gasuofíz¡o,pucs las otras Dos üc su so-
PÁ̂ .O c q son maiiKns; , ilchazion tari 
inákDestotras Oozc letras c g h i 1 n p q 
tt'v̂ -̂y>ai raucbo Kc oezir i notar. 

. Lac Kon las tres voKales a o u haxe 
ofiziooeKO}JCoinoencallar,eollar,cu-
na! KOn las =jjta?as Zios e, i, le hazc.zie zc, 
Korao ence8fa,cebolia^cimeo,cierto. í 
2>,eaK.i vino Ke para :)istingir uios. íazil-
mtmeésccsegunao ofizio KOBI-Í i,la 
o.. .̂̂  ,j A í pasi'-



pafíeron ?etiUa ̂  f efta, fcbolla, ^itfxd # 
fierro: i ó auroao enrre mufboslatrabi'-*' 
zion zjesto. Otros aespucsmenos amcir 
títios iKow.olamewu en latín sin f^ri'--
lloencentum, Cicero, fdcio, y losSe--' 
inas,proílunzic0a3s la tnesma mancrct;. 
Ja icitoron la f eriila Kon Id e j i , i aiércir* 
OKÓ esto folsa kegla, Kontra los Ke pri-* 
in€rO(3?ivirtieron mexor en poncird,Ke; 
Kon CjifRoáracnefter ^eríiía. í Koselíce 
la apIíKaron á las otras tres voKdkí^aa^' 
iJ,Kontra nrazon,pucspara cUasavMa z^ -
Komoen farca,poco, fumojiínaxincín-? 
ao estotra z ser fuerte,KOmo en Griego» 
i totin,iía 5 bbaao.LoKualen KdSteJíd-
no esfalso, KC no tienen biferenzia riití 
gana en cl soniao. t cinsi anaan KOnfií-
sas} KCiíaSa unoesícriye la primera Ke 
le OKüiTre,Ka!zajmozOjZamora, AnSa* 
luzíOjOKaífa, niOfOjfamorajAoadu-
fiojestc Kon ferilla,ósin clla.Mdsgwar-
Sanao trcgla ae la aeriyazion, je áaees 
Kriuir Kon z, Auaaluz,Anaolu2Ía.tañsi 
en toáoslos KC el prinHi;iuo tiene Z,KO-
nvQ Kruz>Kruzar,KruzciOj,Kruzi fíKcir.Ko 

nozKo 
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pozKo, Konozer, Konozia: bc20,be2u-
DOjobezar. Lo mesmo a t>e ser en las Se
mas leeros, nelox, ixeloxero ¡ neloxito: 
box,boxes,boXjboxar, boxanüo: artia, 
arKcto, arñUa: VC'ÍKO , mKeza, KÍK¡sirno, 
&c. Kon estos gisa^os se vienen a hazer 
te la c tres letras inpeifetas "be &os soni
dos , la c para ca co cu»la mesma c para 
ce ei sonando Z55:criUa KC tanbicn suena 
ze. Son inperfetas,porKe noaplÍKansu 
boz o toaas los voKoles, Korao lo oe ve n 
hazer toOas los Konsonantes, ni lo ̂ eri-
íla se pooe en finsperíiíf, Beotrif, sino h 
z,peraiz, Beatriz. Pues sonaron ce cí, 
^e 9¡, fa 90 ^u j aevian sonar lo mesmo 
pospucstas,ec ic, c^ icjOf 09 uc. Por es
tas finales Kooozeran ser la z su que i 
blquaa en KosteHonOjlos KC se gian, por 
Ke en Griego la tienen por oobla^a. I 
se Konuqnze Konla suaviM?)acl zezeci 
Zi.e las Domas Sewilíonqs, KC hostoloson? 
bres le imitan por Dulz.e . í aun el non^ 
bre zezeo, i pl verbo zezear, i laboz ze 
KonKe Uomomos, seesKriven KoacHaí 
Ko fuf n^atural cj.?ezeqr en los prime
an,» " '" ' ' ros 
• ' > 



aa OftTOGRAFTA 
ros,$inOKáfetozioo,i en los sazcsores m<3 
íaKOstunbrc ea KC se Krian. Vcse Klaro 
•en Kc io picroen vinteaao á KastiHci,i en 
«srosaosnonbrcs KosacnKC sebiuc, i 
•Kaza De monte, KC los ttucKan KO ra o ac 
inDustria,! por la Kosa> tiizen KQZCI , i por 
KOZOjSizcn Kasa, i aüsíotros.Ke maior 
eyíDcnzia pueí>e aver pam Kon<?cnzer, 
ice no es natural, sino maña ? Este vizio 
QÍetan por KuriosbaMO sino nezctioZ», 
en íaFuentcaeí Maestre coEstrematm-
ro,í rn Malpartiaa una legua "be Plasen-
zio, lugares mui Kortos i bien tiistantes, 
I son por eUo wci^os se los Konvezi-
nosíporKchoblonao Rieren mas parezer 
henbrds,6 serpienté$,K¿ 0nbres:O Ke pd 
los. Eoelnonbre ce ái otroinpropic-
íiaa muí grandCjKe se líame ze, sononDo 
KaKon tresuoKales, ÍKOnsolos&osze, 
Esto vino ael Latín Konrutaraente pro-
nunzioaOjíBeaversemutioOolapronun 
ziozíon vcnicnDO Kon e,í, Komo en Cc^ 
sor. Cicerón. AufiKecstonobastava¿ 
pues Kontropesa mas la otra parte i i pa* 
ta Kunplíf Kon anbcíj la aeyiaA SgaaarCa 



K A S T E H A N A . î ^ 
^e. Tiene mcis otro ofízio ae Konpañjér̂  
Kexunta Konln h anbas suplen laíetra 
che propia KosteHana , Komo suena en 
éstas palavras charKO,chapa,choues,che 
Rajcheiriaf, chctrionj china, chimenea,' 
chÍKo, choza, choKor jchoílfo, chucKa,-
chuzOjchupar. AKÍCÍ otroestropiezo, 
Keansixuntas suenan Ka,o soIolac,Ké-
taníio balziia la h>en uOKablos KC tienen 
por Griegosjó Hebreo5,chariaoa,Chris 
ro , Monarchta, Malachias , Ezehias»^ 
Rfachel, Michol. Dcsto nazió la Koa-u-̂  
2¡on "be algunos nonbres, chanzlllcria,' 
tanzclaria, canzellcr, Xoachin, pawo-
quia,pawochio,6pawfOcha, Achiles, A-
quilesji Archiles. Al fin sola i Kon aiu-
aas viene la c d tener zinKO oHzios,KO-
too en calor, cinKO, fanKa,charKo,mo-
harcha. PuesKc tjfemcbío para salirse 
tanta Konfusion ? Elexir letras Kon ice 
fcsKfiuamos linpia í Klaromcntc. Esto lo 
haremos después. Ino ímaxinnr KC ave 
mosQKá t)c esKriuir por las letras axc-
has,Ke seria Kruebaa, i aíslateohligar 
<jlaomqnzisto Espoñ»! para csKrivir cif 
*-'•• ' su 
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su KasteHanOjáKc supiese Latín, i Grie* 
go^r Hebreo : sino aKonioaanSoseno 
roas ̂ e a lo Ke suenan los polauras, KO-
Rioío piselontazon , i lo siente el Anto 
niotrotantiozíelasletrosjen éstasÍTQZO 
íícsKc&izeansi: ÁvemosaKitie presu
poner, lo Ke totios los K.e esKriuen "be or 
tografía ptcs'iponen : Ke ansi tenemos 
^e,esK^Mr»Kpmo pronunziamos:é pro-
nunziaPjKomo esKri vimos: porKc en o-
tra manera enuano fueron hallaMs las 
Tetras. íóañaüo, si KnQa una no ó dete
ner, i excrzer un solo ofizio propio su-i 
io ae la boz Ke se le aplir<ó primero. Sin 
tienaocsto/FranzisKO GuirbarDino en-
incñOo muAbZ)el mol csKrivir en su ítar 
iJanOjtDos no toí)0. Otros aos ó tres 
raes raoaernos en Franzia an KÍtaDo las 
letras oziosasDe las paloyras * mas no 
loan aparado tot)0, ni lo oKcbaron, por 
t)exarseenel Abes^c masJetrasaelasne 
zesorias. 

G-
A la G laanKorriíS.opOKos menosin 

fottua^PsKealai^porKeiaonaaZiOíios ' 
oíizios 
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ofízios,iecbaDoIa una Korraa pesaba, 
KonKe nivá otras ni atjelante. Digaa 
Kcfue porinxuriaael tienpo,Keiose 
adía 5 Ke no es sino por inoranzia i ne-
glixenzia ae IOSKC adulteraron i KOK-OR 
|íicron las palauras, i la Ziexarondcílct 
enlaKOiYazionjpuOieníiOsaKarlajitie-
x<ir alíi la aZiukerocn su lugar. El un ofí 
2io es propio suio De ga non las tres vo 
Kalesao u,Komo en gallo,gala,gozo, 
gorirajgustOjgüla.Elorro esDe xíjKon e 
ijKornaengcntC5gigonte,xcnt.e,xigan 
t e ; pprKe Kofíiotiigo la Koiacuzion ma-
Zjósn pronunziazion, ílaísexoronaíl/, 
^ut)ieaDoií)C\;kn:sr> ponerpor ella es
ta xcKe pronuiuiaron.lDesta adultera 
zionla Dieron nonbreDexesinMrazoii: 
porKC esKon .agravio De las otrastrcsvo 
KolcsjKepiDenelDegajKccuuoprimcro: 
o pqraKunpIir Kon toDas la Dcvian noa 
brar.Gaxe.- .EKiualentc trazon es esta g 
JaKc Dimoscnlac. M. Alemán oDuirtio 
bien , iKon.bucnas w-azones tracaaDp 
í)e,sta letra, i la Dexó para go Kon toDc|s 
W: yogal^ij i]g $Q0 aesí? scguíi5 p,&cí̂  
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iwZid qtíultef o, i se le ÍJÍÓ á la j esKriyicn 
Jiójeme,jigante: mas esta letra j Nos ía ' 
tyepro^'amos,por lo Ke airemos obelan
te . LaKoriDaKékipusieronjfue ünau 
muerta , para Kéixetuvíese su volorj 
boz Kóíi r,i, Komo en gae^exa, gueíta, 
:Guevarp5MigiieKguio,giun3a,Güiflen, 
ogüila s Kon Ke habla Komo por zerva-
"tana ¿iceno uvó otra KC en- este Kdsola 
put>iesc soROtter i suzctiiese,Komo día 
c soKorrío, i su5:eaío la qu Kon su tre-
niienSo para que qui. En otras rou-
cbas OKasiones la a es biyo i suena, KO-
mo en aguero^aguclOjVfírgQenzaygtie-! 
'vó^gü^%5a^eiígiíe,seín.t;igu^^0guev<3í- • 
'güír,arguicnte3,i'orros.Kc!i<)s=epGr'̂ síos; 
hos Z)ifcrenzias tan Kontfarias:éñ una ^ 
notable anbigneDaa, siníiucrK-eglaní 
trazon para salir acjia. Nosotros ape
nas íalitnos por el Konoziniiento KI? K \ 

' DcniOs se las palavras,i auacimos ê nlas 
no KonoziSas: mas los veniíieros j í és- ] 
tranxcros, Ktínio labran &é SuSüpór, 
vía aclctUTaáétól esicritaíojíin; a\?fê cis¡ 
OÍDO ? Enningtóq- fcqnÜa^iíoJmt^ sy-| 

tingi:" 



KASTEnANA. ^-^ 
tíngirad encr^ aügüetOí agüero: gae*cf, 
cguelaíKdrgüCjíigue, i los otros ? No cii 
moSOj sino el KC bárefnos nüeúo*, i bió 
^lematiíBietííclaro se véKeld óíT4gra-
afia no es solamente paró los KC sübéhiíi 
lefiguó, sino páralos Kî -íaan beso^r', 
i naraackiararse Konló^auscjjtc^vPa
r o Kítar ésta auaa me aKprc^oM'íllalis. 
Jres por un ínterin, entaiiía KC salía mi 
cirté granae JSípañoíá i aópbes^ílrfbfi. 
ímasen., en pofterh en Jupir,beiu«iijeíi. 
5to jrxomjo |oJb©5:eiVcii Itolíft'^^ii^tS 
Ke lag guárbasQ vdfóí «Bn ffii IjKottííl 
<eil ghcmbo, longhcza,gh¡rlanaov '̂ THÍ̂  
gnar,! otrosrporKC no me leicsen los ou 
sentes xc, lo Ke ¿ó csKriviese por gcvsííi 
Xa.u j Komo ginaa, Migel,i eiíos pro4 
«UQXííisefl «iíitia, íyíixej, porsu^cpra-
voba KOstunbrCji be^KoOQziesen el uo-* 
JKablo.launKebonbose en Ictlcturaüie-
:§íajfueraraasKómoZíala h,Ke la u. íá á¡ 
«iJUfbos ei\ter<ií)Os De roí inccntOjí íio leí 
jpsKriuo Dios á, porKc ca roí orto^rafídí 
n o Keactse Kosa InpcrfeicíáiiDpií) U^H 
... '".'[ " " B gqi 
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3« €»;$o primera fuerza. 

- • - ; . . . . . . . . - H • • • • • 

;./¡ Xci h aize é Antonio KC Komo no-
iSQKQsia pcodonzictmos es letra. í mas 
îey^fî entc l o prueve Mateo Ale* 

•mlioi;̂  isiósiefito lo mcsmo, porKe letra 
mümmmr'i-notcL KC representa boz 
fgjo^tíera : I ío; verán idoro en habla, 
iieéo, hilo j hoxa, hurto, en KC suze-̂  
iiio poríafjKc ponían nuestros antepa» 
íaaos, fobla , fecbo, &c. i en otras ¡nw 
/íoitgs,.palavras. íó añoZJOesta a.&ver-
tenziOs Ke no inpioe hozer sinalefa la 
vez ¿e es menester, Komenzanao tii:. 
zion,oelavoKal Keprezeae final jila 
Ke ello tiene aespucs ae si. I esto es 
BIOS forzoso en verso , KC parezc KC 
C|itQn?es pierDc su valor •• ma$ Oeve 
seriaras vezes, i evitarlo elPoctajKo-
inolo hozen los buenos. Lo mesmo 
lientQcn Lotin^ i Griego, KC es letrcí 
Kon laOiAg no.toOesinalefa,Komo sien 
píq lo C5 caHebreo,4¿ravígx)> i en las 
^̂ •i ' \ . '̂  ' len-



lenguas Orientóles. An la puesto por 
KOiipañeraó lo c pamrfcre, Kaino'aHíDi-
ximosji á lo p, i 0la r» Komo aiWttti^'t!4 
elías. iOKOsicfn avio ani be wcepíeHén-
^ ^ al vulgo t>e Anaaluzwí lo bciát&̂ ĵKt 
Ja truexci^feómcrite por xê i-Wí» «rpor 
íi» Mas los Kueroos ,̂  ó nolclftíxen i- 6 
.̂ e Ko wixett„Z)eíía em Jíéstillo-i íá^lñaií-
*ÍKan3^ Xosieliaflos^r^jf ds yî áe ofén-
^ e a ^ . t o n torpe víáiov Aiií^kíeísa ía 

50í K0ía(^en)é cEsá,;cáij onbf c^ í̂íftfeaé ,̂ 
,iStoiia,g«eso,gucvOji otrostííks. Bi 
ô e nOKÍsicre laga, esKriua la noto í>é 
Jejifc sobre Ia« , úcso , úevo, ítcspeíí, 
líefta, aunKc mas Heno boz hosíe gtKjí-
-^:^%gttouo^gucspc2),gucrta,güeKo?, - -
' vigüela, Marigücla,|«<f-. -

.11 
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. • -sLal es veraaSéro VOKQI, i haze silabij 
¿efltte KonsQncmte?»i xunta Kon VOKOIJ 
si ella tkne el azentoSeloaizion, KÔ^ 
roo enHtía j leía . Mas sin el ozeñt6 
3juni€! K0n oim yoKítl se oblaa?)a í pega 
eníjijtpogo Scon eHa,Komo en iá, iémâ  
ió,*%<r;: Ke tanfoicnhazení>itongo Idi, 
ila UkOfítgpuestas, Komo pospuestos He 
gqDosaOtra vQKól, no teniendo cüasdí 
azento, Los Keno Konozieron esto, 
Uomorp.nlaKonsonante,antepucsta,Dr-
zienDoKchería , i pusieron por cUaU 
,otra líe llaman y Griega, yo, yema, yo, 
yugo, Mos fue cwor é inoronzia í>e aî  
tongos. DeHos &examost)icbo en el or̂  
te largamente, i oíci ixepito en sumo Ké 
son estos Kotorzeioi ei oí,ou eu ou, és
te porsinalefo, ioie io iu ,110 ue ui uo; 
Kornoenatre,ofdte,oi5or, pauso, uno 
« aos ,ianguos,ieguo, ¡6^ a¡ó,iugo,lus-
rc,agua,ague,Kirita,antiguo: i onsi ñc* 
vo,uesOj,ue<-ta, ÓCKO, uespeO. Triton-
gos 2)e tres wmk$ en uno silabó ái lin-



KASTEnAKA: a, 
piosístosKuatrOjiáiiéijUáiuéijKomoco 
preziáis, preziéis, aguáis, agüéis, guai, 
fauci. E los 5i(*J0 paro Desengañar &c Jo 
y Griego,aonKciálos ootos iaSocrti-
aoslaacsecbaron, elAnionioResupo 
bien los airongos,pienso raexorKelos 
ocrosjKomo se ve en su arte, si bien me 
tiexó algunaspOKas puntosas Ke 5áren 
ellos.Simon Abril KÍIÓ l ay , Hcrnantio 
Be Hcrra,i otros. í ansí Keboráfüctoacl 
nuevo Abeze» Deroas oesto se Konvcti 
Kc K&iai úose hoze KOasonatite Koien-
to sobre WOKOI ,0e KUím&oes KOBxun-
zionaizion tnonolircra i monovoKal, 
KOmo en estas frascs,en Kasa i en la KO-
ücsPeoro i Alonso xucgan • en KC Kua-
xamos la i Kon la voKal sigicnte. A K.Í la 
i cstíizion sinifiKatiua por si: Ziizion no 
la pueac hazer letra Konsonantcsluego 
es voKol.En Rfeijlel es VOKOI , porKc es 
«na acl Ditongo ei unÍKa silaba aeí3"ci, 
lei •• puesformatiao el plural llXeies, le« 
iesjtanbien lo á ae scr,no ostante pare-
a«r KC KCfrga sobre Iq c, KC no Kargo ?Q-

B 3 í'í 



iaipffítío toao elsitongo Kunto, ámfé 
pidrezjKa Kc eMo Komo mas próxima se 
pcgayrKe sino jdiéramoscíi otro asur*. 
sbj'Ke Iras Ditoagí) no puaierct over vo-
RctlvKomo.lct ái cÉi leiese jpoiOsMdOiPc 
IdtoEOfflioen Ltttiñ,ett Goíus, GroiuSj 
era,jei.üs,í en Griego eAÁxctidjBasiIeía> 
3'roicí,-Aíiííreias,DareÍ0s, ;• 
'•r- - rREesf<j p^zit otro' ofiízio KC lo bic* 
íoft^eKferauicstmño bella j Kon KctOî  
talmeate la saKaran ae yoKalj ilaíii-
zieron Eonsonante. ípara eüo laalof-
garon por obaxo ansí j . ik- Dieron el 
nonbre;|s0£a, KOWIIO be la Griega io 
taaM stenpre pura VOKOI .íHqzióifs-; 
to oer ayer muao?)Q »i KQáonpiaoJoá 
onbrés el sonib<o blaiibo » KC teniq 
be uoKal bitongabci. KQft k: sigience^ 
en el be-xe, Komo en jaspe ,)atan-i- ; 
zía i letysñlentjieretnicSSljí'I&sef, Jií* 
jio, |6wS%|óKtrnb^& juKu nbOjj usto, ÍM« 
ro» ;í KoBtíto énífisios íagocej.se mi 
trobuxOílaitMlteVi^jr'Síno eií tobapas*! 
te' 5 fKO'ixis- en ;Míf̂  :i:^q|e:.>..KOHsej^ 
í" , •: ' Kora' 



K AS TE IIA NA; 2 | 
Kofaje. AKÍ Klómo, pofKé, si la muiia^ 
ron en el soniSo, i alma be otro letra, 
no muaoron ronbien el Kuerpo, Kitan-
ZiolaoeUa, i poniendo la otra ? KOino 
se hizo &nKaucivo, sobre, suegra, &c 
captiuus, super, socrus , i otros zien 
mil. Piao xustizia, i protesto la nu-
lihah ac lo aprozcsoSo por lo par
te Kontroria, por no Kontestobo Kon 
Ja ttazon , i vcraoZ). I se hará Dere-
^o csKrivienbo Korao pronunziamos, 
Xaspe j xotonzio , Xerusalen , Xere-
raios, Xosefi Xulio, xovenjXOKunao, 
xuKunaOjXustOsXurOjviexOjpaxejKon-
sexOjKoroxe. La I maiusKula, 6 versal 
haze su ofizio be VOKOI , Komo en Inés, 
Isobcl, languasj lugar Qe la {^fiojailus-
leKQíivento oc Xeronimos enlovercí 
ae Piosenzia, i paaoKÍo,i Kolíe en Sala-
manKo a Ke Horaon se Santiuste, por 
san luste. !sin mudarla noao la obli
gan á hozer el otro ofizio sexe ,KO-
mo en loKó » kKome , leaeon , lulio. 
Yetiíraos «KÍ O Ktter en. otra insoln-

B 4 ble 



H í)ít*róiqRAFíá: 
bíeDití&a se aistingir estos, Kontrano? 
lonia-OfS. Por la KIIQI veoice leen juste, 
ios Ke iiQ pieron Kcen la Verq ziizefi 
lusre. EÍTOTOê aio solocsacstewaraci 
Abeze íq ijoca in^ysc» en pfíziQ OKél 

•̂  Lo í solq haze su ofízitQ íibreiíieníe« 
ÍjiasDohlantioíqKQnQtfá, íqs QQsho-
í;eiv©trq letra prppía Espqñoiq ^ tQtaú 
íaKe sqena en estas aizíDnes jlíauej Ha-
ga,ílenp,ÜevQ4aliiigaÍiina,llo.rar3Ílouer^ 
líucuej/lirvia. El Ppítuges |a suple Kpá 
lh5Íílhp:eI ítalianQ KPn glijíígUplpjpp? 
íitioiOihixp.Menester an enrri|énfeci kp-, 
nip nosptrQs:íq huestra es mos fozil, li" 
ganap las Dos ll Kpn UR sutil wosgiílp 
ppr el pie , hazíenaiü l^e las Oos letras 
vnq, la Ke sucpán i auetiiPS inenesrcr •( 
sil nonbre sera Ua, form^QP ac sy t)pz4 
¡Ke la I es liKiQa,i la r, se Sira q&éliánte» 

t q n tonÍ>iéri^Pl€í süenq íibre ícpti ta 
?)qs Iqs vpKqles^ q«tiKep<pr'S#tqft kla-í 

m 



KÁS'^EIIANA; ¿j 
filfa notaron los Griegos aos motéis 
xc onte algunas Konsonantes seesKu* 
jrcze algo, i la rauaaron en otras fcontrcí 
t-oOa vcazoñ t Ke no son bastantes leves 
Gíetos íie KonKursos para alteror letraSi 
^uaaron laengamoontcs 'be gamma, 
Kappa, xi, parezienboles Ke onte cHas 
ígangeava un poKo. í por la mesma aa-
?:onoKq puaicramos hazer lomesmOj 
ísí ̂ e icon îbera en vengo, monKo, lon-
Sía î otros, Ke olube q ello;ipas te KC sir 
vierqjsínó ?)íí etitrebo. 1 Ib KC te suio se 
fiazc cí^o, no á menester señal ni ense
riarse, Tanbienio muíiaton tn ra ante 
iDfmpKontra lo propieí>at) tie su len
g u a , KeningunapalauraaKabaen m.I 
poresto no Ocvian oicabar silaba Kon 
^Mtn mebiojkomo fto en fin, Tomo-' 
Ton los Latinos cstci uregla onte b p m ,1 
los nuestros aellos KonaesKuIcio, por 
3ce Kontríibize en Kastellano, Komo en 
<?negonoaKabar?)izionKonra, iaKa* 
l>ar silaba en meaio por respeto aelcr 
^Vezinq, InobQStQKeparezKQKesuenrc! 

• X B 5 m qnte 



lá ORTOGRAFIái 
m ante b p j KC lo mesmo parezé cti Ui 
versas aiziones KoiiKUMtcntes, en bcjxo 
unpoUo. ÍKomoaKinoseáíiemütiarj 
tanpoKO all¡: KC op ói mos ttazon en me 
2)io ae a.iz:ion,Ke entre í^ivisas, pues tan 
ximcosscIpronuazion, Komo iinabi-
¿ion.TdnpoKO, tan bien, apartotios hi-
ziones no la rauMn. Pues pocKe lo aa 
tsemuMrKonpuestas , tonpoKo, tan-
bien? íházen argumento ae iguglaa^ 
las istanzias sigientes aesta, i otras le
tras, KC ió é notado, KC se ablanDon, 
ó engrosezen, ó se esKurezen Kon^u-
Mcnao Kon otras., o íco^nsiga. La o en 
pnnzipio áe parte es firnie j en nae-
,Bio i fin suena floxa, nótese ea aaíto, 
BcDo, par'DOs pareOj Ke no sc.pcirczcn a 
laprimera al xusto. La r antes Del, n, se 
engroseze, Karlos, perla, Karneapier*-
na:' aKÍRasila doblarnos. Pospuestcí 
,nó la tenemosj i ansí á Eüricus Mcoman-
zaron los posat>os EiitóríKe : iíosgrp-

, seros,,i muxcres., Ke latrosponen,í>Í-' 
zen Kaiaps, p c k á . Lij r , i Iq s, fiaples 

." ' " """ ""' 'se 



KASTEHANA; Í^ 
jsé-eskurezen, ó enrauaezen, sigien&o-
í e lo fuerte» ó aoble, pronunzionZíose 
apriesa laspalouras, Komo es ordina
rio, si nó Carian pena, EnperaSor Rf o-
manOspoaer wcir, los Mfobles, las ura
nias : i la s antes ae símesma, las sova-
nasjlossaboaos. Lolfinal sigienaose 
otro detiene un poKO para oportorlas. 
La xe los Estremeños la pronunzian 
mui espreso. La ze Kon alguna aife-
Tenzia diversas provinzias , i perso
nas» Mas toaos estos diferentes ofetps 
no Kostítuien Diferente'letra ^ ni es 
Kausa bastante ae olterar la esKritu-
ta . I fuero nunKo oKabor? Kcrcr aar 
moaos ae csícrivir KOSOS tan livianos, i 
Ziisporotaaas , i otros énfasis Ke tie-
nertien olgunas partes . SoKamos KC 
pues en unos letrosno se hizo mu-
Sarizo kon oKosiones iguoles, ó raa-
iores, no se aeve hazer en erras 3 ni 
en ninguno. Por estos ó semcxontes 
«razones mucbos Kucraos ibie^aauer-
):iD0saese(+)C|rOnlcí ra fli^te bpmji esfri-
._, ^.:Í vieron 



| 8 <0il?rOGKAllIA; 
vieroá nj(|)í>ncrtn<5mcs ae tn efabisl(j 
te).Porc2Íí>lcss}nt)uaolo mexor, i KO-
nóiíeton lo ̂ zt^ah, Ke el uso malo, 6 
iíegIo,aclLatffl i Griego no vale en el 
KastcUano, ni iSc««veoataitÍr. 

Tiene !a h oíitio te otM letra KOH 
Uno tibe enzimajKaal es laxe suena en 
ícña, peña, bttñe, aoñe, Kigo, aofligal, 
OraóñO, puño, ñuaejañutor,ñubla3o. 
l a ktial ño sé á puesto en el Abeze: 
mas porKe Konuiene ponerla por su 
tiistinto sonibOjíiela ñ tilae la haremos 
pegan&oJa tiJae a la n Kon nrasgo Sutil» 
ik íiamarctñósñei. Pensaron algunos 
Re \Mié pors^á^ ñ«j pmte ?>e^ltn«oi 
on (ítíjse aixo páñú»uño t i era é«for> KC 
tanbien oe Hífpaniajó Spania,iae Alé» 
mania,sc aixo España, Alemana, í>e tan 
itiagnojtamaño, i ae anítnolia antiguo 
Espcíñoljalimaña, icon raetatesi Delal, 
i n,ñcxíe f̂iebla,ai2€n aloeanos ,aic niei 
vcjnífibla, • ';<-:-.,:--- , :;:.;n .i.* 

De la P WíJittíos *^«H|re kuíipnaa 
mente 



KASTEnANA. 2^ 
eJ£nte:ciRÍ bosto tiezír KC la xuntan Kon 
/ijpara KC anbas suenen f.Hizieron esto 
les Latinos pora csKfivirlos vOKoblos 
Griegos,parezicnoolesKC la fi Griegd 
se Konpuso ae p,! aspirazion ; i curaron 
murbo en eHo, pues tenían f CKiualentc 
d la fi. Del Latín pasó ol tronianze KOII 
notable cnror Z)e los primeros KC lo ad
mitieron , sinaKuerao KC tenemos f. 
Mas ai algunos Ke piensan, KC está to-
íío el saber en esKrivir Komo,en Latía 
P-hil<Jsopbo,philosophiaÍ5Sophisto^Phi 
lippCjphysiKOjsapphoal otros tales Koa 
ph. I por tíontíe piensan parczetKC sa
ben lerraSjmucstranKc las inoran. Ao-
vicrrc bien Alemán á los Se tal opi* 
níonjKe la aexen por caoneo, i uscd en: 
íoDo t)c la f en ttomanze. 

La Q ês otro lelro,Ke bien baila. Mu
cho me aámiro KC entogo eltienpoKC 
duráronlos Latinos, aunKCGeHos me
nos, KC acxeneraron mucbo be los Gric 
4os en bî ena ortografíe!, i lo tuvieron, 
:,'. loe-



56 OÍRtOGHAFlA 
iíjexarort mui barbara Í más 5e los ag 
ItdbjFranziOjí España, Kceú tantos si^ 
glóino Kóiesen en la KiientOj KC esta Ic 
tra esinpertinence: IKC si lo aavirtie* 
ronjno laeéasewí^el Abeze. Vio Kini 
tiliario la motet;, hf agób, aixo Kicescji 
noloKÍtó. Gránae vcdria es la ínoran-
zia j i Kc tiene mucbosMeóles uasaílos, 
firmes KOIUO tcóm en la pereza i ÓBÜSO. 
Viene esta qu perpetuamente ammaZía 
alaUjKOmo dtícña Kon brazero, se tie< 
ne melinSre j i asKO ac ílégafse o las o-
tros uokaíes"j i ías tomo sübozseáKor-
tes Kon güoni^ i Kier^Rón esto no ia e-
tbaíó.SiC";sirpotíenfat)OiSo ? RTepor^ eíi 
eíío el Anrónid, i Konózienao su énfa* 
ao slabescrbéíje su Abcze, aunKC ae-
xanaoseUevar-Bel Komente, usóaeíín 
pora que quijquexoj quilate (aiisi aisí-
rmiiéió en el Trilingüe Kon lóviexo, 
porKC la arte Latina no saliese KOrt to-
Ba la noueZiaB oe un golpe j i Ip mas lír-
xcnte fue, pórKe no ovia tenÍBóden 
me húiesc Icís l^n% íjuevgsKomo óo-

.,.,. _ i "̂""' H 



KÁSTEUANA. '31 
ta) en lo aemos usó la c , Korao en cual, 
cuanaOjCuotro.cuoresmajCueniajCües-
ta,zincucntajKOíiKe solio aekanbi^ 
gucMbKehaze,sonant>ounds\;ezesIa 
UjOtrosno. llene el abuso, Re sigieh-
2iOsedtraslasDosqUjSuenelau,Komo 
en qual, quatro»quanZ)o:sigienDose i, 
nuiíKa áae sonar , icorao en qniéro| 
qiiiñoiieSj<|uixoZio,quinzCí maquila: 
sigienZiosc e, las roas yezes no aZ>e so-
nai-jKomo en que, querer, quéréHoj m-
queza: otras vezes si, KOmo en quentcî  
q'ueütas "be maravcais, zinqueriKi: rnctá 
es menos uczes,porKe la c se metió por 
eliaen cacrtia , cuero,cuerpo,cueHo, 
cuesía,cuenta,ciientas z>e trosario, zin-
cuenta,i otros. De toaa escabbrííxa a-
hottomosKon ecbar olasaoscqDelA-
bezcj i KeMrnos Konla K, keKÜnple' 
bicflji se Hega a toMs las voKnles igun!-^ 
menteícon sa unÍKO sonbo i fuerza, ó" 
«alor. 

U 
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'; ta r tiene bos ofíziosi uno Dé fuerte 
en prinzipio i raeaío ymas en meato l^ 
íjoblati ,ptroí)e blonaaen meaioiíin^ 
Komo en mmOj re&i rÍKO¡̂ rOpd,rutíO.,pcj 
iícai KoaecG, KOMÍUO J KOKO-Í bewíugd: pct* 
rar,Kcrer,pmír,Klqr0rjPeru,tcihiifavQ-. 
menzóestooe los Griegos jKe sí ^Uo? 
tiî icrftnQos letras, Komo ttcvian, una 
para el un oE?io, otra pcira el otra, Ke* 
Daromos en paz. Mas eíios en prínzípio 
no lo esKrivierontíesnuíia , sinopáfc) 
señal be fuerte la pusieron enzima Iq 
fígurojó íetra,^ e su aspirázion, letra c s,' 
loKe Mc?píeáentó.boz. Ippxeso.pola^ 
vros siiios las bolvieron en, Latirt pot 
thjKomo rhetor, rhetorÍKO,Pyrrhus> I 
puz>o ser para Distingirlas De las pto-, 
i^ias: pprKc Kízá los Latinos en prinzi4 
piola pronunziavan senziíía i bíanticŷ  
KomoóipialapronunzianenltaliapQr 
traDizion antigua ,KepuDoolKo?izór a 
sus RTomanos, Komo en ¿amo, reroo,' 
rÍKo, roma, ru§q; nosotros Doble en el 

soniDo, 



JVASTEEANA: ^^ 
namOiíxevao^mKo.MomajfíügQ. !es 
Krcible akanzó, por lo Ke se esKriue ?)c 
Sabio moestro de niños, KC inventó R, 
para fuerte i Qoble. AunKe hasta ago
ra no se á csKrito Doblada en Komun al 
prinzipio 3 sino es por murbos portiKu-
lares fuera he enprcnta: i estos los mas 
síromanzistas giaOos de la j^azon, KC es 
tnaiorprueva: llevándoselos otros de 
esta rreglcj, KC eHos dan pegada del vi-
ziodo Latín» KC al prinzipio suena do
ble jporKc nosotros Id píónunziamos 
»feziaj Korao en medio doblado, i no es 
onsi en Italia, ni fue en la Eolia. Mas ea 
nrazon de letras no á dcaver rtegladc 
sonar OKÍ una Kosa i olii otra. Por esto 
Benito Rt'uiz maestro de leer iesKrivir 
enMadrid advirtió mexor en la ortogrdi 
fia Ke inprimiOjKe se á de doblar enpria 
zipio Komo en mcdio.La R destaformci 
maior piensan olgunosji muchos,Ke va-
lepordosánooduiertensKesicsoesen 
prinzipio jlaraesmafuerzadan álope4 
^^^9 >M 5? 5íí fncoio hiziera despro-

C por' 



34 ORTOGRAFÍA; 
porzion CHtie menores , i por eso na-; 
ñic la esKrive por Sos. Ni menosoS-
vierten, KC en met)io en letrero ese to
sas gran&es nol[o pue&e valer sinDo^ 
blarse, porKe no pusiéramos oistingir 
loletura, ó pronunziazion , en estos 
jnonbres opellisos los P A R E D E S , 
los P O R R A S j si esKfivieramosP O-
.R A S,i ansí en otros. Develes porezcr, 
KC Kon figura icreziM suena mos fuer
te , i es Klaro engaño. Esto piensan 
los otros ae la z, Ke por ser Dc gruesos 
trazos s o trozos , tiene mas fuerza, i 
cun se la xífespetp Oe la), i la g. Unos 
i otros no lo KonsiDeran tobo se Me« 
no ; Poro solir sestas Konfusiones es 
fuerza aKomoSar Sos Korateres para 
los sos oíízios tansistintos Se sos le
tras SÍfcrentes , KChazío lar.unoparct 
lafuerteherboSeíJa mesmoSoblaSaea 
ünaletro, Sesta manera w. HamanSola 
vea y tanto pora prinzipio , Komopara 
en mesio Komo solia . El otro para 
hkn^Q} í pgrg este Kése eHq solo sen-

zilid 



K A S T E H A N A . 3J 
zllía Kon el nonbre ae re , ó ere, KC í¡an 
o/at)estoforma¿ 5 iióIaSoielraesrao 
Kon voKal anees, porKC sola ella he to
cas los Konsonantes no Komienzo af
ición en Kasteilono pOr su blanaiira*. 
ívíateo Alemán tanbíen la siuiaió ea 
úos letras, Konozien^o Kon su grande 
ínxenioKC inportava : ounKenoKon-
•brmó cantólos Karateres Konloítnres 
"sKriro s Korao se haze Ziesca manera 
*ceió los formo. Para Ooble Sexóésicí 
%urá r. para blanca estotra £fe?)onai-
b 2:mas ésta iá no es in:enester,ni Kon-
oiene por cstrañavse nriudio Oclama-
usKuIa. Establc.nSa se hüzelÍKÍDoKO-
no íiireníos aespues. 

T, 
Lctttíenesu valorenKastcüonoKon 

iOaas las voKales j icomo en Griego, 
Hn Latín la KOüronpen Konlai, i otra 
voKal sigientc : mos aHáse loaian en 
eso . AKÓ algunos KÍercn íiar la por 
KOnpaücrqiahj^nThomaSjThcologtí, 

C 2 Katiio-; 
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KathoíÍKO'MatheojKatheQra, i en otros 
toles nonbres, KC vinieron he GriegOj' 
ó Hebreo, porpreziarse Oc la etimolo-
xia. í KÍzá no porKc la sepon, sino por-
Kc los vieron qnsi esKríros en Latín. 
Kuamo ieis-onjxuzgardío ió, sino estu
vieran iq JKonaeaoDos por otros. 

V. 
La V tuvo Dos ofízios en Hebreo, i 

enlaslenguas sus aepenaientes , i?n 
Latín. De OKI KeaóKon etíos en Italia, 
i los posó a las Alemonios, a Franzia, i 
Españoji otros portes. El primero es be 
puro uoKaI,IaKÍotoOe las uoKoles, KO-
mo suena en uno, luna, lunbre.EI otro 
ae mero Konsononte, en prinzipio i me 
0io,f4UQl sueno en valle,vega, viga, vói, 
vulgo, Al voi over, ovioo, polvo, oivul-
,gar. Demos aesro figuro antiguo trian
gular Vj inven toron esto otro uacaos 
piernas en KuaOro: iaeonbas usaron 
por Konsononte i voKal. Mas cn.prin-
zipioji por moiusKula De VOKOI, ÍKon-
§Oíiqute sienpre usaron Ig primera oc 

íígu-
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fjgtirá triangulad. Enfaaanaosc iá mu 
riios aesta Konfusa anbigueaaJ), hivi-
zicron las Sos figuras en los Sos ofí-
ziOs, la triangular para KonsonantCjIcr 
orro Kuoaraaa para voxal .Ansí depar
tíaos las usó el Antonio en su arteKos-
ícHanajicstranxeros las Komcnzaron 
üiasáaintroauzir en Latín , iporaiccT 
otros en womanze. I por esto alabo los 
KuríososaeScviJiajKeiáinprimen sus 
•brosKon estaSistinzion. Los prime
es no pusieron versal he la Küa&raDa, 
usaron De la triangular, KC ésto perfe-

- ion les faltó. Lomas zicrto seria por 
io aver funZiiOa la Kuat)raQa en lascn-
'rentas: KC no "ban los mobcs pOKO es-» 
orvOj inoavcr luego Kien los haga, 
•ara excKutar lo KC se in venta. íá Des-
'Ues KC ió lo' renia aZ)üertioo, i esKrita 
a ortografía largamente en mi arteKas 
eUanomaior,loé visto estanpoQa éstci 
J versal bien golana en un libro estran 
xeroDeLatinjipuao oDvertirlo por si 
:i autor.M. AÍeragn lasí>iv¡t)ió,masnof 
" '"^- ' ' ""' Q 3 trqtó 
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trato-^slasmaiusKuks, porKesepr?-
suppnenri Bio nonbrc &e ve a la Kon so-
nari^c, lo se le Goi Qe va, por apartaílcs 
aelcbcporKe muAosIasKonfun^en. 
í^estasobtnentevKe toaos Konformes 
obrctzemos USQ taa bueno, i nezesct-
rio» 

Y. 
• ^,^.yKe«amanGriegct, laüsanpor 
voKol,! Konsonan t e: por VOKOI man ao 
Japonensolaporiconxunzíon ,ien fia 
aitongoaa,Ko_mo enPeDrcyXuanJeen 
w:ey, Oaray, i entre Konsonaates, KO-
mo en Martyr^naysterio, Ulyses. Uat 
es engaño.porKc paraloprimero iá te-
«emos cstotrai,Ke nos b0sca: i en lo se 
gun3oíeKfan,porKe se ó Oe cscrivir JÍM- " 
mente, Komo oKá suenaKonnuestra 
propia ktra Uattiv^mlstmo, Ulises,no 
•Komoen las otras lenguas. Ponenla 
porKonsonante á suparezer, Kuonao 
se sige vGKal:,, i pareze KC Karga sobre i 
cíía,KeeMosíJomaíiherir. ínocs,sino ^ 
ice se pegq,i ̂ mm m^m en bitongo, * 

Komo 
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Komo te^a íiicbo en lo i, i no es menes
ter repetirlo. Demos KC iá muchos la es 
Kluieron,i nos lo cebaremos ̂ ú Abeze. 

Tibe. 
Demos Z>e los letras usan una tibe so 

bre yoKol, KC es uno waiuela tenaiM oi
go torziaoj poro suplir va, n. Kápo, Ka
tar . Este es «ostro oe los zifrosj obre-
viaturostan rreprovoDas portoí>os: i 
onsi se zseve esKusor Kontra la pereza 
Síelosinpresorcs. 

Epilogazionsumoria. 

Esto es toíiO lo molo, i lo bueno Z)cl 
Abeze viexOjimoncroZJcesKrmrvuI-
gorjen ice Uegan ó zinKuento»o posón, 
los notos ,i obuercenziosjue á ac saber 
el esKritor, i Ictor, iá ae letras Kcpor si 
solasMn su boz» iótje abuso i wcroien-
2)os.Rt:csumolas,píiro KC por visto tic o-
xos se veo i Krco ésta verSoZJ.Estos Ciez 
AbdefKmoxzvaie Kot>o unoporsi 
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i son aiez notas, Las otras trczé c g h í 1 

tras,soIas,6KO„ otra, ¿ c tr^ezinKo 
aavertcnziasDesuIetura,Komoenes^ 

pMo,gente, Miguel, agüero. La h 5os" 

S e r t f . í ' ^ f ^^' poronbre, ermano, 

van Kon los otrasletras. La i menor üos, 
^su/aDc.oKal,iIa2)eijota,ir,paje.-su 
maior las nj€smas t>os., I6ig0, fusepci 
ons,sonKuatro.Lal4sja%o;H?n^ 
Lañaos Komocnnifio, Lap\os,Pe. 

xa,.o ereaor.-! tendrá Kuotro, si h gran-

Kel 'K'''^'^^'^^ eslívonot^apé-
»«un Iq íargq se poáe en £n Se íiloba 
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ante KOnsonantes, efperanza, tcñigo. 
Xa otra KC xuntas las Dos, la menor á 
ae estar segunaajKomo en ilustrifsitno: 
La t aoSjtablajKflthcara. Lo u KuaSraaa 
tios , üc voKal j i Konsonantc, i no á De 
Komenzar oizion ; la triongulatia las 
raesmas aosji otras aos> Ke á De ser ma~ 
iusKuIa De anbas, i Komenzar DiziOn 
por anbas, KC son seis, i á lo menos Kua 
tro QDvercenzias jKomo en Kuna, biua, 
vnOj veinte, Vrban j Valcnzia»VictuD. 
Lay aosjtrobaxo yoyuno.La tilDe Dos, 
Z)e ra,n. suman 50.i mas, sin Kontar las 
maiusKulas, ó versales. Kiianto mas fa-
ziles serán no mas De 25:. sin enncuos. 

Rfeprouazion Délos abusos. Esor-
lózion d lo mexor. RTespuesta 

ofloKasoxeziones. 

T/"Laramente se vé en esto laKonfu-
•*^sionÍ?>ifiKultaD,porDonDe ningu
no sabe ortografía. í por otra porte se 
oiC'elKlqraor Dcmur*)os, KC Desean SO-
.' '1 ' C 5 berla. 
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oCfla, Testimonio baftante aan Oes-
íe Seseo los sabios, ipruaenres , Ke 
an esKrito libros Qella; i los KC laaa 
inexorabo en sus csKritos, aunKeno 
aiasiaoentoaa perfezion . El vccme-
2>io unÍKo es ííenovor lo viexo, i no ái 
Otro, aexar el obuso , i tomar uso nue
vo . Kuonto mas fazil será al niño, id 
«5aior, saber solas veinte i zinKO le
tras , Ke le Oareraos, para leer i esKrivir 
en KasteHono perfetamente, KC tan
to enbarazo ? Esta perfezion busKct-
ron los otros j i SesKubrieron niuAo 
^GUa, iió el toao . Ke raaravíHa ió» 
Ke é gostabo Kuarenta años enestu-
Siosen SalamanKa, i los mas enseñan-
2)o lenguas , por QonDe raeKostaraas 
^clainportanziaae lo bueno ortogra
fía, Ke losKe por esto no an pasado, 
no puchen bien ser xuezesOe csKrivir. 
launKC esto no es alabanza, sinoQe-
2ir uerQaZ), paro el KC por tol Ja tu ;̂ ic-. 
ré , alegaré el pretesto Sel Orador La-
uno KC liheiJe»ejofeíÍgfafoyf&al(^ 
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qiimitlam Iminre , dummodo non fir 
filter , 3«i hecUgitiml fdcere fofsit. 1 
Besco persuatiirla , porKe aKabemos 
Besta vez en KOSO toa inportonte, i Z)C-
seaM. Si llegaron otros a este punto, 
Kizó los aetuvo la tiifiKuhaí) ae ?iesa-
waigar una tan viexo Kostunbrc. I a 
mi me la proponen algunos, aunKC 
2)eseanlomexor. Mas a mi naM me 
oKovoríia, i aespontjo KC ió la veo,i KO-
nozKO, ÍKC nozetjc temor ontizipatjo 
ontest)eloprueva,imaxinaní)olaxigon 
te, sientjo sonbra vana, KC en Ueganoo 
lalur ac la ttozon i verOaO, se besvane-
ze. lKeantesmet)a esperanza lavcr-
aot), ice nunKo Kiebrct, aunKC aaclgaze, 
i esté por tienpo opriraiOa.t io la mués 
trodonbresííazionoles Kon evidentes 
wazones, iísevo Kreer, Ke Konozioa 
la obrazorán, porKC la ücven amar, i 
Kererttazon.lKeKomenzaao,eUoKrc-
zerá. Silos Griegos Komenzaron icon 
aiez i siete letras no bostantcs, i Pa-
Iqraeacs oKrczentó tres , i Simonices 
. • " " o i r á s 
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otras i Kon otros Kesigieron supare-
zcr j i las llegaron al Jiumcro entero 5e 
veinte iKUotro, Keauion menester, i 
hasta acra tienen: i las admitieron to
bos Koroo provechosos . Los Latinos 
ansí raesmo:si sobre otros aiezisictc 
KC tcoion ol prinzípio , aKrezentoron 
scistomanao algunas Griegos, ÍKun-
plieron su falta.Silos Hebreos,! los Si-
ros aespuesraui nuevamente mcxora-
r on su esKritura. PorKc no c ió z¡c Krecr 
t¡e mis Españoles, en noDa inferiores o 
ningunos Dcílos, en inxcnio, KorDura,i 
valor, Kcazetarón unoKOSo Ketanbien 
Icscstá,i les será de gloria poro la pos
teridad, i Dc onn-o Kon otros naziones? 
Ivuonto mas KC pueao Dczir,Ke noMin 
vento ae nuevo. Sus mesmos letras les 
&oimaspuIiOas,icnmcxororDen. Es 
Kosaleve KC no5a csKureze iaxunto,i 
i/goaura Gestas Kuotro ix(hU ñ,i ae gron 
ac adorno estorcn un xarater per le
tras Sí nples, i soliMs por si en el Abcze 
Kon las otros. La? Sos q y iq otros las 

Desc 
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í«eAaron. Lasaos cj ocsécboiópor 
míKUcntaKonaazon. Lo primera in-
venzion üc las Kosas sicnpte Komenzó 
nü-ba (aaviertcisc mucbo en esto,) i aes-
pucssefue puliendo, itraien^odper-
fezion . Eso cproKuralio ió hazcrcn 
la ortografía, i letras Españolas, KÍtan-
ZiO las Kortezas, i liraanOo i alisatíOo lo 
ásperoKctenían. Los KC no Kisiercn 
venir álobueno,ióa«rc Kunplbo Kon 
lo Ke t>cuo á mi nozion, i por ellos KC-
Bará bozer este bien á los siglos futu
ros,! asimcsmos.- KC serán teníaos por 
KuciSosacaKcUos, silo hazcn,isinó 
por nczios. té saKO mi blanca ¡con t)C-
xnrsclocsKrito. iDigoKCÚpcKOnacn-
zar por el cxenplo ac inpresiones; i cs-
tasharció las KC puDÍere, Kciá tengo 
hechas poraello las larasnucuaSjKC son 
nezcsarias. I advierto KC los KC agora 
tienen aganraüo el abuso , Ks:)a üia <.VA 
ac ir fokanao, i serán sicnprc menos. I 
akaboaezinKuentajó sesenta años co-
^os serqn gKgbg&os, ó pescaron pOKOs. 
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Konsiacren en KC siglo he oro se ha
darán entonzes nuestros suzesorcs» 
sin Kc ninguno pueaa inorarla orto
grafía hasta el mastruDO, si Ics^exa-
mos esta tan perfeta , KC airé luego. 
Kicn pucae ayer tan inKOnsiaerobo 
por lo KC á si toKa, pues á el se le ae-
xa libertad be estarse en su uso, KC no 
Kíera, KC los niños le Scprenaanmas 
fazil i mcxor? Esto i scmexantesrra-
zoncs B-csponao KonsiaeranDomc á mí 
solo, i mis poKos fuerzas, KC si bastan 
para Romcnzar, no bastan para pro-
segirrauf'iosaños. Mas si otrosKurio-
sos me aiuMn, Komo espero, KC los ái 
Kucraos, i Deseosos , KC no esperan á 
mos De KC io Komicnzca inprimir,mui 
presto se introauzirá. í mas si elfa'ci 
nuestro Scfior, enterado helio lo man-
h ase excKUtar en las cnprentas, i poner 
en la KartiWa cl Abeze rrcnouoDo, Daría 
por oKaba^a ésta cnprcsa.I no me Kcacr 
rá por intentar éste mcaiorKc es bastan 
te ci Ijqzcr inmortol ó unRfei en la fama, 

Komo 
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^omo alRl'ei bon Alonso los tablas, KC 
L . a n los Astrólogos Alfonsinas. Bue 
nocsKcla lengua Hebrea, lAraviga, 
ilasotms:>cO,icnte,tÍaGnega,iLatina 
tensan letras propias, KaDa nncí üesu 
mancrc,t no hs tenga la Española, sien 
no mcxor KC las otras, i Knsí par Kon la 
Griega, KC fue la wcina:)ciaSKean ha-
blcDolosonbrcs, i en porte se iguala, i 
en parte vcnzc. Icsmuci^rticxorKela 
Lotina, Komo tengo bien^roua:)0, he
cho KOiexo scanbas, isaltiraenelcrie 
presto a luz la prouanza: sino KC aesto 
tra inferior tenga ment)igoSas 13.KC no 
bastan ni Kunplen lo nczcr,ario sin rrc-
niicní)Osiobusos.Gran:;csKuioOfuecs 
te 5c los antiguos,i le tienen otros mo
dernos Kon engaño, i í>c pravat)a opi ni-
on ,attimdnaoscal Latin enpalauras, i 
maneraac csKriuiílas latinizabas,por 
pnrczcr sabios,tcnicnT)0 a los otrosnor 
inorantes en la lisura: sin o^^uettir KC ca 
Latin no ói buena ortografía, sino muí 
roQlá i penosa J ni KC , qiinKC allá se cun 
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ac guarJ)ar,para nosotros es Z)añosa,Kc 
tenemos lengua, i pronunziazion Dife
rente . Ni menos advierten, KC liazea 
esidauasu lengua De la Latino , Komo 
Ke poc si no ualiera naho. JCosa inaina 
ac pruZicntesi lei5os,iSe iniLínos hixos 
£>c aucrse ¡criado en efla, i ser su lengua 
naturalji KC Dcuia ser, i hazerlo oí Kon-
trario: porKe la Latina Komenzóaeb 
Española macbo antes acRTomulOji xre 
2ió nu-ZKiaa^Kon la Griega por los xea 
íes ¡:e De alJá vinieron,i 5c otras. Alna 
f.-!c hcña 5c nctazos, i no fue De las 72, 
uch Diyision jKomo es i fue lo Españo-
la.i C\ ói aura, lo Deue a la Iglesia Karo-
ÜKa RfomanojCn KÍen KeDó,no por me 
xor,sino por Kosori si uuo misrcriOjOr. 
binariamente Dios CSKOXC lomasíla* 
Ko para sus maravillas. Kosa es esta en 
KC seDcucmurbo wcparar j i bino Se KC 
pongatTiosnucstraxcncrosoIenguaea 
su libertos i ainiDaD. En buen oraKeaü 
ni iia poIaurosLatinasKon moaerozion, 
i De Otros Ienguqs,vesti5ic^s Kon el troxe 

Espq-
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Español, Komo anSan otras, Esto ha-
zian mexor losGriegos,KC las palavras 
oxenas KeírezibiansTasmuíJavan,! ves
tían a su moto . I Ke lomemos letras 
propias, Komo clhaKos tiomcstiKas, KC 
no los anZ)c á nicnoigar prestaaasael ve 
zino. ÍKomosc aifcrenzia en muchas 
eszelenzias, t)iferen2Ícse encstO. loi 
Scsgrnzia fue Keno se lo propusieron 
al 13'ei Son Alonso el Sabio, los Ke5e-
vicroa aKortjarlb, KCKomo aió lustre 
ala kngtra KastcMana en otras Kosas» 
seletiicraeticsta. Kon Kuanto fa^ili-
tiabi fcltziSaa i ScsKanso esKriuicra-
mosóiysi Jos antepasados uvicrnn pues 
to esta Oiligcnzia: i no los Kulparamos 
üeZ)esKait)oQos. Pues abrir el OXO;KC 
los gcniííéros, para KÍenes seremos an
tigaos , sUesáexamos buena ortogra-
fiojla estimarán i nlobaív'in; i si tan malgí 
Komo lahoUaroos, nostcn7>ran por tan 
Mfuaos i negíixentcs»Komo los KC antes 
tíC nos pasaron. Ké airan ac OKÍ a zin-
KUentcjQños j Oe IOSKCagora esKriwn 

D cxce-
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,^l^s?dleflzla, explÍKar, exprimir, cxcw 
^^íMlexpreíTo, cíTe»aeíTeo, manzjoire 
Kop x>i aobía^as ÍT, i tales ? Lo KC aezi-
ni.os nosotros ae los KC antes esKrivie" 
i'Oin KaxKo, KaxKouel, KoxKoixon. Otra 
leve Buaame ponen, Komo se leerán 
íiespues los libros, Kc están esKritosen 
el uso viexoílis-esponaOjKecnlosob-
vertimíentosDesto ortogrofía, rtepro-
vahZio oKcl moí)0,KeDabastante mues
tra , pues íiigo toao el uso aclasle- I 
trasvicxas. í Kcnohazemostotalmii. i 
Sanza ac letras, Kelas mesmas aexa;. I 
«IOS, solamente enderezamos lo tor- ! 
z i5o . I Ke ranbien Kcaa en el usoae ^ 
la lengua Latina , i su gramcitÍKa, KC 
sienpreseáae estuaior. iKuanOonój 
valiera la Konxetura , KOmo KonlaKC 
agora Icemos letras antiguas ac mu] 
tJ'eSvdriaDas formas , ae las Keiá usa-
tnos. Demos Ke KOSÍ toao en zinKuentct 
Ó pOKós mas años estará KonsumiDo 
en fcohctcs, i ticnsas ae espezieria, i 
en Kartones, ó papelones, Komo OKÍ lo 

vemos 
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^efnosKonsumirKaZiaaiosóporvexcz 
se a\ná tce novado en la buena orto
grafía. Eí aesgaicro Z)c letra í)e esKri-
toriojip ozesosno hazeargumento, 
niostaalo KC pretendemos, en losli-
í>ros por cnprencajKe es lo piinzipoL 

Ekzion ae ktrctspropias. 

Para la buena ortografía KastcWaivj 
fazUi zicrta , KC toSos aescon sober» 
son menester vdntc i zinKo letras 
xustaíncntc, para Ke csKriuamos, KO-
mo scpronunzía, i pro!-sunz!envo;;,KO-
mose csKrjua, K-oa tiesKanhO i fazili-
&a5. í se put^icran in-jcnrar oc nueva 
forma: mas pos KÍ; t sto fuera mucha no-
vcZiaZ) ,las ton:aren.u)'j íic lasiá-usaSas, 
ÍKonoziSas portólos , esKOKicníjo, i 
xuntanSo un Abezc icuoplibo ún men
gua ni sobra ni abuso , Konio es 5e Kre-
er lo hizo el primer inventor l>c las 
l,ctras , i lo sienten toaos los t)p-
'ioS} i aZ)verci2)0s a sonando KaDolc* 

' D a trc» 
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tratíh sonido no mas, Kon KC csKríucí; 
tnm pura i Üiipiaroente, Komo se pro
nuncia, Konforme ala tíicba iregla, KC 
se át>cesKfivir,Korao se pronunzia,¡ 
pronunziarj Komo se esKrive, KC no á¡ 
otífaBc ortografío en el munso. Poro 
ío Kual es te saber lo primero, KC tenc-! 
naos CR el Kasccllano veinte i zínKO bo-
2cs,o sonidos, diferentes en to&as nucj 
tras paiovras, KC es, veinte i zinKO le
tras en boz: i KC para sinifíKarlas en es» 
Kriro , son menester otras veinte i zin* 
Ko íigurasjó Karateresjfcc las irepresen-
ten, Kdaa uno su boz íiiferenrc Se la o-
tro. ParaeHo,Komo Digo, nos servirán 
las ió sabíaos sin wcnovar mas ae lo foj 
zoso jKccspoKO,aunKemiii cscnzial, 
¡ el toíio Z)c la ortografía. í Dc tal ma
neta Keaarcmos Koníbrmcs Konlocs-
Krito en libros, KC los KC lo saben, no 
ííuaen lo nuevo; ni los KC se Kriarcn en 
lo nuevo , no pocDan duDar lo vícxo. 
Daremrs á KO&O letra unsonrDosolo, 
«las unqs el KC se tcíiion artÍKo , en K« 

no 
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no Simulará naaa-ó ptros, tic ios en 
Kcse üsavaa, el mas propio i lexitimo 
iuio. Los apartadlas i Konpuestas j)c 
lOs, lasxuntaremos cnunapíezaile-
ra, otras restituiremos en su ser i uso:, 
citaremos las poKas inútiles KC sobran, 
parémoslas nonbres Konvenientef a 
u soniaoiletura: en algunas «cetcoarc 
nos los KC se tenían. ¡Bacsto aWiriio 
iiui bien Moteo Alemán , ansia tengo 
'C no ovcrlf ppziiljQ KpfiunJKar ^ KC 
onucniraós en mucho, i en lo sustoí>-., 
iol ac los Doabres, auiiKeió ciiKüat|o 
e í)OÍ Kon otra uoKal por mis xsrazoncs. 
=;n la División los otros toaos sigieroii 
T Latina i Griega De uoKalcs, semiuo-
:alcs, muSas: mas Komo inpertinenif;, 
•ara nosotros la ocxamosj ihazen^s 
'trcí mas propia,Qivií)icnl)olas en Kua-
i o partes, o iclascs, Konfortnes á,su%; 
•ropieSaaes. Dcla or^eo KC aevcn te -
^̂ r las letras en ej Abczc ninguno q. 
.i(j£o&o ni se oKOtao, siendo lo Kemc|^,, 
•aporto paralo fqzüi&oai^cjprcote^^ 

P 3 ffts?-: 
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enseñar o leer. AK¡ las pondremos p6t 
éfitn por susKiases i ainiaaa : í las 
K<>loKaremos Koíia uncí en el lugar KC 
la Ko npete, no Konfusas i atfoxatias a-
Káso, Komo estavan antes: Primera 
Igs zintco woKcles, luego sierei-ce son 
finales, Después otras siete ice son HKÍ-
2)ames, ol fin ̂ eisKe son anteWKaIes.| 
lEfgtmosáesicoxerlas» ; 

Las Ierras vicxas en montón soí̂  es* j 
tas; Abede f g h íKiñih o p q r s t w i 
x y z . • ';;• - • "' ! 

' La A es i fue íaprínier¿t,'íis'einaaC;' 
totrásloslétrasiIcsKoximas¿cjrasu rae-; 
nof j'i oraírtarícr#stafígíirc£"dj por tnoí 
Konformedlcimdíorjó versdl, porKcla 
otra,3, nasícIaesKriuej |nío en mobe» 
Ld B KcDapor bueno. 
, ! '^'^ ^ "'^"^ murbosabusos, no KOnt' 
ig^al-Kon tooas las uoKalesiKe es rouf^dí' 
iriengüá,nise|roneen6n fin ?eriaaní. 
Kén eíiâ fte és ótrdfalta.Púes í:eae£efii^' 
ra Kíen se roeríoéh oÍTzios/kc no sir-¿" 
vi^Bien: ba^tará'Kc igZ^esffi:» pept^' 
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trtjKón Idh^Ke loK,-ite z Ke^atüparct' 
saplíí su féiltfci, í servir sin melínme." 
LdD Kcae por buena-mas es bica boí< 
ver a "usar está figura antigua Cf-i-pamí 
menor ,pdriíe konforma mas Kon su ma 
ior Ke la otra d. La E , i la F KeMn par 
buenas. La G osraitiraos petra go Kon el 
primer sdOitJO Kon toSSS los voKaks yi 
se la prohibe sonar xeKO»e,ivLa H Ke>; 
aá par le{r-éi'?y6ionsol#^or nojib^ha*; 
puestayiJirOft(inzioac£'eltóSrte1;«OK<>* 
Oié antes; MOítoht̂ o. k xi^a porté che¿^ 
porononbré se lo cbe y ice eBo iUc^añ^ 
ponianimas no se áoe ésKrivir oziosdej. 
mnM no sueno. Lol en Kuanto «ora^ 
esbieni foríoso Kcoe entre lasuoicolKSí 
ffidsaesteKomos el aZ)ultcíio KC hi roje 
JG t̂ómontio Kola ,porK©noí'SÍtve ea fia 
p¿íáboJ4aelaj,box,ttfIoííi ^ , '^' 
í Lo K es lomas freKuencé en la mUú 
umano: o^tnitimoslarewbaen oraj^pora 
Kc exerzosu ofizio ,KÍentanbien le ta* 
te^hozeríKf^Jotviolxjnzid^iKOMcuztaii 
£« las KS'SíT eottaron en-sú boz jíinng-
íiOx ' " " "•' ' E> 4 S « 
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Ka-perí>iosuyalor. Antes por no aes-
2>itXÍr;te KÍen es s sufrió estar arrinKO-
ftdbtt » KOmo sugeae tal vez aun buen 
xuez, ó ietroao. Esta nos Kunplirá so
la, lo KC loe, ilaqno bp§tciron aKun-
pÜfí Algunos giaí)osp0jjsuantoxo»o 
percata, &izcn ice es&ifiKaÍtosa 2>ccs-
Krivtí»i cngafionse»i TRitm oÍ ciziZicn-* 
tejiflrís alo sustanzía , éínportanzia» 
Ke/ticíie paw el uso ae su boz, i KC aho-
uramos Koii cHa be c q, anbas Koxas i DC 
cnweao. Es por yeqtura masfaz¡l,que> 
Kon tres letras, Ke esKrivirKe Kon aos? 
I^f t iz i i ac í sMiiytr es iQiCíR-pn^eoolp; 
pcf o jcc inpof w»si no }cm»p|? ni basto» 
i obliga á usar J4 q« j Ke C$I»MÍ embara
zosa Kon Iaü»:Voicf fuera Stc Abezc 
iCdstiano lameaia lunaMorisKo,bla
són De TurKos. Destos DOS estrcmosict 
Kíafertcelfneíiiojl no esaiéKultosajtpas 
íceftnoestóiíiUsflaos á esKrivirio:tnas 
se torzía en wwm^ Kon estafozilíaos se 
csKñ:vc.hafcftr íMlMíi al ttfippo KC se Uê  
fcjaKriba, bolveíatrosÍMHJ^aíio UÍIÍJC* 
'•"' r '< KOrt 



K ASTEE A N A : 57 
Kon los inov¡n*icntos ae una n, aexon-
Do Konbaaa adentro ía segunda pierna 
t e la n . N o se á oe presuaiír, KC Kon la 
piumaen elesKriuir ordinario, se ó Sit? 
fprinor Kon ios Kqrtcs,Ke tiene.ae mol-i 
í>c,ni es menester, KcaKcHo estsema-
i;42sKuIa versal. La menor Se roano K Q -
vcc roas senzilla, Korao io verá, Kien Ie4 
k r e mis Kartqs^, i he otros Keia la usan,̂  
9,<?jfg0 Griego s óesíiritos aemono s e 
Aiemanes tnrMctccrKO > BuíiKerKc^ t 
infiel m o b e d Míen roassc abe tnicin:^ 
n o ai mas aífiKulta& en und letra Keeit 
otra.Kotraenelmol5ejKomolaatsestc! 
forn^o, Ke he mano no la esKrive natjic, 
ise^Konsientc. No vale Gczir Ke es 
ISPí^gcií Ke los otras letras lo son , i per* 
^weríín b s míts en lo mcsroo forma i í 
-§tíoOqssc pttSicrcíponer ese acbaKc.No 
la traxc ió t»e oUó d primero, KC en el 
^bczcKOírmnío hallé KonozizsaTictoj-
•^os.vptroskftaxeron antes Kon ias„:>.íii-
m a s , i la Koriaron el nonb.fCKaDp9i.^ 
íRi31 testigo? son KalenMs, i cirios-, iá 
3X ^ S WO-



y» ORTOGRAFÍA 
«fomarrzaaos. 
i La 1 por fí sola es buenáíetra : laori 
tfá Kc eUa suple Ooblansosc, la forraa-r 
remos ae ícis aosrrauant)o!as por el 
p ie , i seHaráctrá Ha. Lomlat)examos 
en su ofízio. La n sola í«nbien:mas no 
scáaemuaar cnm antebpm : porKc 
foc paro el Griego antoxo, poro el Loti 
n«>raesaKuerDo,aunKe esKusable, tte-zi-
birlo, para nosotros engañ0. DeHo í 
ñelatílae haremosla letra KC suplían pé 
gaaos sutilmentCj i se liamaró ñe. Leí ó 
sienprc fue buenaji Keáorá entre sus v O 
Kdes. I-apLiaabieití mas ueíeraos KC nd 
se xu ntc Koa la h para soa® f. LcT^ Se-» 
scrtnmosporroanKa, pórKC noéSliteí 
ncsrcr,5onae tenemos K»Lar por si sol 
la csKoxcraos para ere en mcTiio i fíní 
í)0bláZ>apara prin?:ipíoi roeaio, hceíKi 
una letra Oe las aos, ligaaascn un Kara* 
mty i se Ilamcttó vect. DenKtnera K^aeJln 
hazemos aa$ictras,paraios aos ófífítfs 
•KC a n t e s haZÍa* ^ . ; .•.; .;•- -.;. . : . ^ . ::'•.-; 

La s es buena letra y'Ht t»ps figOEos 



KASTEII'ANA; f̂  
f:c teniajCSKOKcrnos ésta eslovonaíia s, 
por ser Konformc á la versa! ; i Sesc-
(^amos la otra larga en letro rrcaon-
aa. I ansi mcsmoweprouamos la multi 
tuaae figuras acuna mesma letra JKO-* 
tno la treprueuan robos los KC bien sien 
tcn.I nos pareze KC KonvicnCjKc be KÓ-
Ba letra no aia mas t>eí)OS figuras,una 
para granOe versa!, otra para menor or 
Sínaria mol seráexante'císu maior.LaT 
en Kosteüanó* $ienpre tuvo su valor ín-
KOaiitó, i por tanto la Ketímos í. sola
mente la ueaamoSjpuescHabastajoamí 
tir KÓnsigo la h para Tomas , KatolÍKO, 
Katcíiraji scmcxantcs.LaVKC tenia t)Os 
ofízios cstraños, i íios figuras, la rrcsii-
tuimosal Depurai'Ofcal Kon ésta figu
ró ü jla otra í>csta y , la apartamos pora 
Kóiisonante KOn nonbre va. 

LQX es fa mas buena i propia letra 
pura KC, KC las KC an usurpólo £u boz» 
Aéfta oexaroos solo Komo señora én̂  
sil xuriDizion. Algunos Kon un eirqW 
KonzetOjó mal uso,Ke tienen abitna&tr," 

ív . ' " les-
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les parezc &uro , KC seaiaTic CSKIÍVÍC 
Xuan,Xoraan,Xusto,x:oven. ínoaD-
víeftcn,KcseáZ)ecsKrivir,Komosepro 
fiunzia: i Kc Sí mudaron la pronunzia-
zion, on í>e mu5ar la letra, Komo se á 
hc(bo en ííxo, fazer, natlz xe la fizo, KC 
ño xe la pagase, i tales, KC Kon la pro-
nunziazionmuZiaronIae$Kritura,i le
tra, en hixo, liazer, nasic se lo hizo,Ke 
líesela pagase. Kcmas lizcnzia de-
lien cttos para m uSaf la i, ptjira voKal ac 
losefjulio, lesus, losucaíaKobo^isc-
ntcscantes^ensoniooíicxejiponerKa' 
hala voKolKehazenjota, KC KÍen los 
Ok, para esícrívir j IOKC cHospronun-
iidn j Kon propia letra ? Xosef, Xulio, 
XesusjXosuéjXaKobo» ap KOn bastar-
Salctra.-Kclqij nunKafuc nipuaoscr 
Xe. Parezclcs KC se esKureze la étimo-
loxia,Ícscrjror. ÍKé menos Kon su pro 
liunziazíon , icsKrito, KeKonclmio? 
No musen CUQS el soniDo ni letrajcíi 
boz,i nolatroKarcmos. Harto avia jar 
sezir ac los KC oizen xus,cxtjs, KUXUS Í̂ 

©tros 
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otros tales, por!USjCÍus,cuius; mas allá 
scIoaianKonsu IctroGcria. Temores 
vanOj Ke pora los aSucrtiaos no se CSKU 
rczela ccimoloxiarlosael \7uIgo no la 
an menester 5 nilabusKon. Demás KC 
no es mas se una olegre Kuriositja::),! 
en rromanzc csKusable, i ae menosin-
portanzia, Ke la ozczion i uso Komun 
ac las palavtas, o Ke nos avernos De otc-
ncr: KC sin su orixen se pueDe pasar,KO 
mo se pasa en las nias,Ke se inora. í ?)ar 
2>OKaso Kcen Kasteüano no tenemos 
masDesta xe, Komo es ucrSaD, Kon tt 
otra,6 para KC Kon otra no lexitima,tc-
nemosDecsKrivirlaxc , Kctoüospro-
nunzion en Xcsus, XustOjXuscpe> Xe-
rasalen, Xcronimo , XaKobo, Xaímc. 
PorKé irazon se a^e csKrivir paja, agu
ja , paje,raugcr 5 gigante, gente, GÍl? I 
no paxa» aguxa, paxe, muxcr, xigante, 
xenre, Xil,KomosecsKriucn poxoro, 
xerga, Xcrcz, Ximcna, pcrexil.Konfu-
sion es grande: i por salir Sella csKoxe-
i»o$ esta X paro xe> t¡ese¡:bamo$ la ijota, 

ÍKÍ-

file:///7uIgo


éi O R T Ó G R A F O 
i Ritámosla gí)estesonit)o. ,. 

Lo y Griega por supciflaa ñola a!i-
rnitiraos 5 porKc ccíietnos la otra i , Kq 
"nos bosta.í Semas l)C las rrazoncs bi Aoj 
órribcf, iá está en Gticgo tYCstituiboq 
n 9 Komolo fue antes Jie la Konu zion. í 
otros bien otiyertitios Kon nazon h 
Cíbaron t>e sus esKritos. La zes muí pro 
Ipiaíetraze» ÍKOÍI cíla no es menestec 
íocjniferiíla. 

En esta elczíon DcAbezc nuevo nos 
Keíiamos Kon tolsas los letras Z>£l vie-
xo ió KonoziSas, menos las Kuatro inu.;" 
tiles c ) c| y acsechaSas: i Kon otras 
Kiiatro formoGcís 7)e ías raesmas sabi
das , Ke ames sueltas se Konponian. 
Kon ICC venimos a KcDar mui Konfor
mes Kon los Kc iá saben , i los KC an 
acsober. Tanbicn Komo avernos we-
formaao las ktras , n-cformacnos sus 
nonbres, Kitan^o la c DC algunos Kele 
tenian antes "be su letra, i aestciranisa-
KcHosaosmuiKOtriitosiibarbarosAAe^ 
Equis, ̂ e le? puliziq c)e icjs letros, porKf 

nó 
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notkncn snletra. Alemánant}uvoen 
esto azería&isiroOjí Kon vínieromos KCÍ- ' 
si en tosojsin saber unoae otrOjsi el ní> 
esze&ieroen añedir zinKO letras aemas 
aelomesma bos isoni^jo Se otros JKC 
fue superfluo. Kimnao el inprimioea 
MexiKO, esraivia ióaKÓ en ¡inpio lo KC 
antes renio forxoao, KC ó veinte míos, 
i aura tres KC üego a mi notizía, i ma-
no su ortografía. No es éste punto üei 
jiuni'ero ?)e ios letras i bózes, ó soni
dos, ací KasrcUanotan fazi},i<omopa* 
rezeró a algunos barbilíeres ortogra^ 
fos. Aidencspreguntara iójKe raesí-
xeran ,Kuantas letras ó menester laien 
guaKosteMana, para esKfivirla pcrfe-
taraente ? ÍKésen'eKÍercfojzoso,para 
cxcKUtar lo íregla, se se á ae csKrivir, 
KomoscpronunziajipronunzíorjKo-
mo se csKrive ? Pienso KC poicos tves-
ponaieron lo zierto, antes ae ver esta 
orcografíajac tionSe lo sabrán sin ican-
sorse. Si nójCl KC ía viere primero j ha-
gala pruevqKon otros. 

' ' " Del 
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Dclesamcnhctbo saKamos el Abe-

.2C linpio cn la orQen í manera siguien
te , lllamarasccl Kfistos,ó Abezc,Ro
mo antes, ó alonuevoKristos o e. IIQ. 
rnóse Kristos el numero he tohas las le-
tras xumo ̂ el nonbre í>e XPOJKC se po-
nia ai prinzipio letra por parte , ansí 
X. A b c.Despues inoran&o KC cralcito, 
lamuaoron en Kruz-í^aerccba , porKc 
era,i es uso oe Kristianos poner Kruz f 
en sus esKrituras.Esnonbre Griego, i 
a'iiá su xi suena Komo ORÓ la xe nuestra, 
i Koxe lo r lÍKÍOa, i se lee sobre eHa, k 
nuestra no, i por eso la rautiarnos C8 

so/iiao ae K , lo mas próxima, i KO-
paz ae lÍRiaar, aizienao ac 

Xristós, Kristos, i 
Kristo. 

El 



KASTEIIANA. % 
El Kristos,ó Abeze Kastellano. 

latas. Nonbrcs. Letras. Nonbres. 
X.^ Kri&cos F f Fe 

A a 
E e 
I i 
O o 
U u 
R r 
L I 
N n 
S s 
¿ z 
X X 
D í. 

Kri&cos 
A 
E 
í 
O 
u 
Re ere 
Le 
Nc 
<;e 

Xc 
De 

g 
b 

G 
B 
K K 
P p 
T t 
V u 
M m 
Rr « 
rb fb 
K M 

H h 

Ga 
Be 
Ka 

fe 
V(t 
Me 
R*a 
cbc 
lía 
Kc 
Ha. 

Klciscprimcra,c c i o u,scg.r 1 ns zx a. 
cerzcra, fgb K p t v. Kuor.m n él\ ñh. 

Las zioKo uoKaIcs van xuntas las pti 
meras 5cl Kristos por su orticn noturcil, 
porKC son mas nobles i prinzipaIcs.Las 
Kuoics por si mcsmas hazcn sus non
brcs KonsusoniSoíboz :i no aoiaió-
2on para estor opaitoDas .Es prinaero la 

E A 
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A pornaturalcza,Koroo!aKe primero 
ptonunzia la boz i habla iimana porsu 

' fazíliaaa. Formase en meZiio De la bo-
Ka sobre el meaio acia lengua: un pa
so mas afuero la c:Otro nms xunto á los 
2)icntesla i*, otro la o entre labios i SÍCQ 
tes: otro ió fuero lo u Kon loslobios, 
KoraoáIargariZ)oIosunpOKO. Siset̂ U 
zcn KOn KUÍDo&o Kon este aviso se c-
< ârá ¿c ver . sino naaie «repara en 
eUo. 

Luego se sigcn tn scgiintíolugcr 
siete, Kc ¡ó llamo finales, porKe lo son 
he silaba i aizion, porice son mas usua. 
lesji se leen antes tie VOKOI hirieníko en 
cHa , Komo toSas las Konsonantcsji 
Scspucs "be uoi.al solas estas »eKoxi« 
"basa cJiapnraotras. I se puchenalgu-
naKOsa pronunciar algunas aeilassia 
voKal: por aonae las Hamnron semiuo* 
Kalcs los Griegos , i Bellos los Lati» 
noSjCstocs, mcaio UOKOÍCS.Í ansí por 
toíjos estas Kosas se las Z>evc el pri-
IB r̂ lugar entre las Konsonontcs. I-os 
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•̂ Os primeras Sestas siete Iq r , i la i. 
Vienen otta KalíBaZ) Oemas "be las H^ 
Ms , Ke es ser Jii-cbas, KOXÍÍJOS en
tre las IJKiaaotes 5 i lo vDKaí sigien-
te jKuanJioe.stosIasKOxen t)c&pues oe 
s i . A::)Of):nesemenguao3Ípareze KC se 
íiew'iten i ablandan, KOIEO en Sra jíire; 
fra, frc: fla fie: gra, gre: gla , gle, bra, 
bre , &c, I por esto las puse los pri-
iBerasSe su KJase: para Ke css:£n Kon-
tinuaSas Kon las UOKOICS , sobre idea 
loaqs las Konsonantcs Jiicren , i so
bre estas liKiDas ocbó , la o , i las siete 
JÍKÍ5antcs. LarprczcSe por ser HKÍ-
t>a Kon nfas lenas. Po.rn esta ere blaa-
"ba , i lÍKÍ:)a se clií;lt') la r si'iple.o scr.zi-. 
.ílOéXa otra KrcoODviíia a.csra forma > 
ió no es menester, por la partizion he-
'<é)a en bos ¿e la R en Ere,i CÜ l?í"aXa z, 
i iq XjSeesKoxi.cron parazc , íxcEspa-
?ioías,í!esecbon:)oias atjultcias 2icstos 
jSpníDos. La D pu&e la posrrcia tesa 
Klose j porKcestanbicp lÍKÍ2)antc KOÍI 
Ictrj^emas^eserfííialjpajra KC Kaiesíe 

£ 2 Kon-
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Kontinuaaa i xunta Kon las liKÍtsantes. 
l a s aemos letras ¿esta dase, ¡ he las o, 
tras, no inporta cstarontesu acspues 
unasaeotras,enprinzipio, meaio, 6 
íin:faero í)C las KC noto porpartÍKular 
wazon, ÍKonventenzia, otenaienaoct 
lo maiorfaziliDoa, i KomoaiSaZ)aeen-. 
señar á leer, i aeprenDer .Estas siete fi
nales pusieran tener su nonbre Kon vo 
Kal antes iZiespnes,Komo io vulgarmen 
te las Kuotro primerasle tienen ere,ele, 
ene, ese: i ansi le Oeuieran tener las tres 
z X D, cze, exe, eae: porKe hazen toaos 
aSos manos, KC ouezesse leenKonla 
voKal KC viene ontés j i a vetes Kon la 
KC está Después. Puaieranle ansi raes-
mo tencrKon sola uoKalantes: mas nó 
se le aoi mas he i<on una VOKQI Después 
t)esi , porKetoDaslasKonsonantessc 
konfortnen en Komenzar ellas sus non 
bresjKomo en Hebreo i Griego,Ke fue
ron las fuentes De Dó salieron:i Komp 
JopiDclanrazon, Ke ellas losKóinien'. 
2en,iselcanenellosiaspriraeras,porKc 



KASTEIIANA. -^ 
t>e su soniao los forman. Esta voKal pa 
feiera ser una Kuaklera ae las zinKOj en 
xe Kargáraji se esprimiera la Konsonan 
t e : raos porKC id la tenían en el Abeze 
viexo j se xesó en las mas la e; en otras 
puse a por alguna aiferenzia, i buen so 
iiiíso.LaeresoIa,ósenziUa, no puede 
bien Komcnzar su nonbrc j porKe nun-
Ka Komienza Sizion en Kastcliano : i 
por eso la aexo Kon el vulgar ẑ e ere, 6 
rCaKorao está i sueno en la raitoSi pri-
inera De creaa&jKon xeesRuso la Du
reza no usalia ae Komcnzar elloaizion, 
ilamantiola re Komo solía , i lalianió 
Alemán, i Kon toDo veivtirc, i vengo en 
Keselianacrc , KC KapazisaD tenemos 
parapronunziarla en su nonbre, Koroo 
cnloaelctreozíon ra re ri ro ru, ísonac 
cíla hiere. AunKC en esto Délos non-
bres aeporo poKO, Komo en ellos se 
pronunzien i i esmvan sus mcsmas le
tras: Kenoesmüntcntoi seseo, mas 
oe guardar zicrta iguabaD, i faziliaaa, 
i proporzíoii pucsco en wqzon. 

i 3 Tm 
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Tras las sícbas siete finales tieííefj 

ícgar terzero en orOen ¡as siete ítKf, 
áantcs. í a Ollas éste nonbre, porKe 
auezes jKiiantiO se ofreze, Koxen i lî  
Kíaan Después Se si á lós tioslÍK¡Sas. 
LaF pase lá primera i poríce Kakse 
Konfinuaaatrds íás finales j porKe es 
pronta, i Dispuesta paro ser final j KO-
TOO lo suele ser en Xosef; mas porKc 
no lo es en nijigund aizíon ICasrelfâ . 
nailaUamoFe. LaGseóexóparag«^ 
poríce no ái otra para esta bozisoní-
2)0; i Doila este nonbre ga, para Ke anr 
si suene i se lea Kon e, i, Komo Kon o o 
u , i sé obíáe el otro De xe xi, Ke la Da-* 
van. Lak seelijcióporbuenai perfe-? 
ta para su sonibo, Ke le gucirSa ínKoy 
xcüto Kon toDas las voKales. i si ósí-
ZíopOKousaSasííi i^azon, Kon eíía se 
ii$c por iitil, pues De tobos es Konozi-
ao. La T , i lava puse las postreras De 
sti KÍase, porKe no son líKiaantes mas 
De Kon la r. A estas siete líKísantcs 
lasperteneze htK^mmtcti nonbrcí. 
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%Qn una uoKalaespues, Konforme se 
Icen, porKC no se HCKOxen ni leen KOÍI 
lavOKafprczcaence. 

Alas seis anteyoKalcs las Kupo eí 
fllcimOjiKuorto lugar, pome no tie
nen mas ae ona leturcii uso, Kc es he
rir, i leerse antes 5e voKal Karganno 
sobre eUa Kon su boz: ae DoníJC las "bot 
ÍKonuicne éste apclliao , i las pcrte-
nezc el ae UIIÍKOS i solidas, 6 auras, poc 
KC no seblanaccrn ni tuerzcn ae un so
lo oSzio, ipropicaaa . A la M Hamo 
me, KÍtanao aclnonbreuícxolacpri
mero , porKe nuuKc se Ice KQII la VOKOI 
aeantes en KastcHano : antes se tiene 
por aura , i en las palavras axcnos Id 
sonamos i Konvcrtiroos cnncnfínaíí' 
silaba i aizion; A la Rí hecbo ae aos tra 
Ké el nonbre en RTa, para aifcrenziar Ici 
mosae la otra scnzilla ere : i porKC Kon 
a se esprime mos bien su fuerza. A lo CÍJ 
KOttpucsto acdi en una figura, guarao. 
su nonbre ac tíjCjKorao iá muchos la íla-
raanfo^zaíios ^e su soniao. La B forma 
mm " " i 4 ^m 
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iifiíj piczct tiesos lliiníJjas nonhrc ílav 
pdrKC Kon a se csprime mui Menoaienr 
té'suboz. AlaÑIlaméñtíKitanaoIqc 
primera, porKC no se lee Kon voKal ani, 
tcs,ni pueDe.LaH Keí>ó la postrera bes-
tos , i Oc toí)o el Abcze-4 por mas aebil 
i HaKo, u-eformaníío su nonbre en Ha; 
A estas seis mexor, i ae mgor se lasae-
<;ia,iKonuino Darlas nonbre Konuna 
voKal Después 5 Kon KC se redorase su 
boz i valor, por ser menos axilcsjKeíao; 
pueDen KOxerlÍKÍDa ni ser finales. 

Mota, 
Ase muAoae advertir, Kelqs letras, 

en KasteHanotoaassonsinplcs, no Do
blaría ninguna , Korao lo son tres en 
GriegOji Dos en Latin, Ke no son letras 
Berecbamcntej sino zifrosi KonpenSios 
¿eDoSâ aunKC sean unasraosfuertes,i 
w;eziG(S,Ke otras, o hecbas De pos,] otra$ 
mas blanDas isuaues: i KC KoDa uno '̂ífe-
prcsenta su SOUÍDO SOIÍDO Í sinpíe, KUQI 
^sIci boz KC* tíene,bkn?)a,ó qsperíĵ Kon 
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toüaslas voKales : autiKe pareZKa es-
prirairsc i sonar mas Kon unas KC Kon 
otros .'KC eso proviene oe ser las vo-
xalcs desiguales en boz, i tenerla u-
Jiasmaior Ke otras, i nías KuanOo en : 
cuas está el azcnto . Por estas Kua-
?ro & fb U ñ prinzipalmente hago es
ta notozion , porKC el Ke viere Kese 
formaron ae Z>os , no entienda KC tie
nen sonido Semas 2>c uno .• KC por SU 
boz se csexuzgar» nopor elKaroter 
esKrito, Lo raesraoaigo ae lo z , Ke es 
WanSaí sinple, aunKe en otra lengua 
fuese í>obla;ia: i eso nicsmo o'ljvicrco 
a e l a x , porKe si nof.iei-an scíu.iilr3Í 
suaves, no puDicraii ser finales en Kas-
teñono. 

Tanbien se note ,Ke no se á De CSKIÍ-
vircn rromanze ninguna Konsonanrc 
aobIaM,Kces,aos oczcsjKomoDosír, 
SíOsbbjíiosppjKomo losiuoioiucstjcs 
ta moteria,au.nKC piensan KC saben, cs-
Kriyen eirojhizic!Tcn,Miíia,bonirKÍino, 
iVbbiJD 5 supplíKar: KC no es snberj sino 
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KélotíieronesKrito onsi por otros; ^é 
iinicoronelLatiUjOsuontoxo, Elsa-
ber Sesto está en cSKrivir Koino sucBaj 
eso^hizicsenjMisctsbonisinio, Aba^jS^ 
plÍKar. Por esta Kauso íó, para hair las 
CosíTjesKriuopor moior pdrte Kontt. 
éstaportÍKuIa onsi, Komoseusój ly 
usan muéos: Koh KS seaiferenzio me-
xort»eI pretérito asiac asir j ¡ z,e\ pra-
nonbre a si ? en este se á &e apartar an 
poKo la ci Deí si, Korao Sos partes. Si Kt-. 
tasen la n, no an he doblar lo s j KC auii-í 
Ke se porczKa oí pretérito osi,no ?c CKÍ-
xJOKa Kon el, por el propositóle ta TO-
zon, i el aicusotivo, ó KOSOKC se le sige» 
Los KC la esKri\)cii Kon Z)os ÍF, no llevan 
fundaaiento, ni los Ke esKriuen accio» 
neSj por aziones, ó hef??os. 

Kon estas veinte i zioKo letras lin* 
pías KCtíoniiestro Kristos,i Abeze KQS-
telláno Ktinpliao 1 perfeto ^para esxri^ 
vn libre i fazilm ente sin escoruó ni es-
tropiezo: i en tai oraen, Ke seraraui h-* 

„ &ic|Ss 



Î ASTEHAKA. f f 
%ías¡ Ponbré cKcnplo íie k letura en 
ias siiobas mas prinzipale$ i forzosos, 
cnKccoaase Konprehcníieslas KeMa
món Beobdes, itie letreozion, Komen-
zan&o por las woKaks,i finales suspen
sos i weKoxiíios, porKe es ívazón Komen 
2ar por las mas aínas: lüegp por tobas 
las Konsonantes sobre los voRoIes, i los 
lÍKiaantes sobre las Dos lÍKi^as. Las vQ-
Kdes scíeen por si mesmas solas^i unos 
Kon otras xuiítos en t>it.ongo»ó tríton-
go.'Ias KonsÓBante^híricnZio en los vo-» 
Kalesjtonbíc n los finóles weKOxiaas, i a-
trebatabos tras las voKolcsjCStanbo ñm 
les t)e silabo i tiizion. 

AElOU,RLNSZXD,FGBKPTV, 

A e i o u , f l n s z x S j f g b K p t v , 
mwcbllñh. 

Letura. 

s^fcrir Oí ur. 

olelílolul. 
anen íoon un.. 
qscsisosus 
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qz ez iz oz uz, 
oxexix ox ux, 
• n — u n w v M p * mi w i o i i i . i w • • I • II 

Rareríroru. 
laíeli lo la, 
no ne ni no nu. 
sasesi so su 
zazezizo zu. 
xcixexixoxu, 
ZíaSeaiDoau, 

gagegigogu. 
Bafcebibo bu. 
KaKeKÍ KOKU. 
Po pe pi po pu. 
Tateti to tu. 
Va ve vi vo vu. 

Mame mimo mu. 

cbo (*)e cbi cbo cbii. 
UaHeUiHoHu, 

Ñañc ñiño Su. 
Hahehiho h«, 
*-*— —í 
DraSreíiriaroíiru, 
Fra fre fri fro fru. 
Gfagregrigrogm 
Bra bf ebf ibro bru; 
KraKrcKrÍKroKru 
Praprepripropru. 
Tra tfe. tri tro tru. 
Vxavrevrivrovru, 

Floflefliflollu. 
Iciaglegligloglu 
'Blablcblibloblu, 

KlaKleKlÍKlOKlu. 
Pía pie pIipIoplu> 

Rarrerrir rorrar,' 
Larlerlirlorlur; 
narnernirnornur 
Sarsersir sor sur., 
Zarzcrzirzafzuf 

" ^ - •"• ' ' • -mí' 



•ííirxerxirxorxur 
oari>erGirí)ort>ur 

Farferfír forfur. 
gargcrgirgorgur 
barberbirborbiir 
KorKcrKÍrKorKur 
parpcrpirporpur 
tartertirtor tur. 
var ver vir vor vuf 
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brar brer brir bror 

brur. 
Krar KrcfKrirKror 

Krur 
prof prer prirpror 

prur. 
trortrcrtrir tror 

trur. 
vrarvrer 'jriruror 

vrur 

Mar mer mir mor 
rrtur 

nar vccrttir xxor v(\ii-1 
cbar ĉ jer rbir cbor 

rbiir. 
HorUer Uirllorllur. 
ñorñcrñir ñorñut 
harherhirhorhur 

Drariirerariraror 
fiar frerfrirfrorfr 
grargrergrirgrbr 

grur. 

Fiar flcrflk flor fl. 
glorgíer glir gíor 

glur. 
blarblcrblir blor. 

blur. 
Klor xler KÜr Klor. 

xltir. 
piar pler plír plor 

plur. 

Ral reí rilrolrul. 
lolldlillollul. 

nal 
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nalnelnil nol nuí 
sal sel sil sol su!, 
zalzd zilzol Zi\l \ 
xal xd xil xol xul. 
bduelail 5ol?>al. 

I<ilíel61fblful. 
galgelgílgolgul. 
I>albdbíl bol bul. 
KOIK^ÜI KOIKUI-
paípelpilpclpul. 
tal tel til tol tul, 
val vd vil vol vul. 

Mol m?i mil mol. 
muí. 

italtrel ÍÍÍI lyol wul 
éJalchdch'ú &iol chul 
UalUd UilUolUúl 
ñalñelñil ñolñul. 
halfadhilholhül. 

Dral Drd Oril tirol 

RAFÍÁ 
fralfrd frilfrolfc 
grdgrdgi-iigrol 

bral brd brii brol 

Krol Krd Kril Krol 
Krul. 

prd p r d prilprol 
pnil. 

t rdtrel trilrrolrr. 
mal vnl vúl urol 

vfui. 

Fld^dflilfloíflul 
glol gld glil glql 

gH 
bldbJel bíil blol 

blt/l. 
KldKlel KÍií KÍql 

KIUJ, 
pld |)fd píil plol 

plu!¿ 
m 
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rmirenrinrontun 
Janlenlinlonlun. 
Jiíta nen nia non 

nun. 
san sen sin son sun 
Zan zen zin zonz. 
xan xcn xln son 

xun. 
aon acn ain &on 

aum. 

Fonfeníínfonfua 
gan gen gingon 

gun. 
bon ben bin bon 

bun. 
Kon Kcn KÍn Kon 

Kun. 
panpenpm pon 

pun. 
tantentintontun 
van venvin von 

vun. 

manmenrainmon 
tnun. 

tmn tiren mti ^oa 
aun. 

c%aa Aen cbin fboa 
cbun. 

Han lien Uin íloii 
Uím 

) Mñ ñen ñin non 
I ñun» 

han hen hin honí 
him* 

Dron tiren "btm 
Sron Srun." 

ffan fien fiin íma. 

gran gren grin 
grongrun. 

bron bren bria 
bronbrun. 

Kian Kren Krin 
KronKrun, 

' ' pron 
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^ron pretí ptirt 

pronprun. 
tran tren trio tron 

trun. 
vran vren vcin 

vron vrun. 

Plan fien flin ñon 
Í: fiun. 
gldnglenglínglou 

glun. 
blaíiblenblinbloii 

blun. 
KlaniUcndinKlon 

Klun. 
planplcnplínplon 

plun. 

msresrísrosrus. 
lasíesíis los liis. 
ijasnesnisnosnus 
sassessissossus. J 
zaszeszis zoszti&j 

xasxesxisxossnj 
Sos besáis Sos aus 

Fas fes fes fíi fos 
fus. 

gasgesgisgosgus 
basbcsbisbosbas 
KaSReSKisKOSKUS 
paspes pispospus 
tasrestis tos tus. 
vasves vis vosuus 

DrasaresSris^ros 

frqs fres fris fros 
' frus 

gras gres gris gros 
gré. 

brasbrcsbrisbroj 
bftíír. 

Krcts icres Kris icros 
Krus. 

prasprcsprispros 
prtrs, 
tros 



KÁS^TEHÁNA; ^^^ 
tras tres tris, tros 

truSk 
vras vres vris vros I 

tiruá. 

r í a s fles flis flos 

glas gles glisglos 
|TúT. 

plcis blesblisblos 
- hlus.! 

lúas Kles KIÍS KJOJS 
'''- '* KÍUS; 

3f>ías pies pitsplos 
plus. 

Hazrezrizrozruz 
lazlczíizlozluz^ 
Eoznez niz noz 

nuz:. 
sazsczsizsozsuz 
aacya. zcz zjz zoz 
r >: zuz. J 

Xa2 xez xit xoz 
xuz 

baz bc2 aiz aoz 
buz. 

Fazfez Hzfozfuz 
gaz gcz gi;̂  goz 

gtíZ. 
baz bcz biz boz 

baz, 
KOZ Kcr KÍZ . Koz 

KUZ. 
pazpczpizpozpuz 
taz tez tiz toztüz. 
uazvcívizuozvuz 

niazmcznii;z!mGz 
muz.' 

lia;?; «rez mz rvoz 
MfUZ, 

f '̂azcbcz c*3ÍZ cboz 
rbuz. 

JíqzHczHizIÍOziluzí 
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I glaz glezgliz gJox 

gluz. 
blozbkzblizbloz 

bluz. 
KlqZKkZKliZKÍoZ 

KIUZ. 
plózplezplizploz 

pluz. 

Bciz Séz fiiz ñoz 
ñuz. 

haz hez hiz hez 
huz. 

íirozarezMzaroz 
Druz. 

ítazftezítiz £toz 
grqZj |rez griz 

'" grozgryíẑ k 
fcrozbrczbnzbro^ 

bru^' 
Krgz ?crcz Kriz 

xroz Ktúzi 
prazprezprizpLQz 

! 9 
Rax rcx rix rox 

rux. 
íax lex lix lox 

lux, 

írdz tréz triz troz 
;;_; , frijizv 

•^^Í||ir|l.vnzvroz 
^ •'""','-. ' .vr.uz. 

pruz* i aax nex nix nox 
nux.' 

sox sex six sox 

zaXiZéx zix zox 
zux; 

l^azflez fliz 4<*z I xcix xex xix xox 
xux 



r * . j Uax Usx Hix Jiox 

f̂ cix fcx /?x fox ñoxñex ñixfíox* 
fux. 

Sax gex gix gox 
gux 

-Jbax bex bix hox 
bux, I 

« a x K-ex Kix KOx. 
Kox. 

p a x pcx pix pox 
piix , 

í a x tex tix rox', 
lux. 

í̂.QX ucx vix upx 
^Ux j 

, ^ Rux. 
nax jicx hix Í7ox 

hux. 

jnax tncxmix mojc 
mux 

ie!C(3?:«€3f ttix^ox 
«fUX 

>l 

Dxax tirex Sríx 
5rox5rux. 

frax ffcx/rix frox 
f í l íX. 

graxgrcxgrixgrox 
grux. 

bra?(brcxbrixbr<)x 
brus. 

jKraKKrcxKrixKroxi 
Krux. 

praxprexprixproac 
pmx;.. 

F 2 troje 
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tíüxtrextrix trox 

trux. 
vraxvrcxvrixvrox 

vrux 

Eiax flexflix flox 

glax glcxglíxgíox 
glux 

blaxblexblixbíox 
blux 

idaxKlcxKlíxKlox 
KIUX 
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Faafeafi&foafui 
gaa gea gia goa 
^ . gu5. 
boa bca bií) bob 

búa. 
KaQ Kca Kía Koa 

Kua. 
poa peo pit> poa 

púa. 
taa tea tía to5 tu5. iviu.» , luu i t u liu luy mo, 

plaxpkxplhplox I vaa vea viD vob 
plux vua. 

Roa rea ría roarua 
balea liaioalua. 
&<ia oca aia noa 

nua. i 
saa sea síasoasua 
2aazca2ia2oa2ua 
xgDxcaxiaxoaxua 

moa mea miamos 
. mus. 

Koa «rea tria ttoa 

tboa djca íbia Aoa 
rtut). 

Haa Mea Jüa Mo& 

fio» 



ñuá. 
hasheahiahoahua 

arca DriD 
aroa arua. 

fraa frca fría froa 
frua. 

graagrcagriagroa 
grúa 

broabteabriabroa 
brua. 

KroaKrea KriaKtoa 
Krua. 

proapreapriaproa i 
prua. 

troa trca tria troa 
^crua, 

vroavreawriáuroa 
vrua. 

ywi^wiM mmmm0m0 <Www»w— 

Baa flea flíafloa 
flua* 

gloagleagUagloa 

KASTEnANA. gy 
bloablcabüabloa 

blua. 
Kloa Kka KÜa idoa 

Klua. 

plua. 
- I • » W lili • 

Ditongos, 
aicioi ui.au euou 
ioieioiu.aaueuo 

Tritrongos. 
iái iél. üái uéi. 
Leíaos en aízíonr 
aaís,veis,sois,Kui-
ta, 
QuIa,acuaa,oate-
ncr, 
rúcaia > ticz, ai6, 
Ziuaaa. 
aguojsuenajanti-
gloriáis j gloriéis» 
aguáis,aguéiS}gU-
qi, buei. 

http://ui.au


La primero Krüz |^ , 6 Kristtís Óetíóeiá 
laíjektreazion aetoao el Abcze Kon 
las vQKalesíláá ótias íiete^ttcpetirst Ka 
ta vez en KaQa silobauna ae ios siet&fi-
ndes porldortgiae Ids veinte Konso-
natítes. Pudiéronse poflfirtnas silabas 
posibles,! ías Ke se KOnpónen he aitón-
ga,i tpírongo, Kon toaos los Konsonaa-
tes antesji Sespucs los finales, ó icón h 
unaimái poro cnscñor estos bostón, i n<i 
hozen foíta Ids ñemosjporKC anos se so-
Kon par orrds* temos K.C tos bitongos, i 
tritongos se parten acletreonóo.Pbsro 
sealottíéHps oaî ertír el oirc jKon Ke se 
an ae pronunzíar,aesptiés ice el níéo se 
poleerlos por su íieletrecfzion, í aan ae 
losKe oueiiiüs puesto enteramente, oí: 
gi|ftos aeüos, ó no losái en Kosteüono,' 
6 son Koras." pero es bien segír lo ortéa 
poí losKC son mas uso&os: i las otras 
aprovecboron en polovros áe otros len-
guas": R:̂ : si las.entreso'Karomós Se te's-
Konpusícrdi éstáfobriKd, iporlo aeái-
g'uolaaa fuere?íií'4^*aifízit41e?í.; ^sc 

. : .̂ ' ' • • • • • * " " ' , t i t 
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%í énseíar te ZÍHKO en zinKo silabas 
por el numero Oe las VOKOICS, i hazerse 
hs wepctirainiñoae memoria, i Se me 
rtiQria se le «m oc enseñor; i luego mos-
ttoíle las letrosKomo lotizen. 1 eíniño 
Kaera presto en ía Kuenta, i aisKurritá 
por tosas ías doses íiifbos. ten iEstanZ)0 
fazíljn clíasjá z>c leer t)c kiao.I KüanDo 
auaare en alguno,Ke lo buelva ó busKar 
a estos Beabocs > i enseñarle KOmo lo 6 
tchazer. 

Del azento. 
Demás ?>e las letras Kon Ke se esKrí-

ven las palauras,ái nczesrZKiD oe pone-
Ua-^ azento sobre la goKal, en ice se le
vanta la bdz. Este sera una virgúlale-, 
vantoSa enziraa indinoM unpoKO-a-
aeíantc, cl ]fee Komunmentc ífaraati agí* 
tioDeseo manera óí. Los otros í>05 gra
ve i zirKttnflcjfoKc inventaron losGríe 
gosj éírattoron en Latín, no son me
nester en Mfomonze, ni aun alió tanpo-
KO. .Poasrosecl ozcntoen el molsecíí 
woas Icfs iKílc»vras ?̂ e sos i roas sUíibés,i 
•y - I ^ CH 



^n las monosílabas ííhongos ó tritón* 
gqs^Qbrela.voKaÍmoÍQr, én Kcicorgci 
Iq b©z ípora biferenzior ks polavras se* 
roexqntes en letf asji tiiferentes en azen 
ro i siíiifiKa2>0,̂ t̂í»Qeste ésta pronon-. 
IjreDeestéesíá^eAoA mo ómepre-
sentes ,ae an)4étttié pretérito, i amata 
inperfeto $uxuntívQ ,^c mará fuiuro» 
í amare jí),eatnore ? óiqtíverbio ,leor 
pretérito: círáJ5vetí>io,tíe ói ücrbq óin-
terxczion,ionsiotros.: En IqsmonQ-
silabas no es menester poner ozento, 
porKC no se pueae caar: solamcntese 
ponará,en IOSKC ái nezesizjaZi ae&ifereti 
ziarlos (ic otros semexontes, KOmo soa 
el Mfelatiuo él, î e se pronunzia fuerte 
paro aiferenziorle Kon el ozento íiel ar-
^KUIQ el ,Ke es mas blondo: sé presen, 
tie¡.?> 3̂?erbo sabcr,ae loportiKulaipro» 
non^re se: Pé terzero persona suxun-
tiuoa¡el; vjerbo, aar , d aiferenziq acia. 
píeppi,5Jo,p t>,e. í, 4 primera persoñq Del 
verbo ô yer,! á Sír-zéroj poro Qlfere,Q2Íar 

Jas oe Iq Kon;f yĝ ^WQ:? >, \ ̂  í<» P*?|§?í' 
" ' zíon 
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ilion a, El presente é as á^avemos avcis 
on , noá^eic.ieíh , Kocno óiganos le 
éSKriuen sÍnK,qusani «azon : Lxiscacl 
acento en los aoüpcisoncis nionoluc-
raSjKoiuooigOí 

Del Lene, 
La señal Del lcne,nG usoSa hósra ogo 

rcicnnromanze j es muí nexcsnrtapora 
tstos zinKo pni't¡Ku|cispe ttaa VCKCJI á iS 
í 6 u* Sq fígyrq es una virgula mc îcv 
?¡rK.ulolQKOnbaaZ)eloQie,puestaáobíc 
la uoKal sin aarb fuerza ni Kitarscla y ni 
tener boz , pora Ke aiferenzie la prc-
posizion a,í las Dos Konxuñzioncs i, ó, 
i sus sustitutos éjTí, en Ke las'aTU îamos 
por eufoinojó buen soniZiQ: portee «Bos 
prestóse KpnozKon i Ke son aizioncs 
aeporsi,. 1 aun si s? esKriviesc en to
aos ios 7>e uno silabct y He Komicnzan c/i 
VOKol 3 np seria malo j cntienDcsc en el 
niolacjKC noRuesto mas uno Keoíro; 
enlode mono ordinario no obligamos 
gtanio. I en el í)itongo ñc píia.vipio 
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t e polisílabas es mexor proncrIa,Ke hU 
muerta,Komo en uevOjúcso, uesajócr-
to,uespcí),i5cKo: aunKe en estos lo me
xor es poner gcí,gueuo, gucso,gues(^6 
fucsajguerta, guespeSjgucKo* 

De la Apostrofe. 
La Apostrofe es nna virgulcí en tobo 

í í mcxantc d ícnc,fucra acl sitio,Kc és
ta se pone en el fintéela Otaron Kcper-
Zio su ultíind yoKol, sigicnt>osc otra 
VOKQ! prinzipid ac laíiizioa sigientc, 
para denotar su falta. LoKaolsuzebc 
moi frcKucnte en KastcHano, i tanbien 
ente Konsoñante: i se KoíoKa en la par
te superior Tse aoníse fáltala voicaí,acs« 
ta manera Pcardrias Myila, DélM'ei, 
Mart Lope?:. í ansí se aifercozia raas 
Se la Koma. la la on Komen^aao á usor 
losPoctas j imithnao dios Italianos, i 
Griegos Kc la usan sienprc.^ •> 

De los puntos De la orazíón. 
Para KÍ:jnDQO ^e I^jorazioa se aí^-

acn 
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teo las «razones Kon pantos, líebeno-
tan*Ios espazjostcla hdbla , i letura, 
porpartiKularesorúziones: IOSKUCICS 
son Koraa, Kólon, hupoKóIon, srigmé, 
Ke es punto entcro,intenog02:ion, po-
rcnrhcsíSj tiastole, hufcii. 

Lakoma, ó KortaDura, esunolinca 
entre Sizioncs Kasi KOmo mcüia luncí 
buckaparaaíras,mas gruesa Kc la apeé 
trofe: í ponese en lo bax'o be la Un ca,! 
sirve para aístingiri Sî îí̂ ir pdavras, i 
otázionesfíesííestaforma, 

El Kolon, 6 mienbro, se csKríve Kon 
Sos puntos uno enzima ::>c otro.- i siroc 
parala mctiia KlausuIa,Kuant)0 escú sen 
tiDo¡ trazon Kunpli5a,i Oespues se añn-
aeolgObcmas Kunplimienco, otro , x̂  
otros rtiicnbros, Kon ice se oKaba De He
nar la Klausula i periodo. 

El hupOKóIon es algo racnos''c el K6 
Ion:Kuan5oát auoa,si se ponDrú icoma, 
oKóIon : i se csKriuc Kon anbos, Kon 
uno Koma i un piir\to enzirnOi i es pOKO 
nezcsario. 
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Lo stigmé,ó punto encero es un pují 

to solottCüonQo en fín i nremare adpc 
«cao , puesto en lo baxo ae la linea. 

La intCDfOgazion,ó pregunta j es un 
punto Kon una cscziUabueltaalefeues 
enzima: i sírue ae mostrar, Kuaníio se 
pregunta.Ké pises? 

La aaraírazion es una linea üerechíj 
sobre un punto, Komo uno i buelto pa. 
ro abaxoíi sírue De señalorjKuonao nos 
QiUmiramos.Xcsus, Ke gran mal! 

La pórenthesis * 6 entrcposizion j se 
nota Konaos mearos zetKOs Kareoaos 
por los Rabos, Ke Koxen en meoio al
guno polaurajó mozón suelta, KC se en-í 
rrcpone en la orqzion, ansí ( ) . 

La aiáscole,5í visión, ó apartamicn» 
tOjlacsicriuicron los Griegos Kon la KO 
mo,i porKc no lo Konfunaamos Kon eliu 
nosotros la csKrivircmQSKon unawoi-
ta Derccba enhiesta entre las aiziones 
KC aparta, fistÓ sifué Se aportar Dospa-
lauras, poro Ke noparezKaa una,i ^e ü 
vioir las KC Kqen "xuai_gs,í van a|»af toaos 

m 



KASTEUANA. | j 
en el sentiao i Kostruzion,Komo se ve
rá en los cxenplos sigientes, Diga íi,é< 
nó; El. lo manDa •* el i las haze:Kuanao 
susoií)Osfücront>eíioszanpoñas,Kcta 
ñiansuouciüalzementCiSetcniDos.Pro 
íJUzccl Konpoen abanZiaii^ia i cierno 
poseo al ginoDo. Es nezcsarialoDias-
tolccncrc 5ubcnncntei Deteníaos:! en
tre abunSanzia'ticrno.EnLQtin ói gran 
uczeslaat) he^Qi KORIO lengua be mas 
onbigucbab, KC ninguna he Europa,Ko 
moparezecn estos í̂ Gs cxenplos, Ns* 
tura. HoS'O/nnes virtutis doeet mMSxJ^ir$f 
*>uílí4m> ^erumfenfam hutaslociadeptum 
fuiffe.A "He avcr t)iastole entre nos» otn-
ncs:i entre nullum • vcrumji KCMel sen 
tiao ídarOji sinójanbiguo. 

El hufcn, ó sounion, Kontrcirio ae la 
tiastole, es una virgula, KCRomoKcr-
fbcre, 6 prenSeacro, ponían íscbaxo ae 
tjos partes paraxuiuarias en unn Oi-
2ion:iá le ponen Kon una rraitaethaZia 
entre las partes, Komo KC lasdava, i 
JcuotQ en uno, onsi A-Deo-t)gtus ? Ca-

ius. 



m ORTOGRAFÍA 
ías-Ittüus-Cfsar. El L.Don PauIo-VU 
zente-Sors.El M.BIas-Lopcz.El L. An 
tamo-Moreno-Por2cí,ElM.Gon2aIo-
Koixca V) -Iñigo, 

KonKiusíon. 
Por lo t)Ífbo se Konozerá en lo KC (JQ 

faltoao los KC an csKrito De ortografía 
por no aver Konsiaera<5o los funDamca 
tosjsobrc KC la owian Z>e fundar: KC SOR-
los letios, Ke á menester la lengua, ea 
KC se prctenae aar oraen , i «regla sc 
bien esKriuirla, sin KC aia ninguna mas 
ni menos ; mos KC los oíros ozertód 
Ancomo^ I aniínczKlatio la ortografía 
JUliiaíaKpnlasujKi, J-oKualesie»ono» 
tablCj Kces obligar a toaos losSes(í 
nazion, para csiaiuir bien su Icng^ia, 5 
su pare2cr,á KC sepan Lotinj i GriegOji 
ounottasienguas:Kenopueí)caucrKQ 
sa mos inxusta i fuera ae toaa irazonJÍ 
Lotin, i Griego á seaeesKriviriusari 
Komo cstáenlos libros yin muSor naao 
BcsucsKriturosmaslanuestro, Komo 
KC iiq í>cpen?>icroil)e ptro,Koino no ae« 



^IASTEEANA, j,? 
pcn!>c 5 aunKC tenga mutbos voKo.blos 
Lormos,i Griegos, i aunice los Koiton-
pamosji muzjemosolgo, Kucjnüo pasan 
oKá, iloshagamos a nuc^ro uso i mo-
ao , G ae tener ortagrafia propia, libre, 
i puesta en irázon i faziliSai), Komo la 
KcaKilJevaniOs jiproponcmoSjKenji-
ticnao á nuestra arte maior QIKC mas 
Kístcrc enterarse t)e Uis n-czones KC ea 
ctíaOamos largas üetouo. Finalmente 
no di Otro Kamino he buena ortogra
fió Espofiola, mas lie el propuesto. 

Kicn potifó avcr iá, vicntio ésta ver-
aat) i fineza Qc esKrivir,KC in^riraaSes» 
puessus obras Konla inpcrfcta vulgar 
KaKografía, sifi solirle las ¡;olorcs al tros 
tro. Kc csKusa potirá t>ar KC satisfaga a 
©nbres pruíicntcs ? No vale eo esto KC 
fCs saber , lo KC ?)ize Garzilaso üHa en 

OQaorcs:KonozKolo mexor,lo peor 
aprueuo, ó por Kostunbrc 

mola,opor mi 
hoOO. 

• f iq Oclŝ  ortogrqScí Kq^tcHanc!. 



E N K I R I D I O N 
DE EPI K T E t o , I LA 

TABtA t)fi K-EBES^ FlLOSO-
IFOÍ EsrOlKOS» 

Tradffttdeí de Griego in Kdsiéllafib 
l*or el iVÍ.GonSEalo Koaeo «jlCate6rátÍK6 
fecpropicaaD be lenguas en laÜnívcrsi-
Zah be SalátfianKa) Konforme al orixinal 
KcelmcsmosaKQ GreKO-Ldtino, Koac-

xiíiOji enmcnbobOjKon unosbre* 
üesCeKlara^ióoesJ 

notas. 
ALBZELEKTISIMOS»Kojí^qs DUK:¡. 

>*» 

En SalamanKíf, poi-xctzinto Tabírnicr 
Jfi^restrde U m'mnjdftd. Año de 1630* 



DOW Ĝ A-SP^-i^l3^ ̂ -G TOMANJ 

f ^^"^^^e-ptcrcrOlrci^,-fortogríj^ 
* fía ,Kdtfib^ éHo¿ ilj'fiicronVff 

S.US tíftizones i Kóímtó^ft-^jEí ci^rior pí>r 
mi p^íte es^«te,fo iñ ie t toif SmfnVa 
tasi LO Kelo 6puest6^aft%í>ú-^e£jrI íntnert 
•barios oVixinales Komitoi cridgunos lii* 
gares,por aesKuiZio, ó u.xuriaí)dticnpo, 
l<*t)*fám¡vcrsion,i notos.Von alegres KOtí 
elilíi'Kci WfOpo frugal i scnziiía, KOmofue 
süPtfítJ«íIaígicS'o mi irrcKonozi^ys'por aucí 
s¿ktiat)ojt aWrlos ̂ pthh^^ ^sVicgos Espá 
fióles fia es tó ARgí>eiíifiá'J);e SalnmánKa <fi 
yez?<>e síi ^^Vérids, i^nbídrlos atanbi|tíéi 
PóftítMÍ d ttl^ébír la ópVbuaxion, I bapafa! 
&e maíio íJe^rE* Kotno <>e bien hcc^Oíri'! 
aop(jrqZ)orpr¡nzipalZ)esta^sKyela,Kesien 



pre se le Kééáinprcso el Karatcr ZJC Rfeto? 
t>eUa, KOi|jQ estanao presente. !ó por mi 
íuplÍKO,4 V. E. anpárc lo uirtuc> Qcstos sa-
bio's twcfrics, ici onesto xTopaxc SCKC 
van vcstibtJSji mas se ontrón i prczianjKo-
mo tnn Konformc o ki senziHez ae su pro-
fes ion, Ke. es la ortografía, Kc ofrexKOol 
JPiiozipe Ñ.S.para su ticnpo. Pasant)oIo$ 
oxos por ella se zcrtifíKará V. E. ac su in» 
pottanzia i noron.íle aevcró España ésta 
gran pbrQOc ser autor ae ImzerlaKomuQ 
Konsu poDcr i fauortKC siendo he si fqzil, 
álosDoaQuertiaos parezc hiñz'ú¡ i ato-
tos bien, otros esperan solamente d ver 
un libro inpreso Kon ésta fineza. Este ve
lan por 09Í después otros, Ke tengo i npor-
tantcs para salir tras cl. Scmcxonte gloria 
$crá ésta para el KonSe DuKe í>on Gaspar 
de Guzman, a la KC DCXÓ SU ilustre proxc-
BitOf Son Alonso Z)e Guzman clBucnoá 
su Klaro finíixe,Kon el bcc^o í)e Tarifa no
torio á tolios. GuatSc Dios i prospere á 
V. E.jcomolos acstaUñiücrsiSaT) aesea-
lBQs.ScíIafl3aQKa,34.ae Maio ae 16 j o . 

^ _ El M. G 00 zalo Kouíéas Iñigo; 



DÉLA VIDA DE 
EPÍKTETO. 

L Filosofo EpiKtetoera.flatu-
ralDcHieropoli Ziuaa& 3̂e Fri 
xiaya:)oaZ>een oKcHostieíipos 

mattkizaron al Apoftolsan Filipi?,i£oe 
csKÍavo en RToma hs EpafroCiiroun» 
Ui laguarMacNcron, Sigióia filoso* 
fia i Seto he los Estoifcos • Fue voron ae 
loables Kostanbrcs i.vi^, iaxcBO SíCto 
íia prcsuQiion i ¿iicirogafvzia: i ceniî o ca 
tanta wcputQzion i estima ,KCSU Konail 
siendo z>c baaro, se venció entres mil 
KCoicSj Komo refiere Luziano,pofczie^ 
Bo^al Konpfaüor > KC alunbr<Miaos«; 
Kon el ,alKan zafia la zicnzíaji.^cr ae 
aKc! sabio uícxo.Dezia Epíteto, Ke to-
Bn la fjlosofío se ziífova i i Kontenía 
C13 estas tíos polovras «v-p̂ t/ xou Kvíxm^ 
l.ttfre i abstcn£C>S€ wifrítio, i aftiacmen, 
Kkrc Dciir sufre Kon pazienzia jionij 
m«Jo$ itQbaxos, i tcntaxiones, i aj^^ 
T " "• " /i 3 • tqtc 



é ENKÍRÍDÍON. 
tatél5<tbs tíJ7Íds fpéKa^os. Tan exfr-
zitotsoestauaenesto Epíteto , KC sVn-
treoio a petilr t suXupitcc,Ke íluiicse 
sobre el KalamiMZ>cs,i prouase su KOS-
rdnzid/SíenlJO EripcróDor Domiziano, 
m tiícnbíeoacli tiraniasc nKclPrín-
tlpti 'tíxü forzoso por ttn,t>cKretoM 
SenáiWir énKcsetnanMva, Ke xmm 
Jo%:p}f<j5ofos iáaliéscn aeíteisabos Se 
R'oVna, se íat A Hieropoii su patrfe. 
Auniítí SUÍZJOS oize , Ke pa-segcfó cíj 
feromhhastalósíicnposseMarKo Afí. 
íoxílúé'ií KC tánbi|,n bix}io<en NiKopoli 
^iá^cfe'í^tenUtt;ícl Epirí^j i KC esKriuio 

suíds "ért la librtífil se Flofcnaia: mm 
éSKe^rwn excñplareSyiQc proveéo, 
sisolieseriálux:. ' ' ' 

5,M5o;n 0el<3ti*at)Uziftii* ' 
ip^'tísfe i KC i5 crallluimo^05iesrB•' 
"*-̂  Si6¥6 él Griego Qhte^5e-cntraf en 
c! Kokiüíb'THIiHgWjKC vindáflíis'twd-
noseste Maaüt}l*¥tí sa iiffgüt JGH^<J» 
• fui 



fui mui afítiekútiO á Epítero,páre¿Ten'. 
bomc su 5otf índ mui Konforri-ié o la KC 
leíííen los süseos Evanxelios: Ke parcí 
ser Xcntii át« jwrezia KC avia í)i(*io mir̂  
AoJ si se Rifase ̂ eí lo ae e? Xcmiliünji, 
i hablar De lé niQ!títu5 Se Dioses i Xu-
pitcfí i lo Duro he la Seta Esroffcâ  no st 
hikrcmiaña beloKC puchktúTit'stirfi 
enseñar un KdíolíKoKristiano en mate*-
riosemcxtínté^i. íttjtfcsíiitsmatx'átótthh 
ser Xéñtilrtte phfezio síenpré ,fíé teñid 
mvKhé héttépúth fersmtñmpsásegit 
la virtüb, Konsiftíeratít)» iuúmáei mci-
ior nuestro obligflzion,Ke ía siiio . Por 
cstoi, i porKc tiene buenos KOnsexos ,i 
trcizoncs para animar, i Konsolarálo* 
Onbfés&e sus trdbaxosjíe boivi ̂  Kas-
teHano;^ofa Kcle gozasen en H't^raan-
v.e \m Ke n-ó sdben Griego nt Latín, 
itUji-nfdiletra,Koñforraed Griego,KC 
t6 enméritie we muchos otixinaics, KC 
xuatéparaeUo, í híze inprimir GreKo* 
Latino Kon mis anotaziones : porKC 
otrojcc se inprrmio tías á en Valgbr 
- A 4 í̂ o» 



.K;oft glosas,, va tan apapta^o ftel mhU 
jnoiOricgQ, iqañiaicnto, ió Kttaoíio ( 
^ttOKamo, KC no se pareze al veriíJaaerQ 
Bpitcw j iKreo KC mos se traZiuxo?iel 
la t inee ael Otíegojpués no Korczea? 
ios chores oe los interpretes Latinos, 
íúera ae Ke era menester «fCsUtuiraU 
jgunos lugares ^epravoaos en cltestO| 
i jgitrosníiol cntensi?>os en las versiones 
JLatinas; por lo Ku'al tanbjen le tro2iUx$ 
jen latín. Esto i o verá id[aramente,Kieti 
ÍCQtexqre los KC ióhizeJ-atinaiKastCf 
llana,i lasados otros Kon el Griego, 
|,n|os fcpti mi Korreto : i hallorq Keiot 
fpiosseparezen al propio, Kuanto puci. 
PQSCK t i^s sale aora tan laestitujíioi 
nuevo, KC no se le parolen a él las otras 
versionos. Seo eí Kuiziolielos KCSQ* 
bcn,Konio se á zje traouzir. Kec^jém| 
jporezer, !)ezír puramenteKoni>^rpp}^ 
aaaqrtnuestra lengua, lo Keáizelao< 
tra,sinañeair ni KirarKosa ninguno, Pu 
aiera señalar OKÍ tnurt)os lugares, Ke no 
fueron entenoiaoj antes por ninguno: 



D E E P Í K T E T O , t 
BiasporKchize e n e ! Latínnow?iones 
tcHosji pora el RComqa^c no son tooas 
jiezcsoríQ&, Siré solamcHce lo KCicón-
vieneñlQKlariSQt> tie&teManuai «Ánsi 
iejlaroó su autor , i e s ^ KÍere afizirEn-
xeiriíiion en GriegOj i am Koaütíunen' 
resonamos EnKirit>i4n, porK^,4eáae 
traer sicnpr? en lo m o n o , paroavisar* 
pos Komq civetúos í»CípxQíe5Mento-
íias las KOSQS. A K.ien Íc:^evemos, i í>cxó 
csKrito Koineíitaí>o ^.K^omok piéása 
maestro, fue Aaianojcsleg^tísjino «&• 
Kritor i Filosofo, tiizipulo ZicEpitctQ 
(npelotraHcrcsiarKa, KC aKclUama-
v4f<? Arcio vulgarmente Awio.) porKe 
el inesmo Hpiccco n o trató be ho«cr 
iatnortqics sus esKricosj sino sas.obras 
í üitfu5Ícs»*Éaflbien le Komentóacspues 
§ÍnpIiziQ^i|9Sofo,i le «repartió cu «ios 

;^eves i^apitulos V K,u¡a aivision é -
' .scgi5op.orscrBíosaKotuo- ; 

j ^ a o los Icto-
. . ' . ; • • r e s , .V _,--j 



»o EKKlíllDÍON 
' ÁÍ-|umemo sobre toao el 

' •-'- '•''' 'Manual. •'• • •'"•'• 
C'A-* I !> '̂  rosdes 1 íce úyo entre tos 
* -̂ íintiguósíiídsófos niuíbas i aiferea 
tessetWs, í'iCe tít iot>ase«ás{)reten¿'ie-
tonsttsétütóres etíSeñor' unKamindfa. 
til i Uattópdfa bíMi','ipasí!r esta vba 
Kort ?)!e§{4áJis£> i sosiego j viendo los 
f ríinS '̂ffítbáí{0§ j í sin sabores»Ke eni 
eflápásftnlosórtbres.poruSdrtiialTsesu 
eoten&irtiiefito^, ííjcxtifáglievctr &ésój 
pcisiofíí é̂g- í dfíé'tí Pô  i La te Ko rt mcís tfí-
gor eQKdrgó-iel<MMí no'a'elcí <7¡rtuSB^ 
kSŝ yffe'Gti &ekfküaí,'pdf xíx»erla sé§* 
ti&€n:4i<smío epíteto," (iafóTunSaMea 
to oe su SotHfth.és he sab'er', ¿epítfütií* 
KanzarlafeíiziS^i ilíieítíí̂ íiéí'anifffiS; 
K.e síuntaménté ícbn la virtuS ]^re^é^ 
tiófl ^ «cd el pre2'dío'prifi;iÍ{)a! (i Kbiéiiî  
seifeva* i'perstíátiiari, KC-W si l'é'̂ e* 
se al onfeí-é naaa fox to5(5t fttíHirto en eí 
immtjo á¡ ,^(í4b«fée tieríM los onbres 
por bienes, ó por males;í KC solala vir
tud) es bien, Uhizioml LasSemds 

KOSCIS 



KosasbezianvKení creitibuenas,ni tf\a-
jasjsrno Konfórnie usásemosíiélíos. Kc 
si biétí bellas íistisemos,;iKo»forme á 
VÍrta5-,<nííel uso seria huenor'i siinaíi 
Vízfdsament'Cj'stTia malo . Teniottpc^ 
zierto i «scnraS'o, KC Icf estimozion be 
IcíSKOsas cribienóetrhtal,es-e^ini^iT, 
i no verSoa.í *pítfa ¿reŝ ngañetr* d'Ibs em
brease su error, i fcilsds'opinidBe5,i per 
suttíbidps Ke»h%cizÓnéá 5 i, 2>isKÜt-̂ <) líaV 
tíif olYái vtaref S fi las Kéíúsca propias, i 
axen'as , i pb¥'ésra SiiJÍsióñ- ^4r^étñh 
Epíreto su EnfirííjiotiVlpoiaulh'r bien 
áéHas pusieron por xuez á la Ri'azbrr. 
Ké̂  pareze scr'cl moior ozertaroiento 
enKc'pusieron bar onbresxenti'lcsjo 
Kícñ-faltayalélanbre belafe-.'f•'Seufe 
sép fc§Íifbsitíñ;para íós Kéla ten^moi, 
si en la virtub nos ktaattios nuif^o otro*; 
íicliós. Fueron ansíthcsfno mtü wigu-
fbsSS en lo'dsfeívoiiort t>e sus pf e zet'os, 
óDeiKrétoSí ítetrañ Komo Kontilüsiy-
nes-j'r'&efíniziónés 5e su aotrina'.' í ^mi 
^Qié%ÚQñ olgunos Se Epiteto-íá^tél-



I a ENK^RII>10N 
fiziles i ivesolutos, í>e IOKC Kisiera 1, 
Kontíizion UBOona,! so mala Kostunbre, 
Masellotcnplo, ípersuoae Kon tontq 
virtuzs í umanî Qt) > i lo enseñapor esti-
lo ton doro i familiar, KC Kon solo esto 
Ke auemos í>iAo, se cntentiera Kon fa, 
ziliaoa coao. I íó qñaairc brevemente, 
Jo KC pareziere nezcsario poro masc$. 
pliKazionScolgunoslugcires.-porKcno 
esmioniroo aota ae Komcntar,imo-
raIizorestaobra,Ke tengo por Klara: si, 
nooeoarla KOCTCXÍM ilinpia sinofus-
Kazion ae glosas Konmui breves no-. 
tos. PpfKeERÍfgto habl9Kon Uanezoi, 
KomoKicnensc^ouaaunjjrinzipiaatc; 
íonsi en muchas, partes ua CÍ> í>ialogoi, 
preguntando él Komo Maestra, i wcs. 
pqnaíenDo el estuaioso,i novizioacia 
filosofía Komoaizipulo. Tres mqncros 
¡ói De. filosofio, una se Uaraa natural, KÍ 
trato Se lanataialcza j i virtud |>e hi 
liosas Kríaaas, i Konip se Krian i pr oaír* 
2en,otrase Uamamoral,aerivanOosu 
í?onbrc 5cl hmno Mosjtnoñs, Kg sinl-



DE EPÍKTETÓ. tf 
Uta ífostunbre, hd Griego Ethos se íii-
ze cthÍKa, én l3"omanzc ErtKa, íce es \o 
racsmoKe moral, i tratóle las buenas 
Kostunbres, Keacven tener isegirlas 
'jentesj Konformc a pruSenziá i uirtua, 
Del goi'iernü 3c Jas KrepubJiKas,i r<o-
íiuniSaSes, i familias, t ésta trotoron 
lias los EstoÍKOS Kotno mas nczcsaría 
WQvita. Laterzcra se llama itazionol 
:e trata üe lo maneraZ)C 2)JsKtirrir,i ais-
íutar en las zienzias Kon nonbre ac 
.OXÍK0,!DÍ0lctÍK0. 

NoTcziones. Kap.T. 
[/"O M iF. NZA Epíteto .̂ (iyiuienSoIas 
^Kosas, iaizc KCSOÍI nuestras pro
bas, las KC acpent)cn "be nuestra libre 
.'oIantaí>:i las wet>uze á Kuatro, KC son 
a opinión buena, ú malaaclasKoscis, 
1 Apetiro,eIDcseo5laHuí!)a. laízicn-
>olo ac otra mañero, están en nuestro 
•oacr el opinürbicn ó mal, i xuzgar ae 
3s KOsas,eIapetezer, cl acscar, el huir 
' evitar lo KC nospar«2;« malo i üañoso.' 

• •' A u n i c c 



A|j,n||ge|i'íCas|pJan_g:oKel|aS &.o-s ^p^z4] 

ojtra ,,''^r) ci _^/i^.o., :Ke,.sp.n Ho^iméí 
ÓD?KsiK»^orDÍfcjFgazíci.,.p^oEKe Ho í̂mé, 
K'e^h;oíui¡pi)s Agilito»siHifÍKa el mo\¡í, 
rtjiÍ£;nt6 Kon Ketíios oaoxa^ipos, i qyoka 
zcimps,d^ Kff ágqtezeroqs; i OreK-sises 
cí'¿ese<í,vehe'Bcñre ae lauolantoj) ae-: 
térnii.nc¡5ía. Tobías las semasKOSQsj^o^ 
nip sqn oníí'a.s,h.azienZ)ajíiixos,Unoxc, 
2)íni5a5es , i señoríos jaize:Kei)Q;S{)ii 
nuestras propiasjsino prestabas: Ke son 
axenas,sinf£'e^ia%,^Sj^larv^gs,, serviles,6 

et'kiiécpo mesnjp-ícetcuémos jt)Í2ex9 
no Cbnuestro. Tes Klarp ^pues KC:noIc 
po!)cmus luTzcr a "nucsfro gusto, her
moso i.&c buen talle , nj sgpo i Ziufcible! 
aütcsÍej:cncí\>os tal,Kual sos le íiieroni 
i éstq,s^xetpd la cnfermiSaZ) inj.uierfc, 
Di?en sgn. Mat?.ps, i sĉ a Luíj'aspQtpci-
hv'rnsSc'lCristoTí,los A"poseóles,:^^yca 
2ic vosptrospi^ii^ ^^^PfeM^^^jÍ¿flsu 



(;statura?Rre^ponZ)it>o:s,e está, KC nasie 
lopueZ)« hazicrjsino solo Dios. Smasc 
deo..KÍ,5 KQ to Ke tuuiefQn, pr<>piq(f cíue 
por^yeiciciWóonhrelos Estoicos i Epi 
tct.O;i es c'l entenliimientp, dxuizip, 9̂  
anÍTO¡cnTa?!onaI:Ke Kasiesjo mqsmojke; 
Son pablo iíamojcl onbfc iníeriort,; 

; JvajMtulo 4, , . i 
A y I s A Kc rrp opefezKqrnps líis KO-; 

* ; í§s axqaq^, ÍŜ OO if§<?:Í5i« íre^Jt^mps, > 
Koiíjo noslc{s.ai'!?fcn y^liqigpasíanqfnpsj 
por ellas. Ppffíc per'Deí€,t»95 l̂ i KictuDy, 
sosiego i treiRKÍli5a?)»porOpnî ie se aU, 
Kanza la fcJizipgD, i lil)ertoZ) Del oniroo. i 
Este Kapituio nanKa fue entcna^Dp an-¿ 
tes,por un epoT Ĵ e tei>iq p lpn^a!^ 4' 
Zia vq ;p|{€î ip|n ¡pqro u ag Jqr^O^tqjipji; ̂  
mos porKC e^i^iá Khl9 ^Pf^ rHli'ff̂ ^Du-
zioijjj vaep«p€»2iqliQ r̂» el Griego,! 
hotia^i npta?)p>¿|)ej£0j5erqlorgarfoe aK.í̂ . 

en lo Ke q Jo^^t^fpwoiv^isias, parq 
, ^ienest© sqhaze, no lc§ . -,.̂  

• c , .ÍRpO''í^'. . . ' - , : . ? ; • 
.9 : ÍCap. 



té EHKIHÍDÍOM» 
Kcipítuloé. 7. 

A Dviertesce dhuir , KecsennaeiJ 
tro mano, tto le pongamos enlos 

KososjCn Kc nó ttnemospo&er: sino te 
h pasemos d las Re están en nosorroi 
ítoalosviKOntmtíótürokza. Homo ser 
Kontrdtlataralelé toso lo Kc esviiílo$o 
i malo: i Konforme dnaturalczo la vir. 
ta?>,KC ésta pit)ci &émctnbalon'azon, iol 
má waáónal.Pucá KuonBo ^n nuestras 
opetirosji acscos uviere algo mole JKC 
csKontranatufalezajKomosertaOcsc* 
or el Safio axenó!»ó la mucttcjó hazerál 
g«nastn5tuíÍRÍ<!í,isin «rozón, i Koraetct 
QlgtlTiVliio,otfi¥ricstaKe huíamos esto 
roí,pdrKC está en nuestra potesta&jili. 
bre alueDrio-raaSévitar la enfermebab, 
o pobrezo no pocemos. 1 tanbicn ovlst 
a! prinzipionte íílosofo,Re 00 se-oaoM 
d-aaéor, ounlbs Kosas m están en SU 
monas Í)t>rK€í oun no tiene toaos Io$ 
í)OKtirñénioé ixiviíos, KC Ó tflcnestcr, 
para KC fto ¿e ac'íHze, i aexe licvor u 
su Konfianzoji ^étn el c^cmo, i no en 

. • . ' . ^ • • • " ' • - á 



r>É ÉPIKTÉTO; íjt 
éi/ncí>¡OKon su DesortenaSo fervar; ; 

Kopitolo sr. 
r \B«¡nOj Ict palavra Griegaes pro-

ciresis,i se pUeSe tro3uzirpor tocias 
rstasKastcliaiías: íntcnro ', proposito, 
v'oluntat), cJeziofiíXuiziOípfasupues-
C^etcrminazioníaKeHoKctcncnioS 
-sKoxiDo ,i c)ctcrmincí>o Ce hazer í SP-
;ir. Boluila variamente por Kausotx; 
-u profun:>a sinifíKazionv según me 
larcziÓKonvcnir en KQÜO ptirtci 

KopitUlo 10, •"-:•; -•• 
C Oxrcitesfactcnboporssntoonbre'í 
*-^imuieszclentc en In filosofía Estoi4 
Ka, i por el mes sabio del munQo,KOíi 
ciprouazion Del OraKulo ^íeApoitS: ir 
rl íiízia tic si Kc solo snhia,' KX no sabict 
fiatia. Ftie aíctisoOo falsaiuente vMzicn-: 
oo KC iiitro:ii!zia nuevos Dioses:i Kon-: 
ücnoronle á muerte tíc vcríciio, ice ICE 
l>icronn bcucrcn un vaso. Tuvo ó Id 
muerte en tail poKO, KC pu:)¡cní>'os# 
huírtela Knrzcl no loKÍsohazer,psr5' 
HloaícnOok d eUü mucbp süíamigo ííH-€ 

B ion. 



toft, <ííik«-Onwa^o i poderoso en Ates 
nos. Antes sin pasión ninguno, ni mié-
feG-ael tnoiir v^isputó largamcnteKon 
Krkon-roütbos'Kosos.?5ei scsprezioae 
ktróueTtc,it)eKomQiiost>everaosKon 
fetfnoren toíjo xonlo.voluntoí» he 
Dios,i morir Kon animo si a ei«ie plaxe, 
- ¿t . í . Kapituloii. 

FAntasia es la mesma palaym enGric 
*. goi ĵ cBtxíUono -iHanioonsi elFilo-
sofoáloTKe senosoffcze ala vistaj 6 
imoxinazionjKC nos oweboto el aeseoi 
afiziotiío nos espanta. I el usar acstas 
íanCQsiaSióimdJiinazio.neSjKonfortneá 
««tnralezajesKOnfoMne d virtup: por-
Ke aizc fiín el-Xapitulo ,34.KC no ói natu
raleza Z)e ffial: i es Mícizpn ice Konvienc 
Kon.e&te,,ÍKonel::)icz.prczet>cnre!por 
Ke la opinión,i uso,Ocios onbreses la 
m hflzemalas, ó buenas las KOSO^ 
r' • ií •' Kapituloi2. 
]P M éstcícapitulo se puZJÍcrahazeru-
- nagranOe glosa, mas por s-crKlaro, 

*olo 02) vertiré , K.C ningún interprete. 



D E E P ! K T E T O » t0 
JLdííao a encetiSiao la Kanpcircizion, 
KC haze ae las ouexas JKC se suelen en
zarzar, i enrielar Kon sus lanas en las 
matas i, zarzales j i Kc-aorsealJi pérmi
cas .laKomoSaKe no nos en^arzeroos 
enlas Kosas Oesta ui2ia,ninosoÍvi:)e-
mosaeíamucrte , no perezK<3mos pa
ra la otra eterna, KC es cJ fin 2)c nuestra 
Havegazioo. 

Kapitylo lé.^ , 
t - J AHa'Kon cl dgor Estoiíco en la 
•̂  -'•Kortcza hésic] KcpituJo ,,.para Ke 
el Filosofo etienaa d Konscgir-su fe-
liziaoDi sin KC le inpiDa« otras KOMS, 
ni KuiaoSos . No por c?o xita KC se 
íiotríne i Kowixa -el muxhacho j i se Kui-
7>t aelol>aiíienDa: mas amonestíi, Ke si 
su traboyOvi tiilixenzía en íiotnnaile' 
no bastare para hazerie bueno i vir
tuoso,! saliere avieso i maios^n vi^rne-' 
^jo j i si se perdiere la hazic;>ra , KC 
no se aflixa, ni pierda su KOiranzia : KC 
$erian&os males, i maior el segunZ>'a 
^ e hazctíe asi i tenerse por infclf% 
i...-. , ' B 2 ' i Oes-



i o E N K I R I D I O H 
i aest)ichaí)o. La sigiente notazion tiC-^ 
Kiaro mas a ésta, 

Kapitul0 22. 
C Obre el Kapítulo i6.i nota prezc&eii 
^ tc,i en otros partes puaicraraos ac-

- -zir la grande scmexonza ae la ñlosoBa 
EstoÍKo Kon la Kristiana i santa.Preten* 
í^ieron los EstoÍKos KÍetua í^elonimo 
para ésta viaa, i la otra; Ke tanbien aUá 
se prometían acsKanso, i premio ae la 
v¡rtu5, i buenas obras a su moSo Xen-
tiiíKo; los santos i buenos Krisrianos» 
sanoKonzienzia,ÍKÍctuaí)elalma Kotj 
Dios en ésta ui^a, i para la otra eterna. 
Soloói !3ifcrenzia, Ke en los XentíJcs 
fue sonbrojKon engaño, i en losKrís-
tianos es uerSaS infalible, Posponía^ 
los EsroÍKos toáoslas Kosas tielmun-
t)oporlaft'Iizií>o2)besuanimo:Iossan-< 
tos ansí mesmo toíjolo aemas ae bie* 
ncs i trabaxos lo tuvieron en poKO, a-
trueKOíic aÍKanzar la Kietuasesues-
piritu, i la gloria ac su alma. lansi KO-
©oJas«niiaaO nmm ixepunó a la Kor-

tcsm 



DE E P Í K T E T O ; s t 
tesííJÍ urbaníMí»; anees ésta es una zier 
ta manse&unbre i virtuts, Kc naze Se la 
Karitiaa, i oboníie falta Kariaat» no pue-
QeaverKortesia •* ansí Epíteto en éste 
Kapítulo tenpla clnígor EstoíKo, ísc 
muestra KorteSjUmano i KarirQtivo,por 
K.eanau¡rtua no Kontrabize a otra : V 
aKonsexa,Ke se Konsucle al Qflixiao,zic 
manera KC no se pier&a IaKictu5 ínte^ 
rior» Esto mesmo &CVC hazcr clKris-
tiano pru^ente,ser umano i Kortes, KO-
tno no intervenga ínKíetub te su olma, 
ni ofensa í>c Dios: porKe en tal KOSO iá 
noavriaaHi KanSab, ni seria Kortcsia 
Kristianajsino Barbara i XcntiliKo. 

Kapítulo 30. 
T^ tzcKe el filosofo aaorne su animo 
•^"^ interiormente De Kostanzia i vir
tud: ¡noproKureenlo csteriorpora-
grapar ona?)íe hazcr muestras vanas, ni 
üe Ke es sabio, ni virtuoso: porse eso 
serio busKaroIoban^a i vanaglor¡a.Ha«. 
Zc Konpargzion 5el Sol&abo, a Kien se-

"' ' B i ÍÍQICI 



a ENKiRIDÍON 
Safa su Kdpitan.el puesto KC ót̂ epu ĵ.̂  
har, Ke si le aesaiipára Korao Kouatüe 
pierZíesu oñnráicstimazion. * 

Kdpituloji. 
T Os ziüiaZianos RToroonos , Komo 

^ ^-'-'señOfest)elmun3o, tenían zknas 
cycnzioncsjifranKCZQStie nobles 5 Ko. 
inoaora[oshidalgos, i KauaUeros(Ke 
úün aealli Kreen algunos Ke viene cí 
noftbreHidalgo, ticriuaao aeítaiko) 
hs Ku lies Savan d los cstraños, por me 
rezimicnros,i servizios herbosa su Rfe 
j^oblÍKa, hazienaolos ziuSJaaanos Rfo-
iKános, I ansi lo fue San Pablo por sec 
notuVdítse Tarso, ziubaa KCteniaae-
rcrto^c Kolonia , i scaproveAó Sés-
ta nobleza el Aposto!, para librársele 
lanKuíozion aclos XuaiosenZesarca 
¿rite el go uernaSor Fesro, apelando pa 
ra el Zesar, porKcenronzcs Konvenia 
gijaradrse para laprcaÍKazion ael san
to Euanxclio ,J Oe oHi íc wcmiu'ó Festo 
oí^oma» 

C - ,. ^' ' " • ' " ' • ' " K O p » 
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Kapkulo33. 

t ? L í>eKrctotie la naturaleza esjloKC 
'^-'eRa p b c , i í)etermina, ó Kierc natu
ralmente porKonscxo ?ietermioaíio,i 
acscrcia^o Kon iguaba:> i erazon: aés-
ta manera es forzoso, KC sea xusto i 
bueno. l?)izecncl Kopitulosigicnte, 
Ke no ói en ú munao natardczo De^ 
roahporKe no zseterroina, ni Kierc KOSCI 
mala, lonsicl mol wiened estar en el 
mor mol he las KosoSjlá ser su Kausa las 
malas inidinazioticsaelosonbrcs, KC 
es lo Kc Hamo Kontra nQturaleza,Komo 
íiize en el icapiíulo seis i siete, i toKa en 
el setenta i :ÍOS. Kap. 35. 
p L prlnzipio :>cstc Kapituio noha-« 
**-* UoKC le aiacntcn":)i':jo nat>ic: Kreo 
K.C lo mucha Klaritia:) KC parche tener 
á hecho 7icsKui'!>or a los ira'ííutorcs. 
Pregunta Epíteto , i inrespont»c el "bl" 
xipulOjKeKicrcvenzerlosxuegosOUQ 
pÍKOs,porKCCSKOsaonaosa. Losxue-
gos se hation Kâ ia zinKO años:orí)eao-
íosEtKuUt óonot ^c Xupitcr, Kctc-
^ * B 4 m 



Í4 ENICÍRÍDÍOK 
nía un insine fenplo,í estatua en lar 
bre Bel monte Olinpp t)e Tesalia > 
Ka 5e Mnze&onia, para Ke se cxerzf/" 
sea los onbres, i viniesen dlidsanÜH 
premio, Ke se tuúo ?n áKclIos ticniDo 
porlomaioronaa &elmun:)o. 
. ÍCapituIo^S, 

-^pOlunÍKes i EteoRlcs fueron crmfl' 
* nos,bixos 5e OiDípo RTei ae Teb̂ c 
lósKflQlesmuerto clpaare,pelc,„5o 
sobre la erenzía, j íuzesion Sel Rrcino 
se motaron el uno al otro. Y fuctmí 
granae sii enemistad , KC aesppcs II 
jMuertos, 3funtando los Kuerpos para 
Kemarlps., segutj el uso te OKCI ticnoo 
se%irfuicfon bs espaldas, i se aparta* 
ron las zenizo? Se Kaaa ÜBO dsu paf, 

rr . , ^^P'f"ío^^/ 
loÉ^^míf ^ ' ! - ' "" ' suprestkíoncs ac 

K^s^a^e«tes. ovia. . e i c o ^ S w 

no 



DEEPIKTETO. «5 
íto se les potiici 'bar salií^a: mos si se á Se 
íiazeramisto^i al amigo, i se ó ác poner 
a peligro por la patria, ésto no se pue-
aeponír cn íiuíia* TOKO Epíteto uno 
istorio ?>e aos aniigos, KeiuaoaKon-
sulcor á Apolo Putio, ó Pitio, dios Kua-
lessoltcoron laSrones en el Komioo, i"" 
motaron aluno: icloiro huiósinoiu-
t>ar ni Sefonaer al Konpañero. Prosigió 
éste su viaxe, i Kuanto llegó al tcnplo, 
Ufcsponaió el Iholo KC no entrase sus 
unbralcSjKÍen no soKomg ol at» igo. 

KapítuIo4i5, 
p N éste Kapítulo ói un graní>c cwor 
^^ cn mucbos orixinolcs, i en las ver-
siones:en la mia va bien. Este Kopitulo 
i el sesento i unoji sesenta i tresjhablaii 
he uno matcrio, i se Z>cKloran mos unos 
por otros. 

Kapítulo 49. 
VT Oirasálastrcprcsentazionesifícs 
•^^ tastmas si fueres olgunavcz,no ac 
sees vitoriojsino á ti mcsmo. Aziviertjp 
olFilosofojKC 110se Scxc Ucvprat^ifl 

p I pasión. 



¿é ÉNKIRIDTOH 
nasíon, i KC no se aílzione "be ningiina¿ 
Komo lo hazen mu ĉijos, Ke ks tia pena, 
ó KS tí«os venzan,© KC otros sean ven-
ziZ)Os:snio KC vetizcrsus deseos,i gane 
la yitoria ae srmesmo, no pierda éstci 
propio por acseor la KC es axeiiq^ 

Kopítlllo ¿4.' 

KÜanOo oiguno te enmeníiarei KO¿ 
ííixierejKree KC k ac ve ae tOKar por 

SU ofízio,í obligazion, { KC está a su Kar 
go mirar por t i , ó Kek está d él bictt, i 
Jo haze por KC le inporta. 

Kapttuloyo. 

D íze Sínplizio j xe se ahrcrzayan Kori 
las estatuaste los insines varones, 

los KC lyezibiau baño , i vioienzía tic 
•fos mos poaerososji Da^an bozespara 
mover en su favor al pueblo. Pero mes 
oproposiío es ío KC aízeLaerzio aeDio 
xenes KunÍKO ,6 ziniKo, KC se abrazqt-
vaáesivuboeninvierno »OttIasestotu-
oss i marmoles ftios publÍKanjente por 
"waniícíí»»i ostenwzíofl ae su gsperczd 

- ^ ""••"- ' • ' " " ~ ^ ^ ' ' - '• m 
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éuff ímiento . 1 ésto es lo KC OKÍ treprc-
hcn:>e Epiteto,siii nonbraranaSic. 1 lo 
Kcíicucroos notar para no ser ipoKri-
tas,ni acsKubrir faltas oxcnas. í en ¡a a-
rena agiente Qcl verano soliotreboU 
Karscéstc Dioxencs tonbien porvonct^ 
glorii, i n)ucstra!ic Liurczai viSaaspe-
rc!, i De Kuan en pOKo tcnio lasbjans utas 
iwegolos,iaan lis5csKomoji:)a:ics: i 
totio Kae so la 5irba íreprehension. 

Kapirulo 75, 
ITRusipOjóKrisipo, ftie zelcbreFí-
'^^¡osofo j ¡ csKriuió Kon csKurbaX 
Los libros toman nonbrc ac los auto
res . I ansí Kuan:)o t)izc EpitctOjOien-
áo Ke Krusipo, uoi para el 5 se cnricnae 
el libro 5c Krusipo, Ke voí a leer, i ac-
pren&cr "bd. Omero fue el maior Poctci 
Sel muntJO, i es el mas antiguo libro KC 
ci fuera be los zinKO libros OcMoisesji 
Xuczcs primeros acl testamento UÍCXQ 
iacla Biblia,aunKeOrfco Dizcnalgu* 
íios KC fue qntcs,i Darcs Fnxiq en ricri* 
l&telq , ' gCttCT 
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gCMfaae Troía j í solao&o hdla i aefen» 
sor , Ke csKriuio después en verso su 
&éstruÍEion zien años ames KC el Poe
ta. Homero puesesKrivio oltaoiente Icj 
gewfciae Tfoia,en el libro Ke llamó llía. 
tía, para mostrar Kual á ae ser un volien 

»'^te Kopitan, Komo élpintaa Aidlcsjicl 
goüierno militoríjc ün,exerzito:¡ cnla 
OZíuseia) 6 Ulísea KuentalosheAosi 
¡suiesoisDeUíises Kon intento defor
mar un onbrepru&enfe , i buen jyepU'í 
blíKo. í por él enseñavan los ontiguos 
QramatÍKos pruí>enzia,iKostunbresl 
la xuventutj, i lo lengua Griego iGra-
matiKa. 

Kap¡tulo77. 
pínalmente EpitétO aKabo suEriKi-

riQion Kon tres sentenzios, unabc 
Kleances Filosofo , otra&e Eurípides 
Poeto troxiKo, i otra ac SoKraies sam-
aa5e Platón Sel Diologo Kriton; Kon 
las Kuoles enseña la Konformiaaa Ke ae 
vemos tener Kon la i?olunra5 5eDíos, 
i usgr ae n uestrp Ubre cji ve&rio, bien i 



DEEPIKTETO. Í | 
vírtuosomcnte, i huir ítelo torpe i ui-
asioso, porKc está en nuestra mano. La 
Kual libertad t>el alveario muestra biea 
en sus prczetos, pues en ellasefunDan 
tozóos, Anuto i Mclíto fueron losQKu-
Sat¡orcs be SoKrates. 

No éKciiZio notarios iewosíjeotros 
t7ers!oncs,ni la gran tiifcrcnziaSel Kesa 
Kó el Maestro Sancbcz KOii glosasjpor-
KeenKaaa Kopitulo óúicimurboKeen-
itiénííat.lnaíuerqalletóraepioueAo, 
n i sirviero be mas KC "be mostrar ió mi 
xíCtZat i fiaclíMb. Bastará Ke se le t^a* 
mospuro i ueraa5ero,i éljsi KÍsicre,po-

í)rá Kotexar mi aílígenziaKon laZje 
los otros, i verá la aifcrenzia, 

• '' i desengaño. 

01^ 
EX 
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E P I K T E T O E N RT Q , 

monze, por el Maestro Gon^ 
zoio Koaeqs. 

^ Kapítulo primero; 

% ^ ¡ 2 ^ E las KOsas Ke son,unoses 
'Wm^'- tan en nosotros, otrn.,.^ tan en nosotros, otras no 

están en nosorro^.En no," 
sótros están Ja 6pinion,eÍ 
Apetito,el Desec,la Hul

ea í i | n uncí palfiura, totíGs nuestros o« 
^^ii'Ñóestíiti en nosotros el Kuerpo'̂  
Ja]joscs'ion,reis óntrús, los roansosj i én 
una péilavra, tÓDds las KOsas Ke nó son 
nuestras. 

KaprtuIo2. -
T Las Ke estañen nosoíros , son por 
; naturaleza libres, no prohibidas, no 
inpeaiaas. IlasKe no están en noso
tros, sonaebílcs, esidavos, suxetos, 

mi 
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Kapitulo 5. 

A KuetMte pues, KC si las KOSOS , KC 
«•^ pornaturolezasoncsKlovaSjIastu 
vieres por libres, i las axenaspórpro« 
pías seras inpcZ)it)0, Moraras, seras tur-
baí)OjKulpaias dios Dioses j i a lo son-
bres : mas si lo Kecs tuio , solamente 
xiizgarcs ser tuio, i lo cxeno, Komo lo 
e s , ser axeno, ninguno te forzará xa-
inos,ningunotcestorvatá,noKulparqs 
3 ningunOjnoQKüsarás ánot>ie, ningu
na KOSO harós forzat)0,n¡nguno te ofcn 
'->erá, no tendeas enemigo, ai tanpoKO 
i>aí)czeras ningún Z)año. 

D 
Kapitulo 4. ^ ., 

Hscanao pues las tales KOsaSjaKuei* 
aate,Ke no Konviene» ni aun racbia 

lamentemovi:)0 ,asirte Sellas: antes 
j n a s t̂ cxoHas íicl toíiO , i otras Z>iIota-
:ías al presente : porKC si estas KOSOS Ri
gieres , ManSar,i Ser »ÍKO , por ventu
ra no las ülKanzaras: nías por averias 
peseoíio primcio loialmeute pcraejros 

QKC-
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aKcUas, por las Kuales solas la fcHiitiaj 
iUberta:)scalKanza. 

Kapitt.105. 
T Uegopucs oKuoJKícra fanras¡aas>¿ 
•*-^pcra Konsbcra KC Sigas ; Faniasiq 

'cres,i nc lo KC pareze totalmente. Deŝ  
pues csaiTiínalaji Konpruevalo Kon es
tas »cg!as Ke tienes, i primero i prinzi-
pálmente Konésta , si por vcrnturaes 
azcfKaae lo fcc está en nosotros,óc¿er 
Ka ae lo Kc' no está en nosotros. 1 si fue 
rcazcrKa De algo Se lo KC no está en 
no$ottos,esté opunto esto, KC naSa dij 
tetoica. 

Kapítulo 6, 
A KifcrDatc , Ke lo promesa Tjcllcjfd 

"^^ es, ivcakaiuaraslo KC Zjescas: icl 
avisot>elhuir,Kcnosc KolijacnaKcHo 
Kcsehuic. Eszierto,clKc noolKonza 
sü ocsco,oest>ic*oaDo,i c j KC KQC en lo Ke 
huíe,t>esastro5o. Si huíctcs pues solas 
las Kosas,KC son Kontra naturaleza,:)« 
las KC están en t i , en ninguna Kosaüé 
las KC huicrcs Kgerqs. Enpcro si htiieres 

la 
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\a cnfcrmcSQdjó la muerte j ó la pobre-
2ii,scrúsacsuenturaüOi.. 

Kapituloj. 
17 !tapuescihuir lactosas íasKOsos'i 
'*• KC no estañen nosotros, i postile á 
las Kc son Kontra naturaleza Beiaskd 
están en nosotros. I clíics'eo Kkble^Jel 
toüo ni prcscnic vpotKe si ticscates al-
got)c lo Ke no está ca^nosotros , será 
forzoso ser besofortimdao.J aiinías 
Kc cscon c« nosotros, Kuünto sCo Ottes-
to3esearh<;, mn no *e es manifiesto.' 
Solo use üel npcrexerr nchdir blontja-
mcntCji Ronoiniinuzion ¡DcsíaiiDOi 

Kopiíclo 8. 
C' 1Ê  KoMKOsa aclis KC deleitan j o 
'*--' sirycn,óse amhnjaKucrtwt-eKe mi
res 5c KeKaliDapcs,Künicn7.aní)Otic-las 
pui pcKCÍias. Si amares una ol!a,Ke a-
raas unaolki,porKeKehraDacHa,noie 
turbarás. Si íiniarcs a tu muAof̂ io jófci' 
muxcr Kcarrvos unonbre,poíKC Ht^K 
paerto,noscrí?sturboí>Oi , -i*-* 
•* C Kop. 
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K Uanaoaias aeponer mano Cftciígi 
na KOsajaKuerZjote a ti rocsmo SeL 

^alíaaa esIaKOsa. Si fuercsdlavQrjp 
ponte relance lo KC suzetje en el ¿añg* 

f ípsKewemoxanslos KeMfenpuxan,Ioí 
KC mofan, los Ke.hurtan. í onsi mas sê  
gpramente poneros las monos ala o vrq 
si Zikcrís luego, lavarrac Kiero lo uno^ 
i lo Qíro guardar rai Sestino scguaei 
Konforme á noturolezaji ae ésso tnotie. 
jCacnKuaiKiera.Kosa. Pomeansisicij; j 

" guninpeaitíicnto uvíere para layartó 
cstatQ gpunto Dezir , Ke no solo esto 
Kcria, sino tanbien guoríjar mi hcstU 
no, según es Konformea naturaleza; 
i no le guardaré} sime fotigúre porl^ 
|:csu2eDc. 

Kopituloio. ; 
jb Erturban á los onbres, no losKosaŝ  
r sino los opiniones azericotíe lasKo-
sas, Komo la muerte n o es nâ ^ogravê  
pofKc tgnbien a SoKrates se lo parcí 
*ief c},s¡no IQ opinión Qzcim De h nmm 

ti 



te be Kc es tiura , amello es Jo gíave, 
KUünao pues fuéremos inpeaiZiOs , 6 
pcrtutbaaosió moksta5os,en ninguna 
mañero Kulpcmos a otros, sino a nóso-
trostnesmosjéstoes, dnucstras mes»-
mas opiniones» Obra es Se nczio echar 
Kulpa a otros, porKe a éMe vo mol ¡ Hl 
Re á Komenzciíio á saber aKUSorse así 
propio: î el ̂ e ia es sabipj ni a. otro, ni 
ósimgsmok 
• ,. , ; , • '-̂  • n ? i : a p ! í u I < J U ' * - ' - • -..•'• •••: 

VT O te ensalces por.ningunaajíenai 
•*"^:cszdcn2iai Si cl Savaílo presumi
endo aixese,soi hermoso, seria tolera-
blciíMüs til Kuán!)o Oigas engreiao.Tcri 
go un; hermoso Kaual!o , sóbete Kepor 
elJ>95qj,Koyaüo ce "ücsmnezes, Kées 
pucstuiof Elusoíielas fantasías. De 
mo&oice Kuanííotín el uso ae lasima-
?cinazione$ te uuieres según naturale;.; 
ij2e!,enton2cs presumirás Kon M-azon̂  
. pQfKC entonzes sobre algún | 
, bien tuio te cnsal- : 
í^iCoi:'':^ z a r ^ S f , :.:;•;* 



t§é EHKÍRIDIOK. 
KCtpitulo 12. ; ;̂  

'M^'^latníinefa iceeiíjá navegdíiófi, 
¿•*r̂  Hegantiocttietrcí Id nave, sisal¡<:» 
Tes a trocr agut vi t>e Kcimino icoxieres 
•olganaicdñr'íiüela ,o tóciízuela j KGn'vie-

^ Tie enpero téftef el pensornientó efiíí 
fídmo i ibolverte etmenubo ^ áKóso fio 
Má-me el piloto ^ i si Háraóre j entonces 
bejfár totociKeUo ^ paM KC notékéíi'e^ 
cnríeaa5oKomo las ouexas *, Aiisiton* 
bien en la viM 4 sí se te -sieré en Wat 
«)íe KonAuelüláe araiziM. s una' itíli||^ 
«Hioisi un Kkwelo j netlate prohitíirai 
Mo^srltómore^sl Rotíifees icoae'^dite 
vio í>exoiíáo' to:)<á íertejlo sin;-bél̂ H 
anas i I si fuetes viexd'i Ró teáptíftci 
xamas lexos t¡el ncívio-j ciicdiso nO'Ses& 
ilezKaSsKuaíiDoUamáPCi-• • :;>;¿;>'ii 
'-D¡M;\ , , - Kapiculoí-j»- •'• :.'/--:H. •; 
Is^.: O proKU resjfce 10' Ke se hcizit̂  'sí fia 

lo Ke sehazev¿ómo Se hcí2É| iptiMtts-^ 
ras bien. t<ií«rífeíitie¿)ei5 esiripebimen-. 
to Sel KuerpOj tn^s tío-tac la voluntobisí 
,•''-• ... ... üd 



DEEPIKTETO, ^ 
no esKe ella lo Riera. Lo Koxcra es ¡npe 
aim^nto Oe la picruajoaas no Sel xuizio. 
íestoIoairasenKaíiaKOsa DelqsKe o-
Kumercn, i haílarás j KC lo tal es inpeZ)i-
fncnto Se alguna otra Kosa, í no 5e ti, 

Kapitulo 14. 
"C N KaTia Kosa tielos Ke oKu»-ícren, 
•*"* QKueraatc, boIvienSQ sobre ti» ^?: 
esominar , KC virtua tienes poro el uso 
aclia. Si vieres un hermosa, d una hcr-
mosaihaÜarás pora esto la virtud se ¡a ^ 
KontincnziOíSi se te cjfrczierc troí^axo, 
haHaras sufr¡mÍento:sÍ babón, hojíaras 
pazienzia. i ansí oKOscunbrantJOtc uo 
te; aacbataraa las fantasías-

Kapitulo 15". 
" í ^ línKa xamas 2>igas en ninguna KO-
"7^ sa, Keíapera¡ste,sino KC la resti
tuíste . Murióse clmucbacbo ? í^cstitu-
ipscLa ereSat) se te idtó? 1 esta tanbic-n 
no se iresrituioPSij mas es un VCHGKO el 
¿c rae la Kitó. Pues KC KuiDaZ)0 te oa d 
l]Í¡£ QKel, por Kicn te lo Dcraai!2)c el KQ 

". ..C 3 te 



'3S ÉHKIRIDÍON. 
te la aio. Hasta KuanSo te la aierc solaJ 
mente KuiaaaeííaKomo axcna,Komo 
td mesón los pasaxeros. 

Kapituloi^. 
jC 1 KÍcres aprovechar, aexo estas tfiles 

^ "^ Konsberaziones, sime aesKubáre 
he mi hozienáa,no tenate sustento .• si. 
no Kostigáre al mucĴ acbo, será WIÍQKO. 
PorRCesmexor morirsehanbreestán 
So sin tristeza i sin raieao, Kcbivircti 

• abunpanzia pcrturbaao: i es mexor KC 
cl murbacbo sea malOjKe tu acs ventara» 
iO.(Lee su notazionfol.ig). 
"^'^ Kapituloij. ; 
t^Omienza pues tt las Kosas pcKcV 

ñas. Denramóse un pOKiHo De ozei» 
tc?Hurtósc iin poKÍllo Se vino?Aauicr^ 
te Kc por tanto se vcn^bQ \a tranKiliSoc 
por tanto la KÍctub,porKe5ebQbenosc 
akanisa naaa, 1 Kuanao Mamares al mti-
»*wf»50, pon en tu mente, Ke pueDe no 
obcaezer: i obe^ezienbo, Kcnohafá 
nocíase lo Ke tu ideres. íansí no le irá 
tan bien, KC esté en ct, Ke tu seas turba-

ao 



D E E P I K T E T O . % 
t o ¿ 00 seas turbado. 

KopituIoiS. 

S I Rieres aprouecbar , sufre por lo 
oefuera parczcr nezio i tonco. No 

Rieras parezer KC sabes naaa.I ounKCpa 
rczKos a algunos ser algo, no te Krcas a 
timcsmo: porse sábete Kenoestazil 
guardar tu mescno 2)estino según es 
Konformc a naturale2a,i tanbien las KO 
sascsteriorcsj sino Ke es forzoso, Rc el 
Keoe io uno tiene KuiZ)ot>o, be lo otro 
se z>esKuî e. 

Kop. 19' 

S I Kísieres Ke tus hixos, i tu rauxer, i 
tus amigosbiyan pa>-a sicnpre, eres 

nezio: porKC Rieres KC lo RC no está en 
ti,cstéenti,iIasRosasaxcnasKCScan 
tuias.AnsítanbicnsÍKÍercs,KCclmozo 
no ictrc, eres tonto: porRC Rieres RC la 
malizictno scamalizia, sino otra KOSCI 
diferente. Mas si Risiercs ticseontío, no 
acxnrtie Konsegír lo KC Dcsc-as, esto 
pucaes. Esto pues cxerzíta KC pucr 

*̂** g 4 mi 
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KopituIOZO. i 

C EñorbcKoaaKosaes, d KC tiene i ^ 
!,: .p®testaZ)De las KOSQS KC porci so*̂  
íKeríí)as,q no ííer¡aas,para Künseryoilos*' ' 
-oKkaJJas. KualKÍerapucs KC idereser i 
i¡breinoKÍcrano5a,nihuiganQDo ^. ! 
ioíCccstáenotrpSjísinócsifbrzoso'ser ? csKÍauo. 

KapituIo2i. 
A KueraatCjKCKonioeoKonbiteion 

d:* viene a verte, tíegó algo haziati ac * 
Jo KC se rrac ? Alargando Iq mano mo-
Scstamentetoojqtu parte. Pasóse ?Ho 
Ía,af iciflgas:. ^ u ^ no viene ? No ova. 
|q»í:ef,oaelaíi£4 e{ seseo , sino espera 
hastajcc.Hége^qaoaac estás . Ansj te 
o uros para lo.vbixos, oî ŝ  para loma. 
xcr, ansí para Jos mancos,ansí poro la 
mKezq,, serás alguna vez ainoKonbí. 
laaDo De los Dioses. ísi taobicnaelas 
Kosâ jKc te son pue£cas,no totnores, si 
lio ía;>aiercs ::>croíino ,ci)tonzesnoso-
ia.nci4«; ser.qs,:#s>í̂ biia5p ac fosDio-
sts , sHio rreinaras xuiHamcntc .Kf̂  

C >̂ dos 



DE EPlfCTETa fs 
fílos^Pót'Kehazicíi&oloansiDiQKcncs, 
j¡HcraKlctco5Ílosseiíiexanres,!)inauK-a 
5CcranaÍvinoSsieranansilJnnio5os. 

Kopitulo 22. 

K UanSo vieres alguno lloranTio en 
aíltrion, ó porKeselcfucclhixOjó 

pQTKc pcrDio lo KC tenio, QDUÍCIíf» no 
te atrcbaie la fantasía , á KC su ígcs , KQ 
oKcI cstóen raiolesj pollas iiuR'sttos cs-
tcriorcs, $íno luego aiscingc Koatigo 
tnCsnno,iestécnlrt mano hcúr, KC d 
csic le adormenta» no lo suzcaitso, por 
Keúorro no atormenta, sino laopi-
jíion azcrKa Dcstas i:osas . i hasta lo KC 
csDc pnlavra , no tengas pereza De lle
garte á :;onsolor!c: i si ansi Konvinicrr, 
he xcniir Kon el , raqsadvierte KC noxi-
íMcsíJc adentro. 

Kapitulp 23^ . . 
Kuerü^tc KC eres ircprescntnntc Z>Q 
:"oincDÍc, actCilKuai KisicrctJ 011-

xor: si Fuere breve, ae breve: si larga a^ 
Jorgi.Si i.iiicic KC representes un mcíi» 
.Sigo j pcii.; KC tcübien éste le rcprcseit-
fc... „ C J tes 

J\ 



;̂ 3 ERKiaiDlOH 
tesalbíuoi si un KOXO , siunPfinjíp^j 
si un portiKular.PorKe ésto cstuio,»e-. 
presentar bien la persona KC sctc^iaj 
'pero esKoxerlajSS oe orro. 

Ka|fiCülo 24. 
T/" UaníiO el Kuéryo no Kraznárc ctt 
'*"^ buen agüerOjnó te QMfebate lo fan
tasía, sino luego aiszierne Kontigo, j 
^i y Ke ésras Kosos ninguno se anunzia 
para tnijsino oa mi Korpezuélo,o árni 
posesionziíla, o a la opioioñzillcí, 6d 
ios íiixos, ó a la muxcr. Masd mi ro^o 
semeanunzia próspero, si ióKisicrCi 
•PorKeloKe cestas Kosas aícontc2Ícrc¿ 
está en mi aproyefbarnie í>ello. 

Kapítú'b 35. 
P Uc5es no ser venzityo j sino saíiereí 
•* a ninguna pfcleá j Ke no este cntB 
ttiaaó\ítñtrñ&. ' • 

\ A Ira Ke nunKa, vienDo alguno más 
estimaao,oKepueZ)eniüc?JOj6 en 

oífcirngncra mm mm^o^k xBzgcs p(>r 
' ' -̂  " '' '" bien 



' DfrEPíkTETG. "4^ 
feíenaoenturaao; <iácbatat)o ae la fan
tasía. PorKe silapocestati oe no olterar 
nosjcstuvkre en las Kosas, Ke eston en 
nosocros,ni la cnbi^ia, ni la cmulozion 
tenSrá lugor. No deras cu ser Kapitan» 
ñOSenadorjno Konsuljsino Ubre. í 
para esto ái un soloKamino, Ke es el 
Besprezio Z)e lo KC no esto en nosor 
tros, 
' ' Kapituloay. 
'yS DVÍerte, i<c no ofrentdcl Keíiize 

''^ Icís inxürias,ó el KC tia los palos, si
no la opinión azerKa Bestos Kosas, í̂ e 
Ke Son afrentosas. KuantiO pues te imi
tare algún o , sábete, Ketu propia opi* 
áfqfe te iaitó. I ansí Kuanto d lo primc-
riy ptdknra, no sexartc aaebaraf he la 
fantasía. Pórke-sí lina vez toncares ticn 
po i cspazio, OÍOS fósilmente seras se
ñor ?ie ti, 

KapítuIo28. 
T A rauerte,i el Z)estieiTOf,i tocias las KO 
•*^sas KC pare-zcn tiuras, csicn KaíiaOia 
achate t)e tus oxos 5 i prinzipalmenté 
t i l Dc to -



pff toZ)Q la muerte,i no pensarás xamas 
jiingunoKOSá baxa, nÍKon granaasiq 
tjeseaiá>nasa, 

Kopituloap., 

P Essas s?r FilosofqJÁparexate aes, 
ae ese puntOjKorno KC as í>e ser bur 

jfdÍ5o,Komo ICC an ae raofanae tí mucb.osr 
Komo Ke an oe Qezir, Ke ac «repente se, 
nasa bueltoíFüosoifo, itseaonacnosá 
vcnioo éste zeño ? Tu dio menos zcño, 
lio le tengas; mos enperoíse tol moni;* 
raaHewa las Kosas y Ke tienes.por tmíi 
i^aenos jKatrio Kostitufeo por £)ios pan 

scyerares;|i{jepí?^e^a^, l^sice,^^ Bfĉv 
ía.n ae ri fñméw. ,̂  estíos se <|^gii|-?^ 
^e ti Después. Mas sue íî exot:es.yen̂ tE> 

^^ÍIOS^ Saras D,0bÍq^9;Kje ffiCÍlUrt , n;;:'-K:;4 

"̂  -"' Kapítulo 30./ ^' y :.': 
C T alguna vez re aKontezíereboíver 

- te'alQ.e§KriprpQr Kerer oplazer é 
olgano 5 sql>cte Ke perdiste tu-estanziar 
l'^yacciugts catesó jcoa.s.,er Fiiasaf^r 
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t si kicrcs pcirczcrlo ser^á ti te lo parcz* 
Kciiiloáéro.sbasrohte. ' 

KOpílulo 31. ' 

E Stas konsibera*ionei 1I6 ttf atót* 
ftientenjBiviréióíiescstiWa^ó, i no 

iscré hcii>a en ningiína parce.PorKC si cl 
t)csprczio es KOso mfila, nó-piícacs es
tar ert mol poj Kawsabe otrd.iió mas ke 
en biicn. 'Pdfvéñtoféi és ovrá tuia akan 
ZQ̂  S'efibrio '̂  é^á- nreZibílSS a Konblte? 
B a ftlfi^fttirhraaéw . It#llifj pücsré 
estas Ko^asái (S'éspféziól»IWdftit) nosc"-
rasftaíj^'cn ninguna partea-el KCKon-
'picne'seralgo en solas aKcHaskosasKC 
ésteifi en ti ,cnlo,s Fuakstces lizitoicr 
ácrft&i mucho oino?Pcronfí'séranpórt¡ 
sofíóíífSés los atTiigos?Ké«Mérfias no«áe« 
ránisdKbft'iíios!' K'o weübríft'ff &ctipl^-
ía?'Ht'ldshar(Tb¿tüadbándsR5'óma!ios? 
Pues KfflUebisfíí^^ti -i Ké éstas KOSOŜ  
Soh Vfee íds^C'éilífti'en nuésfra mano ji' 
lío ñkQrkíO'vtd^?-í:KÍch ptíéac bar á̂ «?¿-

Jfotá áéél nd'tiené ? ADiíicre puc '̂S?. 
íffl'p(§r(^ké íonbicn hosmrcisítéíi^^ 
H'ítuyí mos 
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nios. SipucaooSKírirgunrsanííoiseá 
mi mcsmo vergonzosoí fiel,i monani-
m o , mostmíirac el Kamino, i aSKÍrüé" 
Pero si Ktf eis, Kc ió picrt>a lo buenoKC 
tengo, para KC vosotros tengáis lo Ke 
no es bueno, vea Ví9soiros ,KomQsoís 
ínxustosji no puestos en »ozon. Pud 
i Kc Kcreis aiasíPIata, ó amigo fiel i a* 
t?crgucnza?Antes paracsto me aiuaüa 
i no para Kosas por oonac lo pkrtia 
ésto pretenDeD KC haga^.EnpeíolapQ. 
tria, aizcsjKuanto es ep mi, nO;4eráso-
KOHfiaa. Otra vez ,ÍKé saKosío eséste? 
ÍROC venturoso cenoria paseoaeros pof 
Wfi bqííos?l'KÓ vo en éstopporKe taiip© 
Ko, tiene zapatos por el heErero ̂  ̂ ior-
QJfts,p9r el zapatero. Harto se/<j,*si Ka-
aa uno Kuaplicrc Kon su prqpio ofî  
tío, I siKtiascs pomella qlgun/;otra 
^i^aSono fiel, i pnMfa&p,;nqlajG^PI9«j|-
barias. níiíj<J?^i. Lq.eg,o,nitM'cam)QK<i 
serias sin p50ve(fi.9 .para «MaíJíucsjc^' 
Jugar ,?iizestcnZ)í-éen laziuaga ?. ¿ÍJCQ 
pusieres, Konscry^^U^f Ükm^m 
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sontamente fiel i mobcsio. Mas sí KC-
r/cn:!)oiaaprouefbor á cHa, perdieres és
to , a e KC provcc*)0 la podras ser hecbo 
onbrc sin vergüenza, i sin fiaeliMa? 

Kap¡tuIo32. 

TC Uc alguno mas estirRobo Ke tu en 
^ d Konbkc, ó ea ia solutozion, o en 
$crtrc2tbi?)0 á Konsexo ? Si estos son-
bicnesj'beucste alegrar, porKC afccMos 
ct\ Knn zc'.'ii son malesjno tc aflíxas, por* 
Kctu no los okanzastc. Mns aSvicr-
te Ke nopuc:ics ,no hnzicriaoiasmcs-
ItiasKOsaSjpnra nknnz-ir las KC no es-: 
t<xncn nosotroSjserjguoKíDoKond KC 
lashazc. PüfKc Komo putae tehcr 
otro tonto , cl KC no visita amcnuao 
las puertas tic alguno, Komo el Kclas 
fccKuentQ?ElKcnoaKonpc!ñct,Komocl 
KCQKonpoña? El KenolisonxcaiKOtno 
cl KC Üsonxca ? ínxusto pues seres c in-
saziablc , sino ^aniso primero cstotf 
|ífsi3s,porlas KUQICS aKcUas se Konpran, 
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kisKÍsierés wezibir Qebabe . Maspoi 
Kuanto se venSen las lechugas ? por una 
blanKCi si dnsisuzeac. Pues si uno, han-

/So primero la bkgKa, irezibiere Íef»)û  
gas,i tu nolatsanbOj nolasn-ezibiercs, 
no pienses KC tienic&menos, KC el KC las 
wezibió. PorKC ansí Komo CKCI tiene le. 
aligas-,ansítanbicntula blanKa-jíeíil 
:§>iste J)ela mesraa manera en esto tan-
^¡cn. No fuiste Hamaco parÁel Konbv-. 
leDc olgüino.'PacKenoauiasaa'aOQlKé 
lefiazioÉ-iprczio ,;pórKaantó venacéi 
Konbíi€.;Kc' por.alabanzo le vciiJ3e,pQf 
v4S<i»laKetievenard DopueseltantOjSÍ 
te inprottaid Kcseván'Tie , por Kuonto 
íc vende, •PerO'staKcilas Kosas noratM 
res Oor primero , iKÍcres aCzibir esto-» 
tras,eres avaro i mal miraDp. No te KC* 
^puesnaaa en ¡ugor 2)el KonbitCíTicí 
nesala^etaaZ) el noaueráb'ulaboaoNi 

re, lee no K:CPÍ0S, i no auet süfriío 
• sus enfatj.os entronizo ' ? 

• oueric. - , . • ' 
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E L &CKreto Se la naturolcza se pueíifc 
K.onozcrt>eIos KOSQS, en KCOO nos 

^ifcrcnziamos unos &e otros ,-K<>fnQ 
Kuanaootromur^jüf'jo, cl acl vcirHio, 
oín Kcbraao cl vaso, luego está apunto 
hczir, Kc es Kosa he las Kc sirelefl oKon-
icr.cr. Sabe pues KC Koaní>o Céttfaieft^ 
ftíio se Kcbráre, Ke Kohvienc ke seas tal 
Kual fuiste KuanZso scKcbró el Sclotro, 
An$Í traslada lanbíeif ésta aázoij d las 
Kosasmaiorcs. Murióse el hiíío^eo-
:ro jólamuxcr?Ninguno ói Kenoai-
ájKeesKosaumana. Pero KuanSocl 

;uio propio 5e alguno muriere, luego, 
':ií)CinijMiscroió.lvonvcníapuesoKOtr 
3Qríios,Ké sentimos, Kuando otmos es* 
O t)e otros* 

Kapítul0 34. 
- ^ E la manera KC no se pone blanKO 

paraenrar, ansí tanpoKO no ói en cl 
iiun;>o naturaleza t)Cmol,. Si osicboal 
;uno enrregóra tu Kuerpo al Kesecn-* 
'-ontfára Mcvárasloraal. Pucskiíattíisr 
- ' D tw 
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tu entregos tu mesmo xuizio al Ke se o» 
frezc,paraKe,sÍ teaixere afrentas, se« 
tu animo perturbado i Konfunt)i2)©, 
no te aa vergüenza ? Por esta Kausa en 
Tcaaa ROSO KonsiTiera los prinzipiosi 
los fines íicUaji onsi ve d eüct. I si nó,irgs 
olacntraaapfontciinente , Komoide» 
no Konsiaeró noM Se lo De atielantc^ 
mas akobo , aesKubrienaose algunos 
Kosas torpes, te hallaras KOWCÍZÍO. 

K Teres venzcr los xuegos OlinpM 
Kosílosi,porlosDioses,porKc es 

Kosapnapso. Mira pues las KOsas Ke 
j)re2c?>cniilos Ke se sigeníiaosi cnpren 
Z>s el negozio.Konvicnete guarpar McC'" 
glcijKomera nezesit)aa,ostenerte'&c g? 
losinas , exerzitorte por fuerza en h 
ova señaIoact,eii Kalor,en frio,no bevec 
oguafria, no vino KomoKiero .* total-
mqnteKomo ameaÍKo entregarte a tí 
mesmo oí sobrestante, Después salir al 
exerziziOj., lái vez KcseDesKonziertci 
la nigno,.KCsc íucr^ el pie, ice se trag<i 
L, ' V . ' " • ^ ' '• m i 
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fouf'3« unciónKOnpolv©:isu2eí)e vez 
ice se líéxíañ azotazos, i acspues &e lOr 
aasesttísicosás seryehziao* Konsibc* 
ranho tobas estas KOsas,si aunKisiaes^ 
\}é a seratleta». í si íió, Korao los mudia* 
hoste raubaráSjlosKuáleSaoraxiiegaii 
a esgrima,! oratoKantronpetas,iaora 
jjclean uno duno , íicspuestañen flau¿ 
.as,í)espues hozcn trbxc&ias. Ansí can* 
en tu &or¿i atletd,i aoro Konbatieiue ac 
jnoá unojticspues »ctoriKo»aespucs 
ulosofo: i en toso tu animo naaa,sinó 
Komo la mono rrenie^)as toSoIo ícese 
te ofrece vcr,iticst>e una Kosatccgra-
íiaorra .* porKe no vcniste al negocio 
aespuesac hecha KonsiDcrazion , ni lo 
ranieüstc , sino neziomentc, iKonfría 
óetcrníinazion. Dcsto raancra vienao 
algunos algún Filosofo, i oienSo üezir 
onsioolguno 5 Kuan bienísizcSoKia* 

ces?lKien pucIbeScziransiKoníio ; 
élíKierentanbieneUosser ;. 

Filósofos. 
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yi BNKIRIDÍON. 
Kcpitulo 3(5. 

1 ^ Nbrc,pnmcroKonsi:>era,'KctQlcj 
V- ' el negozio:Dcspucs tanbicn csQtnj 
^ a tu naturoI,si lo pueties Hevar.Kicres 
ser vcnzetiorDczinKO premios, ó xuggi 
Í>ot ae armas? Miro los brezos tye tu per 
sona, los muslos, los lomos tanteo. Por 
«c uno naziópara uno,i otro pora otro. 
PiensasKc hazienDo esto, ansí pucDci 
Komcr, ansí bevcr, Qe lo racsma mane. 
roscrmdinDroso. Konviene velar,tra. 
l)axar,apartorsc De los suios,ser incnot 
preziaoo Oc un «rapaZj en toSo tenerlo 
iDcnos,ettia cstiraazion, en el moô o, 
cnclxuizio, cnKuakíero ncgozudo. 
Estas Kosas Konsiacra, si KÍercs arcKon-
biar por cüasjlo tranKÍliaoD, la íibmaii, 
la Kictu D, 2 si uó az> viene no seas, m 
molos mucbartoSjaoraFilosofOji íes. 
pues KobraOor, Ocspucs »ctorÍKO ,acs» 
pues proKuraQor ac Zesar.Esto en m-
gtina manera no Konzicrta. Uoonbrí 
KonuieneKeseíis>óbu§no,ómalo, O 
el entendimiento tuio mesmo esforzó 

je 
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soKCÍelabrcsjoIoestcrior: o proKu-
tar l<3s KOscts Íntcríc>rcs>ó las estcriorcs: 
Kc cs,ó giiúríjor h or&en Se Filosofo j á 
t>c parÚKular sin letras. 

Kapitulo 37. ' 
I" As obligazioncs se misen por la 
•»-' maior parte Kon las trelozioncs. Es 
pQ:)rc? Amonestase, KC se Kureacíj KC 
ê le obeíiczKo en toBo > KC se ie sufra 
•íñcnao, KastíganJyO, Enpcro es mal 
•a^rc? No fuiste zicfto por naturaleza 
-untado Kon pa2>rc bueno,sino KOJI pa-
^re. El crmano es inxurioso? Guarda 
u cnpero el puesto tuio poro Kon el, i 
lO nurcs, KC es lo KC el Inzc j sino Ké 
cnSrá tu destino pnra ti hazienDOsc-
;un naturaleza. Otro, es zicrto Ke no 
c 2iañúra,si tu no KÍsieres. Mas enton
es seras t>añaao, Kuant)0 pensares KC 
chañan. Ansi pues Sel vczino, sel zhi-
aaísano, ael Kapíton hallaras la obli

gación , siaKOstunbrares á mi
rar las welazioncs. 

. ? . 
D 3 Kop» 
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]fcapituIo3S. 

DE la vcnerazíon azerKo í)e losDio^ 
seSjSabcKcaiccUoes lo masprimí, 

pql, tener buenas opiniones ZÍCHOS , KO 
losái , i Ke go\Jicrnatt tobas las KOSOS 
bien i xustoraente : i Kostituirte á ti 
r h í ^ o paro esto,para obeí)ezer!osíí 
ellos, i suxetarte en toSas las Kosas KC 
se hazcn, i segir las ac buena volun* 
toa,KOtDp hecbas por mui eszelentc cn-
tfcntíiraiento. PorKc oñsi no Kulporas 
ü̂ aórtüi d los Dio.ses, ni los oKUsarqs KO-
mo olviaoao.PotKe 5c otra manera no 
es posible hazcrsccstí), sino te apar-
tarcsaclasKOías,Kenocstan en noso» 
tros, inopusicrcsjcn solas las KC es-
ton en nosotros, lobueqo i lo malo, 
PorKe si í>e CKcHas Konzibieres oigo 
bueno, S malo, es forzoso, KuanZ)o no 
Konsigas lo KC Kicres, i Kaiercs en lo Ke 
noKÍercs, KctUKuIpes, iabOtrczKasá 
Jos Kcsoii KQüSQ. PoTKC cs nqtural á to-
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tso biuicntc huir, i aparcarse ae lo KC pa' 
rcze tiañosoj i Se las Kausas aelío : pero 
lasKosas prouet*)osas, i las Kausas íje-
Has, abrazorlas i estimarlas. Es zierto 
inposible , Kreientio uno KC es ofen-
h'oo, KC se huelge KOii lo KC le parcze 
Kele otcnt)C: Komo tanbien es inposi
ble el holgarse Kon el raesmo Safio .De 
aonJie naze KC el paüre es acnostabo 
por€lhixo,Kuanc)o KOn el hixo'no wc-
parte ae las Kosas KC porezcnscrbie-
nes.I esto hizo enemigos entre s¡ nPo-
luniíccs, i ó Etcodcs, el pensar KC la ti
ranía era bien . Por esto cllabraíjor 
baldona álos Dioses,por esto el mori-
nero, porcsioclmcrKaDcr , por esto 
íosKCpieríícn las muxcrcsi loshixos. 
Mas otíonSe está el provecho, allí es
ta la pletJoSi . Por lo KUGI el KC K.m'ba 
KOíTio Konvicnc "bú tjcscar i z>cl huir, 
en lo mcsmo Kuitsaael nrcspcto ciivino. 
Hazcr oblazion, i safcrifizio , i tiar pri• 
njíziasjd KaSa ano le Konvicnc, segan 
l | Kostunbre Oe la patria puramente, 

D 4 i no 
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cttstKQn fousto, ni Kon neglixenxía, ni 
esícasamentci ni mos be lo KC pueae. 

t ^ t í a n a o fuéresá laaDÍuínazíon,cf^ 
• ^ KuerDote ice no sabes KC es lo KC su 
zeaetá, sinoKc yienes asobercsoael 
o!)!víno. Pero ke tal Kosa eso sea,iá lo 
sabesssí eres Filosofo. PÓÍKC si es oígo 
í^floxenoestó en nosottos, estotaí-* 
mente forzoso, KC etío no sea bien, ni 
mdl.No Heves pues al at)¡uino^cseo,nÍ 
huiad.PorKc si nó,iras a él temeroso:sí-
no ué sdbiDor, KC to to lo KC suzeberói 
es iatjí|erente,i KC naaa oti tíitOKa.-Kuai 
KÍeraKe cÜofucreiPorKe estarcen tti m -̂
no usarbellobicnsí esto ivo1)lételo(iip,c 
Dirá. KonfíaaopucSjKoroOaKonsexc* 
rosuea los Dioses. íDespués Kuaní>ó 
s.eaigKonsukaDo alguna Kosa , aKuec-. 
adtCKualcs Konscxeros tomaste j i Se* 
KÍenés serás besobeaiente , sino IQS 
Krecs. Ve cnpero al aDíuinar j Komo 
Kcria SoKrates,_5obre las Kosas KC tptüp 
la Koasioerazion tiene Iq nrclgzion ĉ ». 
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jElsUzesOjtni ac la o:azon,niac otra al
guna ane se ofrezen oKasioncs para 
íconoZerlopropucsto.PorloKuolKuan 
t o sea necesario ponerse a peligro por 
CÍ amigo,ó por la Patria, no se ó ht Koa 
sukar el oraKuIo, si se á Oe peligrar por 
elios. I &í elaííivinotemxere.Kesalic-
ron vanas los Señales De la uitima, i sea 
Klaro, Kcsc anunziamuerte, ópriua-
¿ion be algu n(^ parte ticl Kucrpo, ó í)cs-
tiei£itQ.?útáenpero la rrazon, Kc Kon co
t o esto se asista al laSo Del amigo, i se 
peligre por la patria.Finalmentc CSKU-
^aalmoior aí>ivinoalPutio Apolo,el 
KUal echó Del tenploolKC no soKOwio al 
OraigOKcmatauan. 

K:apitüIo40; 
C Eñalotc iá á ti tnesmo alguna forma 
^ iorDen KC guarDes,louno cstanDo-
te a tus solasj i lo otro tratanDo Kon los 
Onbres. K;apitulo4i. 
*Tr Anbien por la maior parte aia silcn 
^ zio,6 háblese lo nczesor¡o,i en po
tas palavros.l narasvezcsaKaso^íJaman 

D ^ Dote 
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aotc la oKasion a oezir algo, í)i en ord 
buena: mas no seo 2)e ninguna Kosoac 
ios ordinarias, no he los KC peleón uno 
a uno, no ae los Ke Konrcn los KOvalles, 
»o De los atletas, no Se lasKomiaas,o 
bcuiZ)as, De lo KUOI en KODO parce se ai, 
zc:í pri nzipalmente no Digas De los on 
brcs rtiofanDOjóolobanDOjó Konparon-? 
aoios. 

KapituIo42. 
C I fueres poDerosOjTOuDoKon tus»cí 
' - ' zonesIosDelos KC están Kontigoá 
Jo KC Konvieneú si ce hoHares Koa cstrcí 
fios KoMo. 

Kapitulo45. 
T A trisa no sea mucba, ni Delante56 

murbosjnisuelta. 
'• KOpituIo 44. 
' Wehijsa el xuramento, si es posible 
Cfttoao: isi nójDe lasKOSÓS KC soner» 
ti. 

KdpítuIo45*. 

A loskonbites De afuero i vulgare? 
^H^s&craqno. Massí qlgonq^ct 
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SeofreziercoKasionjanentiatuKonsi-
fierazíon no Kaigos en vulgariSaa.Por-
Kc os ae saber, KC si e) Konpaficro esrá 
manrbaDo, esfuerzaKeseraancbeelKc 
Kondsc xunta,aunKe por si este lin-
pío. 

Kapirulo4(5. 
T AsKosas KC pcrtenezen íilKucrpo, 
*^las tomaras Kuanto basten pora cí 
üsosenziMo ael]as:KomosOnKomi5a, 
bcuisajuéstibo, Kosa, fatnilia.Lo Ke es 
para vaniSaD, á bcleite, toao io zerze* 
na. 

Kap¡cuIo47. 

AZcrKaDcIas Kosas venéreas, Kuan 
to sea posible , antes acKasarte 

guaraa ünpieza, i si las tratores, toma 
lasKonformc alei. I Se ningún rnoso 
seas molesto ci los KC las usan, niscio 
acsennrostro; ni Digas ÓKaDa pasoKe. 
tuno los usos. 

Kapitulo 4?. 
C íalguno te viniere á ocxir j KC un 
*̂  fulono 'clzQ mol De ti , ni te 

Scficn-
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fcefíentias Z)e Io5icbo: sino Mrespontstf*-
ínoraua el ziertaraentc los orros ma-
lesjice ai ca mi > porKC si nó> no í>ixera 
solo^fsto* 

Kapitulo 49. 
A Ku îir mucbo n los teatros no es ni-

-*^ zcsario:sialgundVczse ofrezierc 
OKQsioiij no parczKos inKiínatioánin
guno, sino a ti mesítio. EstoeSjKJere 
te se haga solamente lo KC se haze.i KC 
venza solo el KC vcnze. Poríce ansí no 
seras iupeíiiao. De bozear, i he aeirtc 
por aIguno,o moverte mucbo, bel toao 
tcapartaáaespuesacboluirtcnoais-
piircs miic'jQ í)c íó KC Ó posa&o»Kuanto 
nohazc para tu cnraienaa. PorKese 
crta Dcucr íic lo tal j KC te OQmiraste lie 
lo KC viste. 

Kapitulo JO. 
Á Los lYCzítazioncs no uaios Kon so» 
" lizituD , ni uaias aellas icon fazüi* 

Sn^.Pero ienao,gaart)aras la gravcaa5, 
i la Ki^oposturoj i xiintatncntc laKÍecuí> 
5clqniraü. 

ÍLÓp. 
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KOpituloj"!. 

TZ UantíO óids ae tratar Kon alguno, ¡ 
"*^ prinzipalmente ae los KC parezen 
estar en alto puesto, proponte a ti mes 
íiJO 5 Ke hiziera en esto Sokrates, ó Ze-
DOHji no Dudarás 5e usar Komo Konvic 
neSeloKeoKumere. 

Kapitulo 52. - f 
l7'UaBt)0 aKUDicrcs oKasa Ge alguna 
"^^5clos KC pueaenmutbo, propon KC 
n o le hollarás en KOSO.KC se enzc»ó, KC 
se te zccraran las puercas,Ke no hofá KO-
so ae ti; i si Kon estas Kosas Konviniere 
ir,sufre lo KC suzcaiere, i no tecigas tii 
á ti mcsmOjKC note avia aeKOStar tan
t o . PorKc eso es 2>e iaiotas, i Oe onbres 
Kerreparon cnlosKosascstcriores. 

Kapitulo5 5. 
" P N las Konvcrsaziouesguaraate ae 
**-* Mfcpctirmucbo, i sin rnoaerazion al 
guno De tus propios hechos, ó peligros: 
porKenO;,Komo a titees gustosocla-
icoraarte ae tüspcligros,ansi a los otros 
es ogrq^igbk oir tu^JÍKOütczimientos. . 



G 

í?á E N K Í H Í D Í O K . . 
Kapitulo 54. 

^ Uataate tanbien ac mover msai 
porKees moZjoKC í>esl¡zaen uul-

garjíiaa,i xuntamente bastante paraKI 
tar ae los presentes el aespeto Ke te «A 
¡be tener. 

Kapitulo 55. : . 
/Tr Anbiencs peligroso elatjelantar-
;-^ scohíiblar torpejs razones * Béra 
¿uanáo tal Kosa suze&iere , si uviere 
buena oKasion a-eprehentie al Ke sea-
iQí>eIantáre: isinCjdlp menosKon Ka-
War,i estar vergonzosoji ponerte trisiCj 
maestroKc.no'te agraDa la platiKo. 

Kdpkulajé-
<̂  I tomorcs fantasía De algún aeleíeej; 

g,uaraateKomoenlos.5ct»as KOSQS, 
no re aexcs atrebatar 'bcíiú: sino csami-
na el ffcgozio, i toma algún espdziq 
Kpntigo mesnio é Después aKuerSatc 
ae los tJos tienpos, ae aKclen KC goza-: 
ras el Deleite, i De oKel en KC auicnDole-' 
gozsaotcaKcepentiras DespuesjituJáti 
mcsrao te loafeqrts.. Í.4.estO;ici3ntTa?# 

pon» 
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pon, Komo asten¡en<iotCjtc alcgrarasjí 
teloarastuátí mesmo. Mas si laoKa-
3Íon se te mostrare ac ílegardla obra, 
oa vierte no te venza su halago,! aulzu» 
I0j,i atrativo: antes Kontrqpqn, Kuanto 
€s raexor ser sabiaor Koncigo mcsmo 
_í>esía virorio auienaola venzioo. 

Kcpitulo fy. - -;-
Uaná o hizieres qjgo KC actermí-*' 
nasTc Kc se Oe via hazef,ae ninguna 

mañero hufgasOe ser visto KuanQo lo 
Iiagas,auQíce el vulgo áiaacxuzgíira^ 
lío otra Kosa aifcrentc.Pero si no hazés 
bit:n,huic esa tol obra:mas sí bien, para 
acetemos losKe te an 5e acprciienOcE 
5Í,n Mfazon. 

Kapitulo 58. 
A NsÍKomoaczirEstiiajesnocbejai-

?*^ viaiení)osetiene_mucba veraaO , t 
n o seaivi^icnOOjCs falso; ansitanbicn 
IBc las Kosbs KC se ponen aclantc,tomar 
Jas raaiores,para el Kuerpo tiene mucbo 
'valor, mas para el proze:>er en Komuní 
íBqo KUQÍ se 2>cve^uaf5af,tiea? w?íízctt 

zia. 
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xia.Kuanao pues KomieresKon otrojaj, 
xuerOatc tie miror no solamente el vâ  
lorae las KOSOSJKC están Z)clante para el 
Kuerpo, sino tanbíen 1̂ onor,Reseíie-» 
ve guartiar Kon el señor ael Koabite, > 

Kopitulojí?-
Cj ! tomares a tu Kargo hazcr algún 
'^ personaxe maioráe lo KctusfuerzQj 
okanjiciíjtó en esto te uvisté fcdnaéncl̂  
i petaiste el Ke pot)ias Kunplís*. 

Kapiíulofío. 
E la manera Ke tienes KUcntajKüaa 
Oo paseas,no pises algún KIOUO , 9 

Ittettmstupiesansiatient)e, no tJoñestu 
|)*^i6?MSKurs0. 1 siesto en KáBa KOSÍI 
lo guoríiáremos, mas seguramentelle4 
garcmosd laobra; 

Kapitulo^r. 
T A mea¡Z)o De la hazienao pnraKoBqi 
'•"'uno es clKuerpOjKomo el pie spl 
KakélHj; si estuvieres en esto, guar̂ w* 
ras Icr o|caiOa.Pero Sí eszeatcír6S,K^(> 
por un SespcftaSero te ai daelaotéési 
fuerza Kescgilte^^^o;. Kém^ymámá 

CflCl 

D 
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# n cl Kalzaaojfí eszedieres mas 5e lo ice 
piDeelpie j hazese íioraSo el zapato» 
Despuéstse purpura,después iTCKama-
2>o. PofKe no tiene iímite cl Ke una vez 
pasarela meaiao. 

Kapitulo^a. 
T AS tnuxcresluegoOesaclosKatQr 
-•—'zcaños son liansodas señoras por 
los onbres. Por lo Kual vienbo Ke nin^ 
guna otro Kosa ticAeri » sino solo xu»-
tarse Kon los onbres,Komieozaa aofci-
tarsc, i tener en esto toaos las cspéraito-
zas. tansi se Dcvc atender a KC sientan» 
Kcpor ninguna otraKosa sonestima-
í)as , sino por parczcr moDcstos, i uer-, 
gonzosos Kon onestiaaD. 

Kopitulóí^. 
C Eñal es Zic KUtio cntcnZ)imient€teOKU 

• parsemucbocnlosKosasaclKucrpo, 
Komo excrzitorse raucbo cspazio, OKU" 
parsc mucbo en Komer,murbo en bcver, 
anucbo enacsKorgar cl vientre , mucb© 
m luxurcgr, gntcs e^to se aevcJiozar 
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ae paso, i poner toZia la oKupíizion CU 
el entendimiento, 

Kápitulo ̂ 4. 

K Uanao alguno te hizicre dgun mol 
ótemobixcrej oQvierte KC lo hcí-

2e,6lot)ize,Kreient>oKeaéIileKonvie 
nc , porKc no es posibleKC él siga lo KC 
cttiteparcze, sino lo KC a él. Dema-
netQKe si a ci'le poreze mal , el es el 
ofensiao, el Kual se a engoñaSo. PorKC 
la ucrsas KC va enKubiertajSi alguno Id 
tuviere por mentira,no ella enKubierta 
Kfetibe Mño, sino el KC se cngoña.Pro-
zeaieníio pues adelante acsae estas KO 
sas jteovras beninamentc Kon el KCte 
afrenta»iííiras enKaSoKosa,KCáéiile 
porczióauíi. 

KOpítulO 6'). 
OCia Kosa tiene aos asas, una tole-
roblCji otra intolerable. Si tu er-

mano hazcinxurias, t)cs;a parteiiole 
asas,^claKees ínxurioso, porKe ésta 
<:isa es la KC el tiene intolerable, sino aa 
tes De oKeKg,K.e es tu ermqno, KC se mó 

iT 

Kon^ 
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feontigo: ileosiras porítonSe es tole
rable, g, 

icapitulo 66, 
t ^ Stas tirazones no Konzicrtan: ió sot 
' ^ ' mas aÍKO Ke cu 5 luego s oi mexor RS 
t u .lósoi mas eloKuentc Kctu, iucgo 
soimexor Ketu. Pero oKcHas mexor 
Konzertaran, ió soimas miw KÍ ttslue-
g o m i hozienadesmcKor ice la tuia* ió 
s o i mas eloKuente KC tuJucao mi d o -
Kuenzia es rt\exor KC la tuia. POJRC 
t u ni eres la haziensa , niladoKUca4 

- Ka pitillo 67. 
T Au ase alguno :ÍC presto? No Sigas 
"V-' Ke ma! , sino KC presto. Beve- al' 
gunOiTi'urbo vino? No oigas Ketnal, si-
noKeinucbo. PorKC antes ae saber su 
lOpinion, De Zionae sabes tu , si mal?, 

Ansí pues te suzcaerá akanzar 
unasfantasias Konprehea 

K siblesjiííenairieá 
: otros. 

.íCvi E a Kap. 
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KápkuIoéS. 

E K ninguna parte i^HarncsFíIosoS 
fo,ni hables mucí)0 ácespCKuIozio 

nes entre in&otoSiSiiio obra Se ios pre-
Zctos algo. Kotno en el KonbitCi no 
DigasíieKe tnoncrdse bcve Konaer, si 
noKome Korao se bcve Í 1 oKucfDarej 
Kcansi SoKratcsavia Kitatw) por to^as 
partes la ostentación 4 Venian áélKe-
ricnao ser por él enKoincní>aZ3os áFi-
íosofos¡i cilios JJcvaua. Entalmonercí 
l/cuavabicnnoser estimat)0. 

Kopitulo^í?. 
"p OrloKuol,ciunKeseofreZKoplatÍKdf 
**• QzerKa ae alguna cspc^uíazioiti en
tre xcntc sinlctras>KoUatcmttíbo.P©rKe 
csgraní>c peligro luego vomitar lo Ke 
OunnoasDixcriao.í Kuonao te áixcrc 
alguno j Kc no sabes naaa, i tu no te vcc-
moraicres j entonzes sábete KC eres se-
íorQel negozio.PorKetanpoKOÍas o-
vexas traicn^o la ierua, muestran a los 
pastoresKuanto Kon3ieron,sino Kozien 
tio Dentro eJ pasto, trqcn ó íuerq lánoi, í 

Iccbe* 
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\c&)t. Ansi pues tu no muestres Kon zc; 
leriaaa cspeKulaziones a los inorantes, 
s ino las obras aellas 2)ixcriaas. 

Kopituloyo. 
" ^ U a n a o estés axustooo en tratarte 
- ^ ^ Kon mo Derazion azerKc Del Kuer-
pOjno presumas por esto. Ni tanpoKo» 
s i bevicres aguct»porKualKÍera OKosiony 
2iigas, jce bcves c]|gua. I ú te Kisiercs al
guno vez usar al ttaboxo.sea para Kon-
EigOjito^ pora los ac ofucra. No abrazes 
l a s estatuas, sino tenicnBO alguna vez 
gtanse5,saKoaguafria, i esKupeia,i 
noloüigas dna"aie. 

jcapitulo 71. 
Xĵ * Stat)0 i forma oc idiota es, nunKa. 
*^^ xamas esperar Se si mcsmo proue-
tbOjniOoñOíSinoíje las Kosas csterio-
res.Estaao ifornaaae Filosofo es, toGo 
proyccbo i Daño esperarlo he si mcsmo. 

Kapituloyz. 
Y As señales aelKeapro verba son, KC 

o ningunomofojó ninguno alaba, ci 
ninguno Kulpa, a ninguno OKUSO, Ke ae 

.. E 3 si 
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si nO'Sizcnctaa, Komo Ke es algo yS K&' 
s^badgo.'KuaQQo.esinpeoi5o en alga 
naKosa,oprdhibíao, ásimestno seaKU 
sa. 1 si olgunalc alaba,, se me Sel KC le 
dabaéi!entre.si;: iauíiRe le mofe,;ria' 
»esponaé, antes xjaaientaDa oienteKO-
nio los KonuáIezicnteS;,teraíenap ma-: 
-ver algo Se lo solaaao ),antes hctomúe • 
fiímeza. To2)o aeseoIoKitóíiesi : i d • 
huirlo pase a solas las Kosas:, Kesoa-
Konrra Haturalcza., a e k s Ke estotjiten 
Jiosotfos. Para toaas laSrKosas usaae 
apeiiro Kíemisa;.' Ora pctrezKa tontOj o 
inorantejno le M KuiM&a.I en uiiapa-*' 
lauro, De sí incsi^o!segjiía:Oa JsOmo2)e 
etrcmigOáÍKoluniaDor. r^^n <:-:•?! V 

KapiíuIo75. 
VT UanJio alguno se gloriore tie én-
•*^ tenaerjipoderesplÍKar los libros i 
&e Krusipo, Di tu Kontigo mcsmo, KC 
Sí Krusipo no uvicra esKrito osKtíVa-' 
mente, no tuviera éste naSa De KC gló-
riqrse.í ió KC Kiero,? saber Ig nqt«rol|Za 

i se-
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í se^lrlaaésto.Pregünto pues,KÍenes 
elKclaensüíia ? loientso Ke Krusipo, 
voiparaél.Pcro no entiéndelo esm-, 
t o ? BusKO pues interprete, i h^^ t̂ae o 
ounnoáinatat)eesz€knzia:porKC 
Kuon^o háUe el interprete, ^esto^"s^c 
^)elo en señat^o.Esto tal solo es glorio
s o . Mas sioKeüoKe eselinterpr^tar.^s-
limare Kon:aZ.mirazion,Ke otraKosa 
soihe<ho ,smo GramatiKO en lugar ̂ .e 
| i losofoAi| .mcs.i%énxm.e^eenh 
garZ)eOcne(o,esplÍKoaSrusip.o.Imas 
rae avergonzaré , Kuan^o alguno me 
Sga .edarame a Krusipo .no pu^jen-
í>o mostrar las o vras se mcxantcs,! KOi> 
formes a las palavras. 

•Kapitulo74« 

EN totas estas KosaiKC se tc-propo-
.ncn,estáfirmeKomoenleies,iKo-

|noReserasinpio,si traspasares algo. 
%csto,inoKuiZ)esloKealguno 

• ;,iróae ti, porKC estola no 
estqcntumono. . _ 

: r • " B 4 K«P* 
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í.s ! .i , Kapitulojs', 

H AstaKe tienpo aun ailatas elxiisri 
/ garte á ti mesmo aino Züe los Kosas 

esrekntcsji no trospasar en naOo lo í)is-
tintivcf tóozon? RTezibiste los aoKumeo 
tos jjioft Josícualcs te aevios oxustor:¡; 
osteaxastaaof PiícsiáKUOI maestro es* 
peros, paro KC ¿ilotes hasta él hozer |<|: 
KGi*eíízioaoe ti mesmo ? lá no eres rau« 
(btií'jojsióo onbre iá hecbo. Si aora fue-? 
res aesKüiaoDo, i perezoso, i íiízicre$ 
aiíozíodes sieiipre sobre aiiazioncsj i 
señalares unos oíos sobre otros , aes--
püesíké-ios Kuoles mirarás por tijsia 
césílótaevctte hoíkirás no oprovcAa*̂ : 
ao, sino Ke iaíotcf.te KcDaras biüien&o 
imurie/iao. lá pues preziote aebivir 
Komoperfcto ioproverboao: icoaolo 
Re pareziere ser bueno, seo para tí Ie| 
iiv^plable. ísiolgo traboxoso, ó sucrf 
^QjúmmQsOy 6 ofrentosa OKuaiere; 
QKuwaoté Keqéroes.ío pelea, i KCJÍ4 
estoii presentes tos OlinpíKos , i Ke iá 
no se pueD? Difetíi; swira^g i KC pop 
,''• " " ' ' " uflcí 
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wmvenziba i rendimiento, ó sepiert>e -
*1 oprouccbomientOjp se salvo. SoKra-
tes qnsi se perfízionó j aaelantant>o á si 
propio sobre toz)os los onbres, no ateti 
í>icnaod otra ninguna KOSO * sino a Ict. 
wrazon. I tu, si aun no eres SoKrates, 
Kómo qKcl Kc Kíerc ser SoRfotesjüeves 
fciuir, i. 

Kapttuloyí. 
^ X primer Íugqr,if5uimas nezesa-

riojes en la fílos<jfíg el &cÍuso t)c 
losQcKretosjKomo dhc no mewir.Elsc 
gunao el ac los aemostrozioncs, Korao 
porKé no se Oeve mentir.El tcrzcro, el 
Ke Konfirma toQo esto i lo acdara: KO-
ino por aonae se ve, Ke esto es tiemos-
trazion?! KC es aemostrazion? Ke Kon-
sexuenzio ? Ke Kuestion ? KC verooa ? KCJ 
mentira ? AI fin el terzero lugar es ne
cesario por el segunao 5 i el segundo 
por elprimero. Pero el mui mas nezc-
sjjriojioaontie se aeve aesKonsar, es el 
primero. Mas nosotros lo hazeraos ol, 
H^ves: porKc nos estamos en el tcrzcro 
'^: ^.'' '" ~ " ' ' E 5 " lu-
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I5gar,iózcrKaZ)el estoDanocstra&íH'^ 
xenziajíael primero totalmente no KUÍ 
Z)t?fnos.Fioalráente por una parre men
timos jí por otra tcnemosprontOjKomo; 
se tnucscrajKe no seaece mentir, 
í , i, ur Kapitulo77. 

t y Nto&o lo Ke se eríprcnz>e,-esto seq 
•*-̂  ac tener ante las manos. 

{lopñmero.) 
GidrheltíSeñor Diosjitupi^etestina-
í:!on,aWri5c estdipór vosotros &eKre-
taao.'póífe os scgirc sin pereza. PorKe 
aiitlte^ nociera, siensomolo,no por e-: 
sfe-nieft5!ís"§s tengo Z)eaexarse'segír. ; 

(•i<íífgtf»i¿e)'{Capitulo78. : :'-
T/'U(>ÍKié'rd Kcse'KOoforraa bicamn-

la suerte,sabio es entre nos otros, i" 
sobe las Kosas Divinas. 

- (Lo terzefo) Kap. f^, í . : ' 
jfV Líftljó Kriron, si aesta ffldneraéS 
i \ cfgfdSable á los Dioses, tsestó nja-i 
jj CKi se haga.A lili Anuto, i Melíto fue 
•^t'nmctiíatcir^masofenZíernieHQ, ' , 

' - - ' • ' I>E. 



PE LA VID A i 
TABLA DE KEBES. 

KEBES Tebanofue gron Filoso-• 
foi aizipulo z>t SoKrates:esKri-
íio olgunos biólogos, i otros KO-

sas Ke Kticnta ' Suitias , i ésta Tobla. 
Plato» haze íítóiixkyn bel en el dialo
g o Faiaon. De lo KUQI se KÓUXC KC bi
vio é& Atenas .'i puso ser ice oHi pin-' 
tase la tabla, aunre á mi me poreze, KC 
iBasparaesKritd, Repara pimaaala hi
zo, ó sea uno i otro. Su na^azion es De 
2>ialogoKcla rrefícrcuno, Komosc la 
Jiedaró un uiexo Kon toaa lo habla, • 
3cepos6 entre cHos, íporKthozía es*" 
Jcuriaa&lá falto-aelo's personas icehd-
biauan^ hastaá los mas botos: para en
tera bCKlarazion puse los nonbrcs 
^cl Fiexo i "del Esíranxero entre Kte-
nes se aisputa , i habla Kon estas le
tras. V. E. Añe?)i ol fin unasbrcves no-
|qs > i íieKlarqziones be olgunos vo-

-- ' Kabíos 
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Kgblo». é isiorías pora los KC no sóU 
níuiIci5os,ni saben mas ac Rl'oinanze, 
Las mismas «rozones KC tuve para tro-
auzir el Epíteto, se me cfrczieron para 
lo tabla Oe KebeSj KC fueron, aemas oe 
s r̂ Sotrina provecboso, no estar d mi sa 
tisfazion traauziaos ,oientena¡í)Qsea 
mucbos lugares: Fuera &e Ke eraxonfor 
meo íro?5pn,Ke pues ̂ stosaosFilosofos 
anMn xunto^ en Griego i JLotÍR,Komo 
profesores Se una íilosofio,i setoEstoi 
Ka,Ketanbienlo onDuweron cnRfottiaa 
2.e,inoIosacsermanáramos. Laiablo 
ptór KOitgnae su estilo está menos sujfc 
tga cnrorcsi varios leĵ iooeSji ansí tuúí? 
menos ice notar.LoKe § avento^aaOiSe-
uera Kotexonao mi yersipn Kon elGrie 
go,í las otras Kon la mia, ló pu5icra,ra-
(hjn'bo aesKiiiaos axen^s para 2>«fenDct 
miso:>vcrtenzias, hazcr un largo KO* 
incnto,ittojobogo pQr pp ser aepro-
T'cfbo a los RToíaanzistaSji pprKf kl^pft 
¿̂  I::J Se suío se está Sefcnaiao. En ellct-
tin DixeíoKeqlübg§tavgiKpayffniot «̂ -



LA TABLA DE 
KEBES EN a o M A N Z E 

por el M.Gonzmo Koacas. 

H Allomónos OKOSOpaseando en 
el tenplo t»c Soturnoyeii el KUOI 
veíamosotras muAasKOsasOí-

freziísasi | tanbieo estaua puesta una ra 
felá enfrente a d Sagrario, en laKuoI 
ovia unaestroño pimura,ÍKe tenia Kuea 
tos partiKuIares , losKualcsnopoaia* 
tnos Konxcturar Ke tales fuesen. PotKC 
ni nos parczia ser ziutjoí) lo pintado, ni 
cxerzito, sino era un zcrKobo Ke tenia 
en si otros aos zcrKotiOs, el uno maíor, 
i el ptro menor. Avia tanbicn una pací 
|g en el primer xerKo&o , i alo puerta 
jiosparezio estar un grande tropel De 
xente. laentroaelzerKaOOscviauná 
inultítub&e muxercs.l enzima oela en 
jtratsa he la priactn puerta i zcrKa&o es-
tava puesto un viexo, Ke haziademos-
trazion , Komo Ke «unoníMigya oigo 
i:*...- 7 "̂ ,' ola 
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a la áiultifuZ) Kctntxava. DiíMnaÓ 
•pues nosotros un gran rrato entre no
sotros mesmos^erica oe la esplka-
2Íon,un viexo^eestova presenteai-
xo. V. Ninguno KOSG he marauiUcr pasa 
for vosotros, o estranxeros, t)Ujbanao 
ozerKa aesta pintura é Poriíc am 5c 
Jos naturales muAos no saben Ke mis
terio tiene este Kuento. PorKCBoes 
ÍKOsaKeofrezió la ziuaaQ , sintxKeun 
jestranxero en ticnpos pasaDos uino 
•ORÍ i varón prudente i grave en sobí-
^ttria, i Ke en airbo i hecbo imitaua la 
$0tTOQt>e vioo Se Pitíigoras i Parroeni-
&cs,-el Kiml Konstrgró á Saturno éíte 
tenplo i la pintura.! ( i ) , Eitmmen 
Por ventura aixeió y Konozesolmes-
moonbrc, i vístele ? rtexe*: Si jSixoel 
i le estimé en mucbo mucbo tienpo. 
PoficcsfcitíJo mas nioioaispütavamtt-
rt)asicososé inportantes. 1 azerKÓses-
tacspÜKazión le oí mucbas vezestóídi 
acKlarava. E. Por amor beDáospues, 
eixe ió,si no tienes alguno gropa^ 6m-
• pa¿í®q 
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pnzJOHjKenos loKuentcs. PorKeDc-
seoraos raucbo oir, KC ihÁon es ésta. V. 
De buena gana j ó estranxeros,aixo él, 
Enpcro esto Konviene KC sepáis, KC la 
CspÜKazíon tiene ziccto peligro. E. Kc 
talíDixcic. V.Kcsiestuuiétcacsatcn-
tosjncspon:)ió,icnten;iiereSesloKcse 
os aixcrc,scrcis prudentes, i bienaucn-
turaíosj mas sinóji<:eboni:)Oos hecbas 
tontos,! mala\?enturQt)Os, i amargos, i 
íiC2ios,biuircismalamente. POÍKC es 
la cspliKazion semcxante a la cninra 
BelaEsfinxCjlaKc eV.a proponía nios 
onbrcs. (2,) la mal si alguno la cntcn-
í)ia, scsalvaua,i sino la cntcnDia pc->, 
rcziad manos DclaEsíinxc.De lamcs-
raa mañero SUZC:ÍC en esta csposiziorí, 
porKe lo Inprubenzia ts para los on* 
brcsEsfinxc, Ijl'opjone estas caimas, 
Ké cs en la yiací bueno, KC mc.lo, KC ni 

'biienOjnimalo.Estopucssialf'.i'nono 
lo eniienae,percze á sus manos, no Se 
una vez, Komo moria ci K,C xoaiio. la Es 

-'finxCj sino poKO d poico en cocíala uíDa 
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rczicnao, Komo los KonsenatiosapéfJ 

.pctuo KostigOi Pero si alguno loea-

.tknae, por el Kontrario la Inpruíjenzia 
-perczcj i el se solud, i es ai Aoso i bicn-
avencuraZ)0 portoaala viaa. Vosotros 
pucsotenaeOj i no os aiuertais. E.á 
.válgame Diosi Komo nos as puestoea 
nn gran DsscOjsl esto posa ansi.V.Zief-

mmieatc KC ansí posa, Dixo él. E. No t& 
i^etengas pues en aedararnoslo, Komo 
réxcnte KC cstoremos atentos sinacs-
rKui2>o,puesIapenoi premio es tan groo 
<ae.V.Toraan2)o pues una wara , i eoDe-
•aczoníióloliázio la pintura, veis, üixOj 
-este zerKa&o?E. Si.vemos. V. Estopij. 
meramente Konvícne JKC sepáis, Kcésts 

Jugar se Mama Ja ViDOji la gronZ>e multi' 
tua KC está dio puerta, estos son los KS 
<en de nozeri venir ala viM. I el vicxb 
xe está en lo alto i tiene una Karta cafa 
imano, i Kon lo otra parezc KC naucstra 
olgojcstc se Mama clXenio. (3 .)i oraeaa 
d los KC van entrando lo Ke les Konuic-
ne hqzer aasi KOIUQ oion entco&Q eila 
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viM, ilcs muestra KC ífamino ciri tse s í -
gir, si se an Se salvar éñ \a viM. E. Pues 
j KC Kamíno lesmonfiatomar, ¡ ae Ké 
inanercí ?aixe ió. V. Ves, aixo, xunro 

"d lo puerta un trono puesto, en o r̂e lu
gar por t)on&e pasa láxente,sobre el 
Kual está sentaba una muxcr oftitoZ>a 
1(3 Kara, i KC parezc K.e pcrsuoae j i tt 
tieneeniomanounzierto vaso?E.Bien 
la veo, pero Kién csésta?Leíiixc. V, 
ÍEat«iase,&ízc,la Folaziajla KC haze cvcaf 
a toaos los onbres. E. ípucsKéhnze 
ésta? V.Da ó be VÍT Se su rirruS a los KC 
entran en la vi&.u E. í KC beui^a es es-
taPV.Etror, Sixo, éinorcnzia. E.Iücs» 
pues Ké sehaze? V. Aviento bevit)d 
ésta beviaa entrañen la uiSa. E. Por 
ventura pues toDos beven cf error,ó 
nóíV.Toaos bcven,aÍ5fo,enpero unos 
mas , i otros menos. DcinnsScsto no 
vesOentroaela puerta una multitud Dc 
inuxcres Brameras, KC tienen caries ma
neras Se formas? E.Bienlasuco.V.Es-
cqspue«.s« Haaioa las opiniones,! las 

F oíi-
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afiziones , laeldtes . Kuaní)o entr-cj 
pues la muhitut) Koiaen éstas allá, i se 
abrazan Kon KaZ)a uno, i î espues se los 
ííeuan.E.i aíiontje se los llevan? V.Unas 
,Z>ixoyQZion'be se solvcn, iotrasabon-
í>e perezKanpor Kousa í)e la Falozia.E. 
Ovaronafortunatío, ÍKuan peligrosa 
beviaaes esaKC aizes? V. ItoSas eí/as> 
SíxOjIes prometen KC los llevaran d KQ-
sos muí líucnas, i d una viZ)a bienaucn-
turaM, i provechosa. Pero ellos por Ici 
inoranzia, i el error KC bevieroii deU 
JFalazia no hallan Kual es el verĵ aüero 
Karainoenla vi3a, sino aníian ciratíos 
en vano, íconio ves KCIO anOonlosKc 
entraron priiiiero, Komo vagantes a-» 
honhe KÍera KC éstas les muestran. E. íá 
veo esto, oixe, peroaKCÍla muxer KÍCO 
es iKeparezc serKomo algunaziega,í 
loKa, i Kecsrá puesta sobre unapiearj 
ij:eZ>onZ)a>V.IIamasc, aíxOjla Forcunoji 
esnosolo ziega, i loKa, sino tanbiea 
sorSa. E. í.ésra KC Kargo tiene.? V.anSa 
aüccDor por to5í}s.p.c!(ces^,?)iií93Í 4 Ü^PS 
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": kíta ío icé tienen , i lo ba á Oíros, i a \ds 

mismos al punto bucive d Kicnr óiiti 
" v t z l o Kc les^íó 5 i lo tía d o t ícs DÍ xid-

nientCjisin íii-mcza,pc)r]oKuo1 ^uíigu-
"raniücsr rabiensu uatiualcza.E. KÜIJÍO 
' fes estotiixe i ó , KC CSIÜ sobre pil'c)fa IÍC 
"2J0nDa?lKcsinifiKaestoí V. Kc no es 
"̂  s egura , ni firme su ^á ' j í vn . ParKC ^ú" 

Zczien granSesi ?ju*s Kai^-.os, XÜQÜCH) 
a lguno se fía cicHci.E.t ésto gi-on'5c mul -

' t i tuí iKe está ávrc:::!í'Zior ZieMo, Kt-Kicrt.? 
I '<oniO se ÜTmoiiPV.Llamnnsi-. csco.s los 
ItiKOn'^iüCra^os,! piacn Ka"n i!r;o l i lJos 

' l a s Kosas KC atvoxa. E. Koaio ptus :.o 
t i enen clscnbiance scmcxonrc, Í^ÍÜC KC 
t inos "bíUos pau'zcn cnor olcgrcs , . i 

' o t r o s KC cstnn apcsoiajos cstcn^icri-
t ) o las manos ? V. Los KC ZÍCIJOS , :JÍXO, 

^parcz5 Ke cstnn olcgrc;-; i XA' Í,C VÍÍI. n, 
' s o n los KC an rczibiíiO oigo ":.' lofo!:-
' t u n a : i cs tosla Ha!ua¡! (••Uvíta fo'.fann. 
P e r o los KC parczc KC Horon , i KC nlor-
g n n las m a n e s , son á tos «c KÜÓ . lo r.e 

" Jes o vid Saao antes * E^tos por el i 'oñ-
'** * F 2 tíGiio 
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trarip la llaman mola fortuna. E. Ké ta
les pues son las KOSQS KC les ba, KC ansí 
los Ke las rezibcn se alegran, i los KCIOS 
picraen Uoran ? V. Estas,t)¡xo>Keoí 
vulgo oe los onbres parczen ser bie
nes. E.Estas pues Kuales son? V. La trt-
xeza Kon viene á saber,i lafama,¡ la no
bleza , i los hixos, i los señoríos, i los 
weinos, i toaas 1# otras Kosas KC son á 
estos semexantcs.E. Estos Kosaspues 
Komo no son bienes ?V. Desto,í5Íxo, 
aespues Disputaremos. Enpero oora 
estemos d la acKlarazíon Sslaíízion. 
B. Sea onsi.V. Ves pues ansí Komo aias 
posoao esto puerta, otro zerKatsoraas 
olto, i unas moxeres KC están parabas 
fuera ad zcrKaííO, oíjerezaaas Komo a-
Kostunbranlasiramcras?E. Muibicn, 
V. Esras pues, ésta se llama la Disolu-
zion ,iéstala Luxuria, i estola Auori-
2la,í estola Aüulazion.E. í poro Ké es
tán puestas OKÍéstas? V. Están Siyo, 
azccbanZio a los Ke an rrezibjZ)0 olgoGC 
la fof tuna.E.l después Ke hazcn? V.KO-
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iflfcnciMá, i abrbnzanse Kon el^os, i atiu -
JJtilos ,1 persaciltienlos Kcse estén Kon 
cíias,a¡zíen5oIes KC tendrán uno viíscí 
suave, i sintraboxo, i libre Se tosa fa
tiga. Si alguno pues se aexapcrsua-
2>ÍT aellas pora entrar en oKcHaviM sa
brosa, por aígun pOKO ae ticnpo le pa-
rcie ser oKcHa KomuniKázion :)ulzc, ca 
trecontOKC zcvoolonbrc,después no 
loes. PorKc KuantJO buelvc sobré si, 
eAoac ver KO noKomia, sino Ke él era 
ctKomiaopore«a,iraakrata3o. Porlo 
Kaal,Kuanao oiaKonsumitío toáoslas 
K©sas,Kuantas wezibio Se la fortuna, es 
forzaí)o á servir a éstas muxeres, i su
frirlo toüo, i hazer Kosas feas, i obíar 
por^Kausa aestas toao Kuanto es per-
xaaiziolíKomd es aobar, ser soKrílcg'o, 
sct perxuro, hozcr traiziones, soltcar, 
i toDas las Kosas Ruantas son scmcx-an-
tíísáéstas. Kúdnao pues les vienená 
fcdíar toaos las Kosas, son entregados á 
IalRtna.E.KuaI es ésta? V. Ves,aixo ac-
tr^OcIigs uncTKQmo pt*efia peiícífa'jt 

F 3 un 
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un jug'̂ .r esírecbpsi esKuro ? I Semas M-, 
spparczcn estar unasmuxeresxunra-
n|eiKe torpcsji sucias, i uesciSas Ge «fc-
iñién.Dos?E.S¡ miú bien. V. Estaspues 
t)í)j:o,la Ke ticíie eiazote se Uavaah Pe-
nV,! éstciíceticiíela Kabezoéntrelas »-(> 
Sillas laTristCza^iéstaíce.se mesa sus 
pi^ojiiQSKabeltoslaRÍ'avia.E.Í este otro 
K^eádKon ellas febji raaziícnto j i acs-
nuDo, i !)espu£sacsro una scmexante a 
él* fea i ñ:iKa, KÍencs? V. Este, aÍKO ŝe -
líñíuael Duelo,icstaKeesermanasijia 
la. Dv'sssperazion. A estos pues es en-
tregq&Q,i Kon estos biueaiormentaZio. 
llíesf>ucsraabicA ¿e QKÍesanoxaaoen 
otra Kosa para iq Mala ucniura, i oKÍ pd 
salo M-estante 2ie Ja pim entohahes-
ucptura, sinocsKclaPenitcnziasecn- ~ 
KiíentreKon él be parte Se la Fortuno,, 
E.* I ̂ kCspues Ké se hazc ? W, Si la Pem-^ 
tenzia se enKuentraKon él., saKaleí),c 
los males, i poíiele otro pacezer, i ac^ 
SCO, el Kú Heva a la uerDoaerq ?)Otrinq',:i ; 
xuntamcnte dkcjíieyq o¿;K?K.%"??".' 
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falsísDotríha. E. ÍZiespuesKésehaze? 
V. Si aZímitiere, dize, éste parezer KC le 
tócvaaIaueraat>eraíiocrina,purifÍKaÓo 
por clía se solvdji Ketia hecho biendt;en-
tufo?)o,iairbosopor tóbala v¡í>o. Pero 
siné, otro uez buelve a' anaor'ewrdSo 
por la falsa aotrina.E.o oalgct me Dios, 
Kuan granZic es éíte otro peligro 1 Mas 
la fcilso Dotrína KUO! es ?i?ixe i6.V. No 
xífisaKel orro zerícíî o ?E.^i'muÍ bien,; 
í>ixe íó. V. Ibemasaeso î e una ib^xer 
estápuesta fuera Sel zetKo^O xuiitó d 
ra'cntraaa, la Kual pareze ser müi íuzi* 
&a i bien apuestaíE. Mui bien. V. A es
to pueslos mos t)e los onbrcs, i mosija-
•nbs la Maman ía Dotrina: pero no lo es, 
ai*p,^mo falsaaotrina. Los Ke pues se 
csKápan,Kuon¿óKÍeren ir ala verSáSe-
raáotrirtojaniban OKÍ primero. E. Por 
vénturapucs noái otro Kanrtino, KC He-
've ala verZ>ar>erdaotrina?V. Si óisíJÍxd, 
ihas es tjespues ?)esto.(4.) B.i estos oñ-
WésKeanMn aeuna parte dotrdaen-
t|obel zcrKaZ)o,KÍenes-son? V.Lostfma 
1 '" F 4 ' aores 
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?)oreSi&ixQ, he lofalsa aptrin», engofia* 
SóSji kc piensan KC trotón Kon lo vctba 
ñero aotrino.E.l ícomo se Maman cstps? 
V.anos,aixo,PQetas,íotrosRl'etorÍKos 
i otros DialctÍKOS (5)i otros Muskos,i 
otros ArismetiKos, i otrps Xeometros 
Tetros AstroIppQS,i otrosEpiKurqs,i 
otros Pv'ripatctiKos, i otros KritÍKo$'¡ 
toDos los otros KC son seroexontes o es 
tos.E.t oKcHos m uxeres Ke poreze KC KO 
tíena unaió otra porte, semexantesá 
los primeras, entre la&KualesaixisteKc 
csto«sia lo Diso][uzion,íla§otrasKecs^ 
loa Kon cUo$,i<;j?oes son/V. Estos,&ixo, 
sonoKcHqs ra^smas.E. Por vcnturacaa" 
Bien vienen oká ? V, Ŝ  por zimataa-
bicn aKo?Enpero poKa^.vezes,inoKo* 
rao en cl primer zerKaDo. E. 1 poraifÍj<i 
tanííien las opiniones ?V. Sj, ?>ixa,Por 
KC nreolmcnte en estosoun perseycroja, 
bcvma,Kebevierori Dcía Éaíazifl^Ial.; 
noranziOjtKpQ cHoIq lApj-uaeuziq.Iao 
se apartarQbeflo5,iiiIa 04>i.nion,níIa6c 
maspcrvcrsiijgS, hg5ig|e saKu&kaao; 

'•'""• "" " s e s í 
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í>e si la falsaastrinajcntren en el «eiM-
íxrro Kamino, i bcuan oKcHa virtuo, KC 
es purgativa acsto; i ceben t>e si tobos 
los cndcs Ruancos tienen, i Iqs opinio
nes } i la inoranzia, i to2ia la z>emas ma-
liniaaa. Entonzcs ¡atiesta nvanero se 
podran sal var. Mas cstanDose OKÍ Kon 
la falsa aorrino, nunKaxamasserao li
bres» ni ks faltorá ningún mal por Kau -
soaestaszicnzios.E. Kuol pues es éste 
KaminOjKc Üevaála vcraoSeraOotrina/; 
V. Ves &ixo,cn lo alto OKCI lugar oSon -
acnomoranaSie, sino KC pareze ser 
desierto? E.Si veo. V.I aemas Qc-so una 
puena pcKcña, i un Komino aclontc Se 
la puerta, clKual no se frcKUcntamu-
Hjp, sino KC mui poKos le anOoa, Korao 
aifíKult<)so lye subir, i áspero, i pedre
goso ai parczcr ? E.Sijt>Íxc, mui bien. 
Y. Itqnbien pareze avcrunze«oalto, 
i una subíM roui cstretba, i KC tiene oe 
i^ai íicotroparie unos profundos &es 
pcñat)cros?E.Siveo.V.EstcpuesjZ>¡xo» 
S? ?.Í£íl©!fiO !^^.l¡^^<i^l'^ vctBoítcra í>o-
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trina, íes muí DifíKuItoso rrcalmented
la vista. Icanbíen amha en el zerro ves 
lina peña granDe,i aka,i taxa ĵo poraa-e 
íKJr ? E. Si V20, aixc. V. Ves pues tan-
bien t>os rauxeresKe están enzima z¡e 
kpeña 5 gaHáfOas, i Se bueno Sisposi-
2i0n Qe Kuerpo.í Konro olargan los mo
nos prontnmente?E.Si vecpemKomo 
se íloman, aixe, éstas ? V. Esta,í)ixo, se 
Hamo lo Kontinenzia, i estotra laPa-
zícnzia^^ison ermonás. E. ParoKe pues 
alargon ansí los manos icon pronritua? 
V. D,<ínanimo, í)ixo, a los KC ticgón a 
eíKel lugarípora Ke ise esfuerzen, i no 
Btsmaicn Si ¿ien5o," Ke un poKo aun los 
Konyiene folcfaf, Keí̂ espucs \/ehQran 
ci buen Komíno. É. KüáiíOó' puesílegán 
a la peño, Komo suben? Porícé nouea 
ningún Kdniino KC IJeueaéHc}. ¥.'Estcis 
Z>d acspeñoOero boxdñ dellt)s^ i los ti-
rañ ctHfibopoío su Después lessbenKe 
r.csKonsefti iaesíjea uri póKóí íes Oah 
fuerza,! KOft fíanzo ̂  i les prometen, KC. 
los ponDrgf Kon kym^m^Otúm^ 

ios 
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los rauestrdn el Komino, Komo es bue
no i Hano, i fazil 5e anDar, i linpio ?)e 
roiioraol, Komo ves. E. Ansi parezc 
rrealmente. V. Ves pijes,í)ixo,cn fren-" 
tebeaKcHa aiboIcDo ranbien un sitio, 
el Kual parezc ser hermoso, ramanera 
2)Cpro5o, '¡Kon rnuf̂ a luznresplonbc-= 
diente? E. Si mui bien. V. Echas pues ht • 
ver tanbien en meí>¡o ael pr<i5o orro-
zerfcaZiOji otra puerta? E. Ansi es. Pero ^ 
Komo se üama éste lugar ? V.La-mora- •' 
aa,íJÍxo,í>c los bienaventurados.Por- -
Ke añ moran to!)as las virtuibes, i la Fe-
liztMS. E.Seati5si,&ixci6, Kcellugar 
sea taiibucno. V. Dcmas^cstoxuntoa' 
la puerto ves, bjxo, KC está una muxer 
hermosa,! ae nostro sereno i firme, ae 
meaigna caaJ), iKciá vá acKlinant^oá ' 
mpíor, ¡KCtiened vcsti5oUano,ino 
ningún afeite?!está no sobre pieíjra rre • 
aónDa, lino sobre Kuâ iratia firmemen
te puesta j i KOn ésta csron otras tJosKC 
parezen sus hixas?E. Ansi pareze Ke es¿ ' 
Y.Destqs.pues lo xeesiá cnmiCZ>ioes* 

la 
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lQpotrina,i estala Verana, i estoica y 
Obcaienzia. (6) E.í por Ké está ésta so 
tve picaro Kuaaraaa? V.Es señal,aixo" 
K̂  el Kamino KC lleva á cUa es seguro "i 
zicrio páralos Ke vicnen,¡ KC ac bs KO. 
spsKcaó, es firme elaotí para los KCIC 
ttcziben.E. I KC KOSOS son los KC ésta 
^ Í Y * ^^^"^'^"za, i seguriaaa, aíxo éí. 
%l éstasKe tales KOSOS son? V. Unr, «r.' 
mmna^ aixo, ac no paaczer xomas na
so graueenla viaa. E, o válgame Dios 
aise,i Ke hermosos Sones ? Enpero por 
K^Kousa está ami fuera ael zerKoao? 
WPfm^uior, hixó, á l(ís KC líegan í 
a^rlcsdbeverla vimtó purgativa, aes-
pttes Kuoiíao cstenansi purgoa^ me
terlos para las virtuacs. E. Komó es es-
to,aixc ió? PorKc no lo entrenao. V. Si 
CBtcnaeros,aixo, KOOTO SÍ uno estíinao 
mw€Bf«fmo , vioienaose <sl meaÍKO, 
pnreeroücón purgativos le ctbarJQfiíe-
ra roao-lo-Ke Kausoei mal,i aespues m 
ta nioijerael Meaifeole rraeriaá lama 
v«kzcn2Ío»ioicf53Íií2).MgSsiMol)eac' 
'- zí?: 
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zlcscá lo Kcle oracnase, Kon «ozon 
por ztcfto aesecbaDo pcrezcria por la 
cnfermcDo:̂ . E. Esto bien lo entiendo, 
aixeió. V. Pues De la nicsmamañero 
tanbtcn,í)ixo,KiianDo alguno Megaá 
la Dorrina, KtiraJc, i Sale á bcvcr Se su 
vífCuD para purgarle primerOjierbarOcl 
to!)os los maJcs, Kuantos traía. E. Ruó
les son estoi?V.La Inoronzia, i el Etror 
xe avia beuiao Se la Falazia, i la Anro-
ganzia, i el Apetito, i la Disoluz¡on,i 
la Sobcruin, i la Auarizia ,1 toSo lo ac-
inas t)C Ke fue Heno en el primer zerKa-
Do. E. Kuan;50 pues esté purifíRaSo, o-
ííonaele enbia ? V. Dentro, aixo,ci la 
Sab¡DurÍa,lá Jas otras virtudes. E.ÍKua 
les son estas ? V. No vés, aixo, dentro 
Z>c lo puctta un Koro ae rauxeres, Komo 
parezen ser hermosas, i bien apuestas, 
IKC tienen vcsiiao onesto, i llano, i ac -
níasaesOjKomo están sin aderezo, iaa 
ninguna manera üfeitaSas, Komo las o-
tras? E. Si uco, aixe. Pero Korao se Ha* 
jnaa é§tgs.V.JLq primero ,aixo,sc JJoma 

Ici 
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,la Sabiaurio, i las otrasermanas t̂ estd, 
;1Q Fortaleza, i la XustiziajkBonDn!), h 
^Tenplanzít5laMo:>fStia, la LibtrroD» 
,h Koiitinerzia, la Mansctiünbrc E. ó 
bonisimas, t)ixc ió, i Komo estomos en 
rgranae esperanza! V. Si lo entemicre. 
acs,!)ixo,i hizierezjcsaptchension aeib 
KC oís.E. Zicrto Ke estaremos mui oten 
toSjDixe ió. V.PucbZ)e esa manera,:sixo, 
seréis salvos. E. Kuan5o pues éstoí, le 
rre2Íben,o5on:>c le llevan? V. Parnsu 
modrc,aÍ3£0. E. 1 esta KÍen es? V.La Fe-
JiziaaD, aixo. E.ÍKualescsta? V. Vê  
oKcl Komino KC lleva hazla OKCI alto, KC 
cselakazarSí toáoslos zcrKaZ)os?É. 
Si veo.V.Í alo eiitraZiaíie la puerto Ko-
JoKoDa una muxcr Se mui buen pcrc-
zcr, asentaba en un trono alto ,uí.sn::)a 
hí2)a!garacntc, i al acsKui!)o, i KOrona-
íia Kon uno Korona De lincas florcs,rT>ui 
hcrmosotncnte ? E. Ansi parczesct.V. 
Esta pues Oixo,es la Fcliziaaa.E.I Kuan 
So alguno Hega OKÍ, KÓ haze ? V. Koto-
nale,i)ixo>ae5U«mü2^1c}FclizÍMa,it<^ 

5as 
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ísáslcis otras virtuí)CSjKoroo á aKcHos KC 
anvcnzbo tuui grandes péleos. E. IKC 
peleas a uenzido el tal, Sixe ió ? V. Muí 
gran"bcs, Oixo, i mui gran?)es fieras, las 
Koales n él primero ic Komian,i le a:ór-
nicntauan,! hozian CSKIGUO . Tosas es
tas las uenzió, i cebó De si , í se hizo se
ñor t)c si mcsnío:tiemancrciKeIcestatt 
suxetas cMas aora á él , Komo él prime
ro á etías. E. Ke fieras son éstos Ke üi-
2es> PorKcZícseomucho oírlo. V. Lo 
primero, íiixo, lo ínoranzia»i el Error. 
Por ventura no te parezcn csras ser fíc-
ras?E.lmoi malas,Dixeió? V. Dcspiics 
la Tr¡steza,¡ el Duelo, iln Avatizia,i la 
Disoluzion , i totiaslasDcmasmalini-
íiotics. Destas es scñor,i no está suxc-
toáCUQS, Komo primero, E. O KC croi-
Kas obras ,Oixe ió,i KC uítoriacan bue-
naíEnpcroaKcHótanbien me a i , K6 tal 
«sla virtuaaeíaKorona, Kon KcSi::is-
«c KC él era Koronaso?V.Dc bicnaycn-
turanzojó manzcbo. PorKc c! íce es Ko-
f onciso Kou ésio viriuí) > se hozc fcli z, í 

bic'.i-
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btenauenturaaoji no tiene en otroslos 
esperanzas ae la fclizi&aa, sino en si 
njesmo.E.ó KC cszelenreuitoria es IOKC 

Jitzcs ? Kaant)0 pues Va es Korona^OjKé 
Jíaze,o aDonDe va ? V. llevanlccoroon-
3ole las viriuDcs para aKel 1 ugar,?)e aon 
,%t uino primero, í raucstronle los KC se 
estánoHi, Kuan mali roiserablemente 
bjyen, i Komo paoezen naufroxiocn k 
.vi?>aji anDan erroSas.i son UeuaOOsuen-
s:iZ)OS, Komo por enemigos. Unos por 
ja Disoluzion, i otros por la SobervÍQi 
i otros por la Auarizio, i otros porlii 
Vanaglorioji otros por otros males:í)e 
los Kuolcs Bonos, Kod Ke eston atoíios, 
no scpucaeo soltar para salvarsé,r ve
nir OKÍ, sino ónMn turbaDos portoOa 
Jo vi&a. í esto lo patlezcn por no poí>er 
iiaHor el Karaíno Ke trae oKÓrporKe se ol 
Irisaron acl aniso ael Xenio- E.Klar(> 
luentc me pareze KC lo aizes. Pero esto 
tnnbien Soío, por KC Kousa le mucstfoa 
Q-vCl lugar los virtudes , í>e Jjonaeui-
no primero?V.NoaywKonozia<í,aixo, 

ni 
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tú supo naSa De lo Ke ái oHi, sino KC es-
taya au^oso: i por la ínoranzia, i c! E-
irofjKe avia bcvi&o, !as Kosas Ke no son 
buenas, xuzgava ser buenas,! mclcis 
losKcnoson niolas.Por Jo Kuohanbiea 
bii?iamaí, KomoJos otros iceoHi mo
ran . Masacra auienao rrezibiaolasa*-
bíDuíiacclo Ke inporta, el biuc bien ,1 
miraaestosKomoio pasan mal. E. t 
SespuesKcIo oía visto to2)0,Kéí>a7.c? 
6a50Rj)c se va?V.AaonDeé]KÍs¡erc,3i 
xo, pof Ke para él oionSe Riera ái scgu-
ri^ODjKomopara CIKC riene laKiic^a 
KoruKinfy) ia5ont>cKÍcraKc fuere,en 
totío biuirá prósperamente Kon tootí 
segiiri?)at); porKe toí)Os le nrezibifan Z>e 
bacna gana,Komo los enfernios al tntí-
íiÍKO.R.Porucnturapues,aaKcHasmu-
xeresKcaixiste KCeran fieras , ñolas 
terne iá, no wcziba SeHas olgun aañoí 
V. De ningún roo:>o, no sera molesta-
?>o,niaclo AflÍE¡on,ni tse la Tristeza,ni 
,2)e laDisoluzion,ni Z>c laA vor¡zia,niae 
4aPobrczo , nioe otro mal ninguno. 

G porKC 
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VotKt í>c totJO es señor, i está sobre to4 
Tws las Kosas , KC primero le cntristc-
2ian , Komo los moiiii^íos ae biyoras 

. ( 8.) PorKC hazicnao mal éstas alima-
Ruclas ó totios los otros hasto lo mucr^ 
t e , a oKcHos no los aflixen, por tener 
cHos su Kontrarío meaizina. 1 onsi a 
éste floM ie ofcnae ,porKe tiene pre-
servotivo. E- Bien me parezc KC ÍJÍ-
ízes. Pero sime tanbienesto > Kiencs 
son estos, KC porcze Revienen acoM 
DelKoIlaZJO ? líos unosbíUosKorona-
aos ?>an muestra tic zierto alegría, I 
los Oíros sin Koronas, i estos unos ae> 
sesperaZJOs , i parezc KC traen Kebra* 
2>as las piernas, i las Kobczas, i los tic. 
nen asíaos unas muxercs? V, LOSKO. 
roñados , son los KC an HegoDO salvos 
p la Dotrino , i alegranse porKclaao 
okanzoao . Los KC están sin Koronas» 
los unos aescspcraaos ae la Dotrina 
se huelgen, mal i miserablemente«"o-
taaos: ¡los otros pcraiaos aeonimo, 
Jqyicnao subi?>9a kXgktmm, o-

«9 



tM vet se baeluen , i anZian ewabóst. 
sinKcimtno. É. í las niuxeres KC vaa 
Kor» elJos , Kicnes son éscos ? V. Las 
Tristezas, Oi»o, i las Angustias,! las 
iiesesperoziones j i las infamias, i las 
incranzias» E. Totios los males aizes 
Kelossigcn. V.Rt'caítt)entetoíios-,bir 
xolossigcn . ÍKuantio estos Hegan oÍ 
primet zttKa îO ala viSaPlazentcra,» 
laDisoIuzion, en ninguna manera se 
Kulpan á si mesmos, sino luego mal ai* 
7en día Dotrina,! dlos Re van oHá,xuz<* 
ganaoKesonKtiitaí)os,i miserosj'ses-
venturaZ)Os, los ice Ziexantio su viaa Zic 
fioSjbiven miserablemente, i no gozan 
,?>e los bienes KC GÍ entre ellos. E.l KÓ KO 
sas!)izcn.Kc son bienes?V.LaPerbizion 
i la DisoluzioHjparaSezirlo en suffias 
poricc Komer largamente Komo las bes 
íiasjxuzganseifruizion Z)e graníiisimoí 
bienes.E^ lias otras muxercs KC uicneíi 
tic alli alegres i wicnSose» Komo se Ho* 
niQn?V. LasOpinioncs,í)ixo,iauicnao 
levólo d k Dotrino los Ke an entrabo á 
I G » los vir-
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tüsesjbuelven para llevar á otros, i ¿ac 
liucvasKorao ia son bienavctitutaaos, 
ios KCllevaron entonzcs.E. Por ventu
ra pues 5 í)ixe ió, éstos van abeniro a las 
virtudes? V. No, oixo, porKe no es ÜZK 
to 5 Kc la opinión entre Q-boahe está Ici 
sabiaurioj sino entrcgdnlosálaDotri<í 
ria.DespucsKuanZ)olaDotrinaIosá»e 
iiblbo jbuelven éstas otra vez pora lle
var d otros. Komo los naves KC vazian-
aoscaelasKargas buelven otra ves, i 
se Kargan ae otros olgunas Kosas.E. Es
to mui bien, &ixe ió, roe pareze Ke nos 
lo as espliKoSo.Pero oKetío oun no nos 
loasaedoraíio, Kécslo KCraanSa hoM 
zerelXenio a los KC entran en la vi4 
Bc!?V. Ke tengan animo, Díxo. Por eso 
vosotros esforzaos 5 porKC totio lo es-
pÜKaré, inoaexaré ninguno KOSO. E. 
Müibien aizes, aixe ió. V. Alargando 
pues lá mano otra vez, veis, 2)ixo ,aKe-
UamuxerKe pareze ser alg'unaziega,! 
cstor enzima De uno picara wcaonDcr. 
í.g Kuql os 5ixe pO^oq, Kc$e JJaffialcí 
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Fortuna? E. Si vemos. V. A ésta,&ixo,' 
les manDa Ke no h Krean,ni tengan por 
seguro lo KC olguno wezibiere acHa, ni 
lo xuzgen por propio. PorKC no ái KO-
saKc inpiM bolverle a KÍtar esto otra 
vezji üarlo á otro . PorKe njucbas vezes 
oKostunbra á hazcr esto. I por ésta KOU 
sa pues manZia, Ke no se hagan suxetos 
asusaoncs, nise alegren KuanOo los 
¿é , ni se aflixan Kuanao los KÍte, ni la 
babonen, ni alobcn. PorKe nohaze / 
ninguna Kosa Kon rrazon, sino loKd- |c 
inente5Íto0OKoraoaKaso,Komoost)i- V 
xe primero. Por esto pues el Xcnio ' 
inanaa Kcno scatsmiren T>e lo Kcésta 
hízicre, ni sean semexantes o los malos 
VcinKeros. PorKC OKCHOS, Kuanao rczi-
Bén el oincro oe los onbres, qlcgranse^ 
i tienenlo por propio:roas Kuaníjo se lo 

Eiaen,fatiganscj iparezelcs KC seles 
azi agravio, no oKoraanDose, KC Koa 

esto Bfezíbicron lost)cpositos , KonKe 
naMavioae inpeair bolverlos AHevar 
jotra vez ci KC los puso. Dcla mcsmcí 
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WctnempnesrtiánííoelXcniojKeseoían 
pmáh atfbivciBelia. I KC seaKucrZjen, 
Scericnc tal naturaleza la Fortuna, KC 
Ioiice?)iolo KÍta , i bcpresto bueluet 
Cardtra vez tfíutbo fiobla?>o. 1 Re otras 
vezes, no solo ma ló KC t ió , si no tort-
bítinio KC se teniíinantes, LoKctiic-
re paes, man^a wreziBirlo t̂ cMa, í QQ 
pfCStoaKóxerseKoneliodlafirmeise-

f ufoadaiva. B. Kualcsésta,Bixcic? 
'". La KC rczibifan Se ía Dotrina, si se 

salvaren allí.E.ÉstQ pues KU|bl es ? V, L<j 
vei'Ootíera sabia uria, t)ixo ¡, Be las Kosâ  
totilcSjK'ecs$egürot)at)iyaifírme,isin 
m uSanza. fluir pues los marica aeprc$-
ro para ésta. í KU<in!50 Megéñ á okdas 
muxcrcsjlas KuaJes primero DJxe JKC se 
Ííaman-Jo Disoluzionj i Ict Dulzura tan-» 
feien 3c «KÍ manaa K.C Konbr^ve3o"5se 
<!paften,i KC no las Krean tanpoKO o és-
füs naífff, hasta KS vengan d la falsa Do^ 
frína,Manz>olos pues K£ se Q'eiengan al
gún poKo tíenpo,i KC tomen lo KC Klííe 
| e n QeíiojKptotí víotJKO: áes|)1icst>eaKÍ 



BE K E B E S. í©| 
fe Man á ío vícraaScra Dotrína bre
vemente . Esto es lo Kc amonesta el 
Xcnío. T KualdetcíKC fuera tiesto ha -
2e algo,6 no obeaete,pereze hecho mcf 
lo malamente. El Kucnto,ó estranxc-
ro<;,Kc está en la tabla,cs aesto manera. 
I si es n czcsario preguntar algo azer-
Ka í)e Kâ ia una tiestas liosas, po&eis 
muí bien: poriceióosloespliKaré. E* 
Mai bien íjízesjtiixe ió.Pero KC es lo KC 
elXcniolos mant>aKctomcn Se la fal
sa Dotrina ? V. Estas Kosas Keparczcn 
ser útiles. E. Éstas pues Kunics son ? V. 
Letras,t)Íxo,itíclosotras zicnziasjlas 
keíiizc Platón, KC tienen fncrzaKomo 
Z>c un freno páralos mozos, para KC no 
seOtstraianduna, ni n otra parte. E. I 
por «enturo es nczesario KC rómees.-
tasKOsas, siolguno á be iralaveiSa-
t)craDotrina,6no? V. Nociningunct 
nezesi3a!),t)ixo:pcroson útiles.Mas pd 
ra ser mas buenos ninguna Kosa aiu2>art 
éstas. E. AlfinOizes KC éstas Kosas no 
Son na:)a utHcs para ser mas oabrcs 

P 4 ^^. 
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ae bien ? V. Natja porKC pue&en sin és¿ 
tas ser mcxof es. Pero Kon to5o eso no 
sontanbien ellas sinproucrbo. PorKe 
onsi Komo por interprete entenDemos^ 
lo fce se aixo en otro tienpo , no seria 
por zierto inútil tanbien nosotros mes 
Kios tener mas bien sabida lo lengua,-
si algo la entendemos. Ansi tanbien na 
í)o inpe^ira pasar sin estos zienzias. E.. 
Por ventura naaa tienen ae uentoxo es
tos letra ĵos para ser mcxores Ke los o-
tros onbres? V. Komo an De tener ven-
la.xa, pues Ke son vistos engañados a-
zcrKa De los bienes i los males, tanbien 
KOHQ o los otros, i aemas Oeso QSÍQOS ae 
to'üci malizia. PorKc noSa inpiae saber 
Ierras, ÍKonprehenaer toDas laszien-
2/as,i ser KOn toao eso un boia-acbOji tii-
soIutOji avariento, é inxusto, i traidor, 
i finalmente un inpruaentc. E. Rifeal-
mente Ke se haWan mucbos tales. V.Ko-
mo pues csros,bixo,tienen vcntoxapa» 
raser mexorcs onbres, por Kausabea
tas 2icn2¡qs?E.Dc ninguag rnqnera^pa-

fcié 
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rezc Msta aazon. Pero KC es laxe uso, 
CixeiójKean^ane-nel scgunDozcrfca-
Bo, Komo zcrKonos día ucrDaDcra Do-
trina? V. 1 esto KC ks cproucrba a ellos, 
Dixo, pucsKC muchas uezes c.Konteze 
vcr,losKC vienen Del primerZCTRODO 
ae la Disoluzion, i De la otra maliníDaa 
al tcrzero zcrKaDo para la v<?rDQt>erci 
?>otrino, los Kuales pasan aDclcintc n es
tos IctraaosjQnsi KC, Komo tienen vcn-
taxai E. Sin 'buba ie o son mas Duros De 
mover, ó mas rruDos en aprcnDcr. Mas 
Komo es esto, Dixc íó, KC cstcn en el se
gundo zcrKaDo?V. Si nóotraKOsijCS 
porKC presumen KC scbcn lo Ke no sa
ben. I entre tanto KC tuvieren cstaopi-
nioa, es forzoso Ke sean Duros Dc mo
ver para Kaminar ó la vcrc>at>era botií-
m.Dcmas Dcso no ves estotra Kosa, KC 
las opiniones se vienen Del primer zcr
KaDo canbien d ellos por lo scmexantc? 
Ansí KC noDa son estos mcxorcs KC los 
otros, sino es KC tanbicn la Pcnitcnzia 
5f lc5 xuatc 9 cs^os, i se pcrsuaDan, KC 

G 5 no 
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áo tienen z>of rinct, sino falseDaa ae So-s 
trina , por la Kuai son engaííaaos. 
Mas estancóse tiesta maneto apasio-r 
fiaíiOSjnunKase porrón salvar. T voso
tros pues, 6 estionxcros ,t)ixo , sinó-
hiziereties ciftst, i perseverarezies ert 
las «osas Ziicbas hctsto tomar Kostun-
bre(biuireis mal.) MasKonvienéha-
zef Konsiaerazion azerKa t̂ eUas rtt'es-
mos murbasoezes, i nO poner inter
misión,! lo tiernas tcneilo porazcsó-
r io . Isi ¡lo, ningún proveyó avrátic 
lo Kc aoraois.E. Harcmoslo. Pefo e s 
to nosSeidara , íioftio no son bicncs¡(, 
Kuantosfteziben los onbresSclaFoi'-' 
tuna ? Komo es clbivír, el tener sbíiiS, 
el ser KfÍK0s,el tener biVend fama, el t e 
ner hixos,el venzer, itoáolo Bemas KC 
es d esto setnexante ? 6 oliorcyes lasKO-, 
jsás Kontrarías, Komp no spti molcis!̂  
í̂ ofKé nos p<3reze Ke es mui fuera Se Ip 
I ornun opihíon,éiniíreiblc lo íirc'ióíw V * 
Eapues,prOKííta,?)ixo,aespon?>cr;fó'^^ 
te parczie're,d2erKabe to ice te prcgun-* 
tai é.E.Si hcíi'é esto, ?>ixc ió. V,Por vea* 
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tara pucsjsi alguno bioiere moí, será cí 
biyir bueno para oKelpE.No me lo pare 
ie,sinó ma'iopixe ¡ó. V.Konió pues.ai-
2ío,es el bivir bueno,si pcira éste es ma-
Io?E.P'orKe para losKcbiuCn ma!>mc pa 
Tezeser malo,i bueno paraloSKebiwn 
hien.V. Luegoí>izcs KC el biuires níolo 
i bueno?E.íó siDigo.V.Pues íloaigaslo 
ice no sepueDe Kreer,poriie esirtposiblé 
Ke una mesmciKosa seo líiaíajbuena. 
PorKe ansí seria prouer^oscíi i dañosa,! 
3iino:ieesKOxcrla,í;huirlaxuntan:ienté 
sienpre.Lo KualesinKrcib}e.E.Pucs KO 
ino,si ci maíbiuir,en eÍKe seha]tóre,es 
malo para 61, el mesolD bivir no es ma-
lo?V.PorKe no esío'rncsmo,SÍxó,elbÍ-
vir, i el mal bivir. Por ventura no te Id 
pare¿e ó ii?E.IIail(3mente Kc ííi á mi me 
|>orcze ser una mesmo Kosa. V.. luego 
clbivirtío es malbiporKc si fuera m:\\o 
yaralos KC biven bien fuera malo ocal
mente , pufes tienen el bivir KC es molo. 
E'.Pareze me KC aizes verQaa. V.Lucgo 
j^ueSKcálos unosíólos otros esKonum 
jÉ^bivir,4IosKebivcii malji dlojKcbicnj 
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no sero el biuír, ni bueno, ni molo KO" 
mo ni el Kortar, i Kauterizar en los en
fermos es aañosOji saluz)able. Pues an' 
sí tanbien en el biuir. E. Ansí es. Y.Tu 
pues Konsiacra aesto raanera.Kualíie$, 
tas aos Kosas Kenrias mas, bi vir tnol ó 
morir bicn,¡ varonilmente? E. ló zicrto 
morir bien. V. Luego tanpoKo el morit 
es malo, pues es raas aino tie esKoxcrse 
ftíUtbas vezes eí raorir,Ke el bivir.E. AQ 
ki es. V. Luego la mcsmo rrazon es ton-
hien qzerKa 2>el tener solut), i enferme-. 
aaa. PorKcrnucbas vezes no Konvie-
ne tener salua,sino lo KontrariOjKuon-
po fuere tal la ziricustanzia. E. Vcr-
Daa aize?. V. Ea pues Konsiseremos 
tanbien onsi azerKa ael tener wkc-
zas; puesKeaKontczever,Komomu-
cbas vezes se vé, KC uno tiene K¡KCZOS,Í 
Ke éste bivc nial, i raiserablemente; E.; 
Si ziertc» mucbos se ven. V. Luego naW 
les aiuíion a estos las mKCzas parobivir 
bien. E. Nóparcze,puesellos son oa-
"°^- ^.' Luego d ser onbrcs &c bien no 
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lo hdzen las n-iKezas, sino la ?>otrinri.E. 
Verisímil parezeporésta «razón. V.Ko 
moptieslairiKeza es bien, pues KC no 
otubaálosKC la tienen para ser mexo-
rcs?E.Parcze Klaro. V. Ansí pues no les 
Kon uienc d algunos el ser nrÍKOs, Kuan-
Do no soben usar ae la nrÍReza. E. Pore-
zemcio.V.Korao pues xuzgaráuno ser 
bueno esto, /ce mu('>asvczesnoKon-
viene tenerlo ? E. De ninguna manera. 
V. Luego si uno sabe usar oc la BrJKCza 
bien 5 i Kon pruacnzia, biuiró bien, i si 
nóroal. E.ParezemcKe 5izcscstOKon 
mu^averaaa. V. I totalmente cl esti
mar estas Kosas, Komo KC fuesen bie
nes, dacscstimaWas Komo molas, esto 
es lo KC perturba alos onbrcs,i los 5a-
fia,Kuani50 las estiman i piensan por es 
tas solas venir cl ser bicnaücnturaSos, 
f KonscKuentcmente hazco toaas las 
Ko'sns porxausa testas, bástalas KC pa-

rczcn ser mas sin picaaa. 1 esto lo 
pqOezcn por lainoronzic» 

i^elbiciu 
Ano-
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ANOTAZIONES I. : 

f Utagoras,fue"Filosofo be nata sabí-
Buria,i autoriüo;^. A los 5iz.ipolos KS 

-venían a ellos ha^ia Kalíar ZÍIIKO años 
2>cprenI)ien2>o, LpRc clz^cziasetcnici 
por KOnKlusionróIei: iansitcoioolos 
sjMí̂ KOnao ttcfton, aezir por ultima WQ 
20n KonKiuicnte} ítütós éfctjcUo aixo, 
singar ni pcaif se otra. Dio leies dios 
Kwtoaiatasii Mctapontirios, i nrcTJuxo 
aKelíos pueblos á virruD, i oncstî QS, 
tonto KC las muxcrcs ofrczieron susga 
las cnm tenplo.I a él aespucs he muct 
to Je tuvieron por bienaüentuwso , j 
dieron onorcsí>íuinos. SuiGos csKrivc 
inucboaesu vitia.Parmcniíicsansiines* 
mofue gran Filosofo, i esKriviomu» 
í̂ as Kosas, Komo Hre;fíere Pelotón. Fue» 
ron sus aíEÍpujlosel gran Enpcí>oKlftí4 
Zcnon. 

, .-. .1 Hota 2,: 
Esfíaxcjsegua laíwtlguo fobála,era 

m 
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on raostriiOjKc tenia la Kabcza,i manos 
Tic aonzcHajCl KuerpotJC penro, das De 
ciue,bo2 De persona.uñas t)c Lcon, KO» 
lo ae Drogon : i estova xunto d Tcbas 
sobre un rrisKo. Ipropodiaéstacnima 
é los Kcpasauan:Kuales clQnimal,KC 
a Ja nmñana anSa en Kuatro píes,a roc-
ftio Dia Kon í)OS, i á la tarSe Kon tres. í 
á los Kc no iaQzertauan,Ios acspetjaza-
va Kon sus uñas,! se los Koroio.OiDipo, 
KC fue Rí'ci 5c Tebas, Koroo Kcíia Sícbo 
sobre el Kopitulo treinta i orbo De Epi-
íetOjlaazctió , iDíxo Kcera clonbrc, 
porKe ola mañano, KC es la niñez, anDa 
en Kiiotro pies, esto es, ogatos, Komo 
suelen onDor los niños: KuanDo esae 
roas cMD,i onbre hcd)0 j KC es el mcDio 
oia De la vlba, anDa en Dos: i á la tai Dc> 
KC es la vexez, cnDo <rn tres, porKc se 
oiuDaDeunboKulo,óborDon. De-

jciaraDo esto, luego la Esfinxc 
SCDexó Kaer,i se Despe

ño Del irisKOji se 
mate. 

i.. Hora 7. 
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Nota 3. 

t^Enio llamaron los LatinosXenti-
' les á un espíritu, Ke imoxinaron Ke 

flíconpañova al onbre üesiüe KC nozio. 
Nosotros pronunziamosXcnio, iai^ 
xcron Ke aviatjos Xcnios, uno baeno, 
i otro molo: el bueno pareze es chis-
tinto natural, í Kosa semexante al An-
of el ae la Guarda, el malo, la mala inicji. 
nazion, ó espíritu malino, KC inKluiaé 
inzita á lo malo.En Griego se aize Dói 
.mon,i por no auer palaura al xusto KO-
«rcsponaientejfue forzoso usarlaia. 
tinaXenio, id Konoziíio Oemurtos, i 
pronunziaDa Xenio, i ansí lo csKriyo 
¿coraosepronunzio.LamesmaSifik'uI» 
loasuzcaioen Apatc,KesinifíKaenga. 
ñ«,iporKces muxer en la Tabla,i no la 
viene á proposito nonbre ae varon,for 
znaoSie la nezcsiaaa la Hamé Falozia, 
paIauraiáviilgarizaSo,i Konozi:)atjpro 
pósito oc pcrsoag KC engaña, i De me

nos 
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nos ínKonvenienrc Ke mubor la pintu
ra, Korao lo hizo Simón Abril, Ke pu
so un manzebo en lugar Gesta muxer. 
D'ize Xuan se Meno, Tus ROSOS falozes 
Fortuna Kantomos. Tanbien S)ixc mas 
oaelancePunizion por k niesmo nroz^n 
ZiesermuxerTtmoiinen Griego j i no^ 
hada aiíG nonbre he varón cÍKq§tjg<j 
Kc allá sinifíKo.En otra parte Sigo Fr̂ ui» 
zípn^Komoestá en Zclcstina, por no^ 
^czirgózo alahí'nbra. I)e AUetci.KC. 
Kosi es Iurha:>or, no me csî usé cnJE^* 
tfíOjporKcuoticne otro wfomarizc mas 
propio:ni!>e biota, porKeiá es nczibi-
Z>oporinoronte: nihc Tolerar,por su-f 
Trir,¿sopoftor:ni t)C Tolcraiizia ,&} ^u-., 
frimiento : íiemas ÍCC ::iisi<.uIpafauAo la 
2)iíii;ul£QQ 2>c lo traiuzion. 

Nota 4-

T\ !ze Ke a la enrrot̂ o Sel seguníib zer 
^ Koao está b ícilsa Doir¡iia,i Ke vrc-
uenáeJía toíios lo§ KC se salyaai ?̂ Ka-̂  

H ' pqn' 
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pan, 6 sé ein te salvar, Konforroe á otrd 
vario lezion. Dut)o el estranxero í nrp 
güfita, SI ai otro Kamino, ó no, pora la 
v€rt)aí)eraDotrina ? M'esponSe el vic-
xOjKC si le ái,i le muestra poKo después 
íientro ?iel zerKoaojSienbo preguntado 
jppr él otra vez oí>elante. ló hallé aK¡ in-
p!íK02Íon,i aut>éjKomo, si "bizci es for, 
rosOjKC vengan OKÍJ i entren por la foil 
sáDotrina al segunao zerKa2»o, pô jíg 
ovér Komino /iiferente,á lo mcnoshas-. 
tuesta entraba, KC es sobre lo KQhmé 
¡preguntó clEstronxero. Kcüó Klaro 
«eoTRon añetJÍr al testo Si ái , esto po-
Ko, tM^sís-despuésdeste: xunto,siái 
mas es acspues tiesto . Si ió lo hatiátci 
ami no tuvieraKeauaar. lelo Kerit)o 
notar,para KC se vea, KC en toSo é wcpa 
raao,auDKe pooria ser no averio okan* 
zatio toao. 

Nota 5-, 
TS TalctÍKos son los Ke cstüaian la Dií 

lctÍKa,arte ó zicnziaae argüiríais 
putar, lcífgKuUg:> Ke vulgarmente Ha-

rao» 
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man Artes. ArísmetÍKos, los Ke tratan 
loarteacKontar. Geómetras pronun-
zianao Xeoraetras , los meaiaorestiC 
tieiras.Epitvuros, los KC sigicron á Epi-
Kuro, Ke puso la fcIizíDaa en el t)eleiteí 
ientení»ienaoloclaelanimo , se lo in
terpretó el vulgo por elOeleitCKorpor^ 
raí. En cl Griego está HeaonÍKoi, KC es 
lo racsmo Ke aeliziosos, ó deleitables, 
los Ke tratan Se la Dulzura, beleitCji sua 
viTia:^ -be bi üir; en ra*onianzc iá EpiKU* 
roes rczibiDo por Glotón i Koraeaor, 
PcrípatctiKos fueron, i se Hamaron los 
scKuazesac Aristóteles, KC cnscñauaa 
pascantiosc,i yinolcscl nonbrc t)c Pe-
ripatco,pascar,i al lugar Pcripacos.Kri-
tiKOssonlosKC xuzgan«Ians¡ Ibmati 
en éste tienpo a losgranDes umanistas, 
KcxuzganDe los libros, si están fíeles 
6 caaaos, si son buenos, ó malos, i los 
notan i enmiendan. 1 por burla Haraaa 
KritÍKOs á los KC saben poKo, i se pre-
swan De saber, ilenguoxe xultoi puH-r 
^SRSU pqreícrjsicnDo raalpji Konfusoi 

H a Estos 
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ÍESCOS son órSinciriamcntcmos:ftoc •; 
soyeraes Se no zeiíta!)a raoHcrct ̂ e '̂-̂  
«tjQ en Poetosí * P̂ " 

^ N ésta parte aTion^cesta la Dotri; 
" ^ ndcn méaio áela VerSoD , i ^Q.¿ 
O^tZitñzia está Peithó en el Griego 
porla ObcSienzia, Ke en Latín es Sifa. 
?>ek,i en RfomanzePersuosíonj lo E?rel 
torÍKa,DiosdoZienziaQe persuaíiir i 
bsafc-er Kreer efiKozmente lo KC seprc-
tenSéü ésta es su ortiinaria sí nifíicozioií 
erruameate, Mas es J>e aSveítir, Ke ésta 
persuasión pueae sefp(S$iva por parte 
BeJ Ke se persuade, i en éste sentibo es-
rá en éste lugarSeioTobk, i se halla cii 
mm partes ,iK^;mo no áí palavmeü 
hmtti men vu%ar propia j i axusto&ai 
Msamd$ en tales-Ka§osíiek n>m ttrm' 
m^KmQ ló s^r^en éstH^taíibíen^ezíí 
Kreenzia,aí¥etKfeerípéfs«cí3irse,iéfee-
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no sínifiKa Peithó la obebíenzia Kon 
Ke uno se Konvenze persuaíie,! suxcta, 
virtud moral, i mas propia en KasteJla-
nO)Ke Persuasión, nnnKC esta Komo Ke 
baaicbosea vinu!) FTctorÍKa porparte 
ael Ke pcrsuatic, i obeaienzia por la Dê  
<c se persuaíie i obeíiezc . El xuizie' 
Dcsto Kícre canta esperíenria, tjc la len-
^ua,! tanto dentó, Ke Kien no lo tuvic-
eKacrá fizilmente.NoSti^'OKeper

suasión en KasteHano se pueSa usar pa 
divamente j según fuere el proposito i 
3Kas¡on, Komoaizicn!)oí)e uno KCCS 
'urOji anrimaao ó su parezer.En fulano 
lOáipersuasión, no tiene persuosion, 
isto es, no se Oexa persuadir. 

K 
Nota 7. 

OruKÍa ettjun sitio ae bosKe i Kue* 
ua en KÍIÍKÍO , i Kottutamc'nte Zili-

•iajxunto a la z'mha'b KoruKoSjZie Gon-
-'C tomó el nonbfe. Fue hecba Kontal 
•rtifízio 0; naturaleza en honoura, i 
:ueRo,iespc5!uraí)€tnontc,j i fuentes, 
. - H 3 Kc le 
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Ke íe Konsagraron a las musóspoiísa 
ograísable hccbura , i ero Demás Oeso 
tan fuerte, i seguro para esKoníicrse , t 
Defenderse en eUajKC se oKoxian aUilos 
loDrones, i onporovan Kon seguriSaZ). 
De OonZie nozió el utefran por Konparcí 

•^ionjKe oKÍ pone Kebes. El sabio Kcal-
Kanz-ola verMZicrasabiauria, ibiena» 
vcnturonza,biue seguro, KoraoclKe 
posee la Kucvo KoruKÍa. 

Nota S. 
t Os morai^ios Oe bivoras por la espé 
*^ tienzioae su mal están Koutos, i sa-
biaoresj i aun prevenios "be meaízina, 
i ansí no peligran otra vez. PorezeKC 
se usava en ticnpo Tie Kebes lo KC en el 
nuestro, Keafl!)an algunos onbresKóu 
biuoras biuos metiZiasen unas Kaxue* 
los, i se aexan morder aellas tjelante íié 
xente,i luego se ponen triaKa, í preserr 

.'-'atiuos, ÍKeaansanos. ísesuelenjíc-
•'j!ár i íiagor Kon hietro,! zíertos liKOres, 
o ozeite?i poneg^c presto ungüentos. 
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ÍKeáansInlision. I esto lo hazcnparot 
KalifiKar los ur.gentillos Ke traen, i ven-
DeHos bien. Dcstos parczc KC hoze Kc-
bes mctnoriaji Konparazion en cite lu
gar. 

TroDuxo esta tabla Anbrosio t)C Mo 
rales,ianjnKon las obras2clMaestro " 
Oiiua,Kon un largo DÍSKursOSobrcclJa, 
Pero va tan apartatio Sel oríxinaljKc no 
airemos KC es la Tobla, sino imitazion 
osonbrcí suia, Simón Abril la troDuxo 
mcxor 1 mas á la letra, i an5a en su nrrc 
Griega. Mas no se cs!capó:ic algunos 
iertos jfianDosc en algunos JC Volno el 
TuacsKo, Komo se verá Kotcxan^oJas 
KOn esta,i Kon el Griego. El EpJKtcco 
traauxo lanbienenra'omanzc clMacs 
tro Sancbez Brozcnsc, i le hizo Glosas, 
I otro no se Kicn inpreso en Flaníics. 

En FranzesleóiKon los mcsmosa-
('wKcsrircmitoelxuizio íscto-

' aQOKicnlosKotcxárc .̂ -ry 
Kon este. / ' iir, 

V I R \' 
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